்‌ அலா தூதி கொள்கையும்‌ 
தமிழ்மொழி அமைப்பும்‌. 


கா..சுப்பிரமணிய .பின்னை 






தலித்‌. பல்கலைக்‌ கழக மறுபதிப்பு 44 வல்லபி 2 
தஞ்சாவூர்‌, 1985 ்‌ 
மூலப்பதிப்பு, 1912 


தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்‌ கழக 
வெளியீடு ்‌ எண்‌...9 
திருவள்ளுவர்‌ ஆண்டு 20.16 பங்குனி--மார்சீசு 1985 


ஆசிரியர்‌ ்‌ கா.சுப்பிரமணிய பிள்ளை 

நூல்‌ : மொழி நூற்‌ கொள்கையும்‌ ர 
தமிழ்மொழி அமைப்பும்‌. 

பதிப்பு ப ? திழற்பட மறுபதிப்பு 

விலை : உர௫ூ . கத/...- 

அச்சு : தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்‌ கழக மறுதோன்றி அச்சகம்‌, 


தஞ்சாவூர்‌. 


ஓம்‌. 
தமிழ்நெறி விளக்கப்‌ பதிப்பக வெளியீடு 3. 


மொழி நூறு கொள்கையும்‌ 
தமிழ்மொழி அமைப்பும்‌. 


ஆசிரிபர்‌. 
கா. சுப்பிரமணிய பிள்ளை, எம்‌. ௨., எம்‌. எல்‌., 
ன அட்வகேட்‌, 
தாகூர்‌ சட்ட விரிவுரையாளர்‌, 


திருநேல்வேலி. 


தமிழ்தெறி விளக்கப்‌ பதிப்பகம்‌, 


சேவ்வாய்ப்பேட்டை. சேலம்‌, 


அக்டோபர்‌ 1939. 


பொருளடக்கம்‌. பக்கங்கள்‌. 


மொழி.நாற்‌ கொள்கை 1.19 
எழுத்து வடிவம்‌ 90-88 
மேலைநாட்டு மொழிநூல்‌ வரலாறு ப 25-80 
எழுத்தொலி இயல்பு 80-48 
சொல்லமைப்பு 48-00 
(தமிழ்மொழி அமைப்பு) 
திசாவிட மொழிகள்‌ 00-75 
உபிர்‌எழுத்து 75-10 
மெய்யெழுத்து [9--91 
வேர்ச்சொல்‌ 91-09 
பெயர்ச்சொல்‌ 99106 
வேற்றுமை ப 106-126 
எண்கள்‌ 196-151 
பெயரடை 181-188 
- வினைச்சொல்‌ 185-148 


மொழி யொப்புமை ' 148-150 


பதுிப்புமை. 


தெயகனமைவமகவளிளானையகவமாம்‌. 


(:புத்தம்புதியகலைகள்‌. பஞ்சபூதச்‌ செயல்களின்‌ 
நுட்பங்கள்‌ கூறும்‌ மெத்தவளருது மேற்கே; அந்த 
மேன்மைக்கலைகள்‌ தமிழினில்‌ இல்லை”. என்பது 
தமிழைப்பற்றிய பழம்பெருங்குறை. அக்குறை 
இ.துகாலை மற்றக்கலைத்‌.துை றகளில்‌ சிறிதளவேனும்‌ 
படி.ப்படியாய்க்‌ குறைந்து பல புதுவகை நூல்கள்‌ 
நாளடைவில்‌ தமிழில்‌ வெளிவந்துகொண்டிருத்தல்‌ 


கண்கூடு, 


ஆபினும்‌ மொழிதநாற்‌ கொள்கைகளைக்‌ கூறும்‌ 
நூல்‌ தமிழீல்‌ ௮றவேஇல்லை எனக்கூறலாம்‌. மொழி 
களின்‌ தோற்று, வளர்ச்சி) அமைப்பு, இனம்‌ 
போன்ற அரும்‌ பெரும்‌ பொருள்களை விளங்க விரித்‌ 
துரைக்கும்‌ இறந்த மேனுட்டுப்‌ பெ ர.நூல்கள்‌ 
போன்றதொரு கிறு நூலேனும்‌ இதுவரை இங்கு 
வெளிவந்ததில்லை. இக்நூல்‌ இக்குதையைப்‌ போக்‌ 
கும்‌ முறையில்‌ முன்னின்றுதவும்‌ முதற்‌ புது நூல்‌ 
ஆகும்‌. மேலும்‌ இக்‌.நாலின்‌ விரிவும்‌ விளக்கமும்‌ 
தமிழிலக்கணப்‌ பொருளை முழுமைப்‌ படுத்‌ துவனவு 


(மாம்‌, 


எண்திக்கலுள்ள கலைச்‌ செல்வங்கள்‌ யாவற்‌ 
றையும்‌ கொணர்நதிக்குச்‌ சேர்த்துத்‌ தமிழைமென்‌ 
மேல்‌ வளழமுறுத்த வேண்டுமென்னும்‌ பேரவா 
வுடைய எம்பதிப்பகத்தின்‌ மூன்றாம்‌ வெளியீடாகிய 


'“மொழிநாற்‌ கொள்கையும்‌ தமிழ்‌ மோழி அமைப்‌ 
பும்‌?” என்னும்‌ இக்‌_நாலுக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ அதரவு, 
மற்றும்‌ பல புதுவகை நன்னூல்கள்‌ தமிழில்‌ முளைத்‌ 
தெழுவத ற்கு ஏதுவாகி நலம்‌ பயக்குமென சம்பு 
இறேன்‌, 


இவவரிய நாலை தமது **நுண்மானுழைபுல”? 
மிகுதியால்‌ வரைந்தமக்கு எளிதின்‌ அளித்த 
உயர்திரு, கா, சுப்பிமணிய பிள்ளை எம்‌, ஏ., 
எம்‌. எல்‌., அவர்களுக்கு பெரிதும்‌ நன்றி யறிதலு 


டையேன்‌. 


தமிழ்நெறி விளக்கப்‌ 


௪ % கங்கனம்‌ ்‌ 
ப இப்பகம்‌ இ ்‌ 
ப்ப்பேட்‌ ப ட ட ௨ 
வன்வாம்‌ ட எ ஆ. மாணிக்கம்‌. 
மலசலம்‌, 


(4--10--1989) 


மொழி நூற்‌ கொள்கையும்‌ 
தமிழ்மொழி அமைப்பும்‌. 


அன 
மொழி நாற்‌ கொள்கையும்‌ 


தமிழ்மொழி அமைப்பும்‌ 


மொழி நாற்‌ கொள்கை. 


தமிழ்மொழி அமைப்பை ஆராய்ச்சி செய்யு 
முன்‌ மொழிழரற்‌ பொதுக்‌ கொள்கைகளை றிந்து 
கொள்ளுதல்‌ அவசியம்‌. ஆதலின்‌, அவற்றை முத 


லில்‌ ஆசாய்வாம்‌. 


மக்கள்‌ தங்கள்‌ கருத்துக்களை ஒருவர்க்‌ கொரு 
வர்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்ளுதற்குப்‌ பயன்‌ படுத்லுங்‌ 
கருவி ஒலி மாத்திர மன்று, படம்‌ எழு இக்காட்டு 
வதனாலும்‌, சைக்குறிப்பு முதலிய அடையாளங்கள்‌ 
செய்வதனாலும்‌, பல நிறக்‌ கொடிகள்‌ எடுப்பதனா 
அம்‌, அமெரிக்க மிலேச்சர்கள்‌ செய்வதுபோலத்‌ 
தொற்சாட்டை ஒன நினைப்‌ பலவிதமாகக்‌ காத்‌ றி 
லடி.ப்பதனாலும்‌, பிறவற்றாலும்‌, கருக்தறிவித்தல்‌ 
பல நாட்டுச்‌ ௪.ித்‌இ.ர வாயிலாக அறிகிமும்‌. 


ஐயறிவுடைய உயிர்கள்‌ யாவும்‌ தம்‌ உணர்ச்‌ 
களைக்‌ குறிப்பதற்கு மெய்ப்பாடுகள்‌ கோற்றுவித்‌ 
கல்‌ யாவரும்‌ ௮றிந்தகே, முகத்தைச்‌ சுளித்தல்‌, 


2 மோழி நூற்‌ கொள்கையும்‌ 


கண்‌ இவத்தல்‌, புருவ நெரித்தல்‌, நடு நடுங்கல்‌, 
ஈகைத்தல்‌, முகமலர்தல்‌, முகம்‌ வாடுதல்‌ முதலியன 
வெவ்வேறு உணர்ச்சிகளைக்‌ குறிப்பித்தல்‌ தெளிவு, 
கெஞ்சம்‌ கடுத்ததை முகம்‌ காட்டும்‌ என்னும்‌ 
இடற்கை உண்மையை ஆசிரியர்‌ இருவள்ளுவ ஞர்‌, 

அடுத்தது காட்டம்‌ பளிங்தபோல்‌ நேத்சம்‌ 

தடுத்தது காட்டு மகம்‌, (குறள்‌ 106) 
என்ற குறளில்‌ இனிது உணர்த்தினர்‌. 


மக்கள்‌ பொருத்தமான அடையாளங்களால்‌. 
கருத்தை ௮ றிவிப்பர்‌. உணவு வேண்டுவோன, 
கையினால்‌ வ.பிறைக்‌ காட்டுகலும்‌, வாய்க்‌ கருகே 
விரல்களைக்‌ குவித்து உண்ணுவகைக்‌. காட்டுதலும்‌, 
நீர்‌ வேண்டு2வான்‌, பருகுதற்‌ கு£ய கைக்‌ குறிப்புக்‌ 
காட்டுதலும்‌, அடிப்பேன்‌ என்பான்‌, கையை ஓங்கு 
தலும்‌, பேசக்கூடா தென்2பான்‌, வாயைக்‌ கையி 
னால்‌ பொத்திக்‌ காட்டுதலும்‌, இணக்கம்‌ தெரிவிப்‌ 
ம்பான்‌, கண்ணினலும்‌ தலையசைப்பாலும்‌ அதைக்‌ 
குறிப்பித்தலும்‌, இடத்தைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டச்‌ 
சுட்டு விரலைப்பயன்‌. படுத்தலும்‌, பல மொழம்‌ பேசும்‌ 
மக்களுக்குள்ளும்‌ விளங்கக்‌ கூடிய பொதுக்‌ குறிப்‌ 
புக்களாகும்‌. சல அடையாளங்கள்‌ சில இனத்‌ 
கார்க்கே சிறப்பாக உள்ளன. அமெரிக்க மிலேச்‌ 
சருள்‌ ஒரு சாசார்‌ சுமா 104 அடையாளங்களால்‌ 
தங்கள்‌ கருத்தைக்‌ தெரிவிக்கின்றன ரெனவும்‌, 


வேஜொரு சாரார்‌ 807: அடையாளங்கள்‌ உடைய 


ப தமிழ்மொழி அமைப்பும்‌ 8 


செனவும்‌ கேட்கப்‌ படுகிறது. அவர்கள்‌, கொடுப்ப 
கைச்‌ கையைத்‌. திறப்பதனாலும்‌, எடுப்பதைக்‌ 
கையை மூடிக்‌ கொள்வதாலும்‌ காட்டுவர்‌. மனிதனை, 
சுட்டு விரலை நேராக வைப்பதனாற்‌ குறிப்பர்‌, 
உண்மை என்பதை சுட்டு விரலை மாத்திரம்‌, நீட்டிய 
கைபினாற்‌ காட்டுவர்‌. ஊமைகள்‌ செய்யு ௩ அடை 


யாளங்களும்‌ அ த்தன்மையன, 


இனி, மக்கள்‌ ஒலியினைப்‌ பயன்‌ படுதத, 
முறையினை ஆய்வாம்‌. உணர்ச்சியைக்‌ காட்டும்‌ 
ஒலிக்‌ குறிப்புக்கள்‌ இயற்கை மெய்ப்பாடுகளோடு 
ஓரினமாவன. ன்பம்‌ வந்தகாலை ஒவென்று கத 
தல்‌, கோபம்‌ வந்த போது முறுமுறுத்தல்‌, 
மகிழ்ச்சி உற்ற போது நகைப்பொலி எழுப்புதல்‌, 
முதலியன காண்க. தாழ்ர்‌ தஉயிர்களும்‌ (£ழ்ப்‌ பிரா 
ணிகளும்‌) தங்கள்‌ சினம்‌, அவலம்‌, மகிழ்ச்சி முத 
லியவற்றை வெவ்வேறு ஒலிக்குறிப்பால்‌ உணர்த்து 


வனவே. 


உணர்ச்சியையும்‌ கருத்தையும்‌ உணாரத்தாத 
ஒலி வேற்றோலி எனப்படும்‌. காற்ரொலி, கட 
லொலி முதலியன அத்தன்மையன, உணர்ச்சி 
- கருத்து என்பவற்றைக்‌ குறிக்கும்‌ ஒலியே பேச்‌ 
சொலிக்கு அடிப்படையானது. கருத்தைக்‌ குறிப்‌ 
பிக்கும்‌ ஒலி, எழுதீதாற்‌ குறிக்கப்படுதலின்‌ ௮௮ 
எழுத்தோலி எனப்படும்‌. 


ம்‌ மொழி நூற்‌ கொள்கையும்‌ 


பேச்சு அல்லது மோழி என்பது மக்கள்‌. கூட்‌ 
டத்தில்‌ தோன்றி வழங்கும்‌ எழுத்தொலீத்‌ தொகு 
தியே.. உணர்ச்சி ஒலிகள்‌, பொருள்களில்‌ எழும்‌ 
இயற்கை ஒலிகள்‌, அடையாள ஒலிகள்‌ முதலிய 
வற்றின்‌ அடி.யாகச்‌ சொற்கள்‌ கோன்றி இருத்தல்‌ 
கூடும்‌. *₹மியா? என்ற பூனையின்‌ ஒலி, பூனைக்குப்‌ 
பெயசாகச்‌ செவிலித்‌ தாயாரால்‌ குறிக்கப்படும்‌. 
பாப்புவானியர்‌ (080 பக/சா6) என்த கூட்டத்தார்‌, 
காயை $பெள வெள” என்ற அவர்‌ நாட்டு நாய்க்‌ 
லக்‌ ரப இருப்புக்‌ கோடாலீயைக்‌ 
கமழ கனா (ன்‌ டின்‌”? என்ற ஒலி கேட்ட 
லால்‌, “டின்‌ டன்‌: என்ற பெயசை அவர்கள்‌ அ.தநத்ரு 
வழங்குகிறார்கள்‌. புல்புல, குக்கூ, காகா என்ற 
சொற்கள்‌ அவ்வொலீகளை எழுப்பும்‌ பறலை 
களுக்குப்‌ பெயசாக வழங்குவன ஆங்கில நாட்டில்‌ 
யூ, மூ என்ற சொல்‌ அன்வர்‌ இசைக்கும்‌ 
பசுக்களுக்குப்‌ பெயராய்‌ வழங்குகிறது. பொருள்‌ 
களுக்கு வெவ்வேறு மக்கள்‌ வெவ்வேறு காரணத்‌ 
கால்‌ பெயரிடுதல்‌ காண்க. அருவருப்புக்‌ குறிக்கும்‌ 
சு என்ற ஒலியால்‌ நாயைக்‌ குறிப்பிக்தல்‌, சந்திர 
னில்‌ தோன்றும்‌ கருப்புப்‌ பகுதியை அம்புலி என்‌ 
நல்‌, சலசல, என்ற நீரோட்ட ஒலி காரணமாக 
சைச்‌ சலம்‌ என்றல்‌, அதற்கு உதாரணங்கள்‌ 
அஞும்‌. நாகரிகம்‌ முதிராத மக்களும்‌ குழந்தை 
களும்‌ பெரும்பான்மை அறிவில்‌ ஒத்த நிலயினர்‌. 
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குழந்தைக்கு மு.தலில்‌ அழும்‌ பருவழும்‌, பின்‌ குழ 
௮ம்‌ பருவமும்‌, பின்‌ மழலைப்‌ பருவமும்‌, இறுதி 
யாகத்‌ தக்க பேச்சுப்‌ பேசும்‌ பருவமும்‌ உண்டாம்‌. 
ம, ப, என்ற ஓலிகளைப்‌ பிள்ளைகள்‌ எளிதாக உச்ச 


ரித்சல்‌ கூடும்‌. 


தன்‌. 


௮ என்த ஓசை 
பிறக்கின்றது. அம்மா, அப்பா, என்ற சொற்களைக்‌ 


. & 23 ௬ ஈ 
வாயைக்‌ தற*தவுடன, 


குழந்தைகள்‌ எளிதில்‌ உச்சரிக்கும்‌. ககரத்தைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ தகரத்தை எலவிதாக உச்சரித்தல்‌ 
தெளிவு. தாதா என்பதைப்‌ |ள்ளைகள்‌ கர்‌ 
இயம்பும்‌. ரகரத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ ககரக்தை உ 

சரித்தல்‌ எளினு. *வெரி? ணு ு) என்று ன்று 
வெக? என்று ஆங்கிலக்‌ குழந்தைகள்‌ அணத பப்‌ 
நாக்குக்‌ தசைகள்‌ வலியுறும்‌ வசை ஈத்பேச்‌ செழு 
தல்‌ கடினம்‌. கட்டியான பண்டங்களை உண்ணும்‌ 
பருவத்தில நாக்குத்‌ தசைகள்‌ வலியுறும்‌. தொண்‌ 
டையிற்‌ கோமை இருந்தால்‌ ரகரம்‌ நன்ஞுய்‌ ஒலிக்‌ 
காது, இரும்பை, இலும்பென்றும்‌, இளீன்‌? என்ப 
தைக்‌ “னே? என்றும்‌ ஒலிப்பது உண்டு, இண்டு 
மெய்யெழுத்துக்களை ஒன்று சேர்த்து ஒலித்த லுங்‌ 
கடினமே. *கிளாக்‌? என்பதைச்‌ லெ பிள்ளைகள்‌ 
“காக்‌? என்று சொல்லிவிடும்‌. தமி;நில்‌ இயற்கையாக 
ஒன்றுபடாக மெய்யொலீகளுக்கு இடையே உயி 
சொலி பயிலுதல்‌ மரபு, :ம்ருகம்‌” என்பது மிருகம்‌? 
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்‌ எனவும்‌, சந்த்ரன்‌? என்பது சந்திரன்‌ எனவும்‌ வரு 
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மக்களுள்‌ ஒருவர்‌ ண த்தபடி மற்றொருவர்‌ 
நினையாமையால்‌, ஒரு பொருளுக்‌ குப்‌ பல பெயா: 
அவர்களால்‌ இடப்படும்‌. நீரால்‌ விடாப்‌ தணியப்‌ 
பெற்றவன்‌, விடாய்‌ தணிவிப்பது உணர்த்தும்‌ பெய 
ரால்‌ நீரைக்‌ குறிப்பிடுவன்‌, நீரின்‌ குளிர்ச்சியை 
உணர்ந்தவன்‌ குளிர்ச்சிக்குரிய சொல்லால்‌ நீரை 
உணர்த்துவான்‌. நீரின்‌ ஓட்டத்தைக்‌ குறிக்குஞ்‌ 
சொல்லால்‌ நீரை மற்ஜொருவன்‌ குறித்தல்‌ கூடும்‌. 
பிறவும்‌ அவ்வாறே கண்டுகொள்க. 


எழுத்தோசையாகய பேச்சொலிக்கு மூலம்‌, 
நமது உடம்பினுள்‌ உந்தியில்‌ எழுந்து மார்பிற்‌ 
றங்கி தொண்டை வழியாக வாயிற்‌ சென்று வேற்‌ 
அுமைப்படும்‌ காற்நினேட்ட:மாம்‌. மனத்திலெழுங்‌ 
கருத்தே ஒலி வடிவமாக வெளிப்படுதலின்‌, அவ்‌ 
வொலிவடிவிற்கு மூலமா நுட்பப்‌ பகுதிகள்‌, 
கருத்தினைப்‌ போர்த் துக்கொண்டு திந்தையிலிருக்‌ 
இன்றன, அவையே வகையின எனவும்‌, அவை 
பாகுபாடு அடையாத பிண்ட நிலையில்‌_தொகையின்‌ 
எனவும்‌, அதற்கும்‌ அதிநுட்ப நிலையில்‌ நண்ணியன 
எனவும்‌, கூறப்படும்‌. வெளியே கேட்கப்படும்‌ ஓலி 
விரிவன எனப்படும்‌. அழியாத துட்பநிலை(சூக்குமை), 
துட்பநிலை (பைசந்தி), நடுகிலை (மத்திமை), டுறநிலை 
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(வைகரி), என்ற நரன்கு நிலைபிலுள்ள சொல்லே 
சால்வகை வாக்கு எனவும்‌, மாராமறை கான்கு என 
வும்‌ பெரியோர்களாற்‌ கூறப்பட்டன. பிண்ட நிலை 
யிலுள்ள கருத்து மக்கட்‌ செல்லாம்‌ பொதுவாய்‌ 
இருக்க, அக்கருத்து வெளிப்படும்‌ எழுத்தொலி 
கள்‌ மொழிதோறும்‌ வெவ்வே தலின்‌, பிண்ட 
நிலையிலுள்ள கருத்தைப்‌ பொதிந்து நிற்கும்‌ 
எழுத்து நுட்பம்‌ எல்லா மொழிகளுக்கும்‌ பொது 
வானதாமெனவும்‌, அந்நுட்பத்தை அறியவல்லார்‌ 
பல்வேறு மொழிகள்‌ தெரிக்குங்‌ கருத்துக்களை 
அறிய வல்லாரே எனவும்‌ யோக நூலார்‌ .நுவல்வர்‌. 
அக்கருத்து தொல்காப்பியத்துள்‌ அந்தணர்‌ மறை 
இயல்பு கூறு மிடத்துக்‌ குறிப்பாக உணர்த்தப்‌ படு 


தல்‌ காண்க. 


சொல்லும்‌ அதன்‌ கருத்தாகிய பொருளும்‌ 
உடம்பும்‌ உயிரும்‌ போலச்‌ இந்தையில்‌ ஒற்றுமைப்‌ 
பட்டிருத்தலைக்‌ கருதி, சொல்லும்‌ பொருளும்‌ 
- ஒன்றே என்பர்‌ ஒரு சாரார்‌. புறத்துப்‌ புலனாம்‌ 
ஒலியே சொல்‌, உள்கின்ற கருத்தே அதன்‌ பொருள்‌ 
என்பார்‌, சொல்லும்‌ பொருளும்‌ வேறு என்பர்‌, 
சொல்லைக்‌ கூறவே பொருளறிவு உண்டாவதால்‌ 
இரண்டும்‌ ஒருபுடை ஒற்றுமை உடையன என்பா 
மதற்ஜனொரு சாரார்‌. அவற்றைப்‌ பற்றிய ஆராய்ச்சி 
இங்கே விரிக்க வேண்டியதில்லை. மக்கள்‌ எல்லாருங்‌ 


கருத்தைத்‌ தெரிவிக்க சொற்றொடரைப்‌ பயன்‌ 
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படுத்துவர்‌. குழந்தைகளும்‌, பேச்சு விரிவடையாத 
நிலையில்‌ உள்ள மக்களும்‌, தங்கள்‌ கருத்‌ துக்களை 
விரிர்த வாக்யெத்தால்‌ தெரிவியாமல்‌, ஒரோவொரு 
சொல்லாலே ஆறிவிப்பர்‌, பால்‌ வேண்டுங்‌ குழந்தை 
எனக்குப்‌ பால்‌ வேண்டும்‌” என்னாது பால்‌, பால்‌: 
என்ற அளவே கூறி அழும்‌. அதன்‌ கால்‌ நோவுற்‌ 
ரூல்‌ என்‌ கால்‌ வலிக்கிறது? என்னாது. கால்‌, கால்‌” 
என்றே கூவும்‌. அச்சொற்களில்‌ வாக்கியங்கள்‌ 


தொக்கு நிற்கின்றன. 


இட்பமாக க.நத்தை அறிவிக்கும்‌ மக்கள்‌ 
பெயர்ச்‌ சொல்லாலும்‌ வினைச்சொல்லாலும்‌ அத 
ளைச்‌ தெரிவிப்பர்‌, அவற்றைத்‌ தொடர்பு படு த்தும்‌. 
சொற்கள்‌ முதலில்‌ ஒஓலிக்குறிப்பாகவும்‌ தனிச்‌ 
சொல்லாகவும்‌ இருந்து பின்‌ உருபாக மருவி இருத்‌ 
தல்‌ கூடும்‌, ₹வந்தான்‌? என்ற சொல்‌ முதலில்‌ - 
வா- தீ ஆண்‌ என்ற வடிவத்தில்‌ நின்று, வா? 
என்பது வருதலையும்‌, *தீ? என்பது அழுத்ததி 
தால்‌, சென்றதைக்‌ குறிக்கும்‌ சுட்டு ஒலியாகவும்‌ 
(அண்‌? என்பது அண்பால்‌ கு நிக்கும்‌ சொல்லாகவும்‌: 
இருந்து, ௮ப்பகுதிகள்‌ ஒருங்கு சேர்ந்து, வந்தான்‌ 
என உ௱௫ வ௨டத்தபோது முதல்‌ நின்ற பாகம்‌ பகுதி 
யின்‌ குறுக்கமாகலும்‌, பிற எழுத்‌.துக்கள்‌ உரஈபுகளாக 
வும்‌ இரிந்திருத்தல்‌ கூடும்‌. சில மொ.மிகளில்‌ டய 
னிலை குறிக்கும்‌ வெளிப்படைச்‌ சொல்‌ வழங்குவ 
தில்லை. *அழகாய்‌ இருக்கிறது” என்பதற்கு 
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6 அழகு” என்ற சொல்லே வழங்கும்‌. உதாரணம்‌; 
உன்‌ படகு அழகு:. பாலினீஷியன்‌ என்ற (பாஷை . 
யில்‌, ₹அவன்‌ வெள்ளைச்‌ சட்டை உடையான்‌? என்ட! 
தற்கு “அவன்‌ வெள்ளைச்‌ சட்டையோூ? என்ற 
அள?ே கூறப்படும்‌, மிகப்‌, பழைய னே பாகைநால்‌. 
சொற்களைத்‌ தொடர்பு படித்தும்‌ ஒட்டர்‌ சொற்கள்‌ 
பெரும்‌ பான்மையும்‌ இல்லை. ஒலியின்‌ அழுத்தக்‌ 
தினாலும்‌, -: சொல்லின்‌ இடம்‌ பற்றியும்‌ கொடர்பு 
குறிக்கப்படும்‌, தூ.” என்ற சொல்லை அழுத்தமா 
கச்‌ சொன்னால்‌ *அடிக்தேன்‌? என்னும்‌ இறந்த 
காலப்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்படும்‌. “கான்‌ ஆயு. அவன்‌” 
என்ரால்‌, நான்‌ அவனை அடித்தேன்‌ என்பது ௧:௫3. தூ. 
“அவன்‌ அடி. ஈன்‌? என்னால்‌ அவன்‌ என்னை அடித்‌ 
“தான்‌ என்பது கருத்து. வானிற்‌ காற்று குளிரத்‌ 
டு தாடங்க ற்று” என்பத ற்கு வான்‌ காற்று குளிர்ச்ச 
தொடங்கு என்றே எழுகப்படும்‌. காலம்‌ ஒஃ்பின்‌ 
அழுத்‌ கத்தால்‌ உணரப்படும்‌. இல மொழிகளில்‌ 
எழுவாய்‌ முன்னாகவும்‌ பயனிலை பின்னைவும்‌ அவை 
மாறியும்‌, ௮வ்வா?ற செ-பப்படிபொருள்‌ முன்‌ பின்னா 
கவும்‌ காலம்‌, பால்‌, வே றஅமை முதலியன உணர்து 
தும்‌ அசைகள்‌ முனனாகவும்‌ பின்னாகவும்‌, அமைதல்‌ 
காணப்படும்‌, இணை, பொருளை வைத்து அமையாது 
சொல்லை வைத்து அமைதலும்‌ உண்டு. சொற்கள்‌ 
சேருமிடத்துச்‌ இல மொழிகளில்‌ அவைகள்‌ அனிச்‌ 


சொற்கோயையாகவும்‌, சொற்கள்‌ உருபுகளை இழக்‌ 
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தும்‌, சில பகுதிகளை இழக்‌ அம்‌, தம்முள்‌ ஒருங்கு 
பிணைந்தும்‌, பகுதியும்‌ உருபுகளும்‌ சேரும்போது 
பகூ.இரின்‌ உட்பகுதி எழுத்துப்போல விகுதியின்‌ 
உட்பகுதி எழுத்து மாறியும்‌, பகுதி விகுதி முத 
லியன ஓறங்கு பிரிக்க முடியாது பிணைந்தும்‌ 
வழங்குவது பேல்வரும்‌ மிமாழி ஆராய்ச்சியால்‌ 
அறியப்‌ பம்‌. “நீ வா என்ற சொல்‌ தனிச்‌ சொல்‌ 
நிலை. (மரை புனை £றேடி” என்பது தாமரை புனையும்‌ 
சிறிய அடி. என்பதற்குப்‌ பதிலாக ல ழங்குமிடத்துச்‌ 
சொற்பிணை நிலை காணப்படும்‌. பாம்புப்‌ பை, பாப்புப்‌ 
பை என மருவுங்காலை எழுத்து மாற்றமும்‌, 
வர இல்லை, வல்லை என்றபோது உட்பிணைப்பும்‌ 
காணப்படும்‌. நான்‌ அதை அடிக்கிறேன்‌ -- ஐ பிட்‌ 
இட்‌ (3 ௦681 6)--நான்‌ அடி அது என்று ஆங்கி 
லத்தில்‌ வழங்குங்கால்‌ பிரிநிலையும்‌ அதிக. ஒரு 
பாஷை வெவ்வேறு காலத்தில்‌ வெவ்வேறு நிலையில்‌ 
நிற்பது ஆராய்ச்சியால்‌ அறியப்படும்‌. ஆங இல 
மொழி உட்பிணைப்பு நிலையில்‌ கின்று, பிரிவு நிலைக்கு 
வந்துள்ளது. 

சொற்றொடர்களைச்‌ சொற்களாகவும்‌ உருபுக 
ளாகவும்‌ பகுத்து ஆராய்தல்‌ போல, சொற்களை 
எழுத்துக்களாகப்‌ பகுத்து ' எழுத்தின்‌ பிறப்பு, 
இனம்‌ முதலியவற்றை ஆய்தலும்‌ இலக்கணத்தின்‌ 
பகுதியே, பல மொழிகளின்‌ சொற்களை ஆயுமி 
படத்து அவற்தின்‌ தோற்ற ஒற்றுமை கருதி அவை 


இனமான பாஹைகளுக்கு உரியன என்௮ கொள்ளு 
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கல்‌ தவறு, தென்‌ ஐரோப்பாவில்‌ வழங்கிய இரீக்‌ 
(௫௪௪) மொழியிலும்‌ கிழக்கு இந்தியத்‌. இவில்‌ 
வழங்கும்‌ பாலினீஷியன மொழியிலும்‌, “ மதி? சான்ற 
சொல்‌ *கண்‌” என்பதைக்‌ குறிக்கின்றது, அது 
பற்றி அந்த இசண்ி மொதீயும்‌ ஓா தனர்‌ 
வென்று கொள்ள ர வட சைனாவில்‌ 
வழங்கு கும்‌ “மஞ்சு: ன்ற சித த்திய (ஞ்ச) ஆர்‌. 
பில்‌ இரத்தத்தைக்‌ குறிக்குஞ்‌ சொல்‌ :செங்‌ 
யாகும்‌. மத்திய ர அழக்‌ ய லத 
ணில்‌ (ஸா) (செல்கிவின்‌? என்ற சொல்‌ அக்க ருத்‌ 
தைய கூ; றிதுது நின்றது. அது பற்றி இறு மொழிீ 
யும்‌ ஓர்‌ இனம்‌ ட்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ ஒன்‌ 
(006) என்பதும்‌ தமிழில்‌ $ஒண்‌? என்பு: ஓர 
கருத்து ட கயன்‌ லும்‌ இரண்டின்‌ மபூலவம. 
வழும்‌ வெவ்வேறே. ஆங்கிலத்‌ தில்‌ “ஏகொம்‌” 
என்ற சொல்‌ லே அதச்‌ என்ஞாய்‌ (ஓன்‌? என்னு 
ஆபித்ு. தமிழீல்‌ ஒன்‌” என்பதே ஒண்ணு" 
என மருவிற்று. கக்‌ மர்‌ மார்‌? என்பதுப்‌ 
தமிழில்‌ * ழ.௮ முது” சான்பது௮ம்‌ ஒத்‌.து இருத்தல்‌ 
பற்றி, ஆரிய குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்த ஆங்கிலமும்‌ 
திராவிட கு$ம்பத்தைச்‌ சேர்ந்த தமிழும்‌ ஓர்‌ இன 
மொழி ஆகா. தா்‌ ஒத்துப்‌ பார்க்கு மிடத்து 


அவற்றின்‌ பண்டை வடிவத்தைக்‌ தெரிந்து இலக்‌ 
கண ஒற்றுமையும்‌ பொருள்‌ ஒற்றுமையும்‌ ஒத்து 
இருத்தல றிந்து, அவலை ஓரின தீ தனவென்‌ ம தெர 
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வித்தல்‌ முறை. ஆங்கிலத்தின்‌ மூல மொழியாகிய 
ஆங்கிலோ - சாகிசன்‌ (2௩91௦-5260ஈ) என்னும்‌ 
மொழியும்‌ இக்காட்டு ஆரிய மொழியும்‌ தம்முள்‌ 
சொல்லொற்றுமை பொருளொத்றுமை மிகவம்‌ 
அதிகமாக உடையன. ஆதலால்‌, இசண்டும்‌ ஆரிய 
குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தன என்னப்படும்‌. இது 


மொழி நூலார்‌ கண்ட உண்மை. 


மொழிநாலானது எழுத்தோலியியல்‌, சோல்ல 
மைப்பியல்‌, சோற்பொருளியல்‌ என மூவகைப்படுத்து 
ஆயப்படும்‌. உலகத்‌ திலுள்ள மொழிகளின்‌ பகுப்‌ 
பை முதற்கண்‌ கூறி அவற்றின்‌ வேறுபாடுகளைச்‌ 
சொல்லமைப்பில்‌ ஒருவாறு காட்டுவாம்‌. 


டி தனனாட்டில்‌ வழங்கும்‌ மொழிகள்‌ திராவிட 
கும்பம்‌ எனப்படும்‌. தமிழ்‌, தேலுங்கு; கன்னட்ம்‌, 
மலையாளம்‌, துளுவம்‌ - என்பனவும்‌ நீலகிரிமலை:பி 
லுள்ள தோடர்‌ முதலியோர்‌ பேசும்‌ மொழிகளும்‌ 
அக்குடும்பத்தின, வடநாட்டில்‌ வழங்கும்‌ மொழி 
கள்‌ பலவற்றின்‌ இளக்கணம்‌, தமிழ்‌ இலக்கணத்‌ 
தோடு ஒத்திருக்கின்றது. அவற்‌ றின்‌ சொர்கள்‌ 
பெரும்பான்மையும்‌ வடமொழிச்‌ சார்பினவே. வட 
மொழியும்‌ தமிழும்‌ கலந்து உண்டான பிராகிருத 
மொழியினின்று ளேத்துத்‌ திருந்திய பேச்சுக்களே; 
வங்காளி; இந்தி, காஷ்மீரி, பஞ்சாபி, குஜராட்டி, 
மராட்டி முதலிய மொழிகள்‌. வடநாட்டு மொழி 
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களும்‌ அரபியச்சார்பும்‌ சேர்ந்து இந்துஸ்தானி ்‌ ்‌ 


அல்லது உர்$ என்ற மொழி எற்பட்டு ஐதராபாத்‌ 
தில்‌ பெரிதும்‌ வழஙவெருகிறது, 


இன்றும்‌, மத்திய இந்தியாவிலுள்ள நாகரிக 
முதிசாத பல மக்களின்‌ மொழிகள்‌, கொலேரிய 
(1691௨118ஈ) குிம்பதுதைச்‌ சேர்க்சன. அவற்றை 
மண்டா (14088) மொழிகள்‌ என்பர்‌, அவைகள்‌ 
இராவிடப்‌ பெருங்குநிம்பச்‌ சார்பினவே என்பு 
டாக்டர்‌. கிரையர்சன்‌ (மா. மோகா) கருத்து, 
பெலு௫ஸ்‌ தானிற்‌ பேசப்படும்‌ பிராஹுமி பால்ய) 
என்ற மொழியும்‌ திராவிடக்‌ ஞூ ண - 


இந்தி பாவிற்கு வெளியே சீனமொழி மிகப்‌ 
பழமையானது. இலல்ணைகத்தால்‌ . ௮ னு ஓப்‌ 
அமை உடையவாய்க்‌ கொச்சின்‌ சீனா, கம்‌2பாடி யா, 
மேதலிய இடங்களில்‌ வழங்கும்‌ மொழிகள்‌ அன்னா 
மித்தோகுதி கிரக ௨௦௦ ௦பழ) எனப்படும்‌, ப்ர 
மொழி, தை 1ல்‌) எனபபிம்‌, இலல்ணைத்தால்‌ 
அது சீனதமதா டொக்க?௪. எனினும்‌ சொற்கள்‌ 
வேருகவே உள்ளன. பர்மியப்பபசசம்‌ அது தரை 
(22. இ்பத்தின்‌ மொழியில்‌ இரசைச்‌ சொற்கள்‌ 


்‌ மிருதியாய்‌ இல்லை 


வடசைஞுவில்‌  ” மங்கோலிய 6 மொழ, 


30 ௯ சாட்டிலிருந்து கிழக்‌! ம்கு நுஷிபா ௮/9) 
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வழங்கும துரானிய மொழிகள்‌, வட ஐரோப்பாவில்‌ 
பின்லண்டு முதல்‌ கீழருஷியா வரை வழங்கும்‌ 
மொழிகள்‌ யாவும்‌ சித்தியப்‌ பெருங்குடும்பத்தைச்‌ 
சார்ந்தன, அவை பலப்பல தனித்‌ தாகுதிகளாய்ப்‌ 
பிரி௨ன. திராவிட மொழிகளை இந்தச்‌ சித்திய 
($வு(கா) குடும்பத்தின்‌ ஒரு தொகுதியாக 
டாக்டர்‌ கால்ட்வேல்‌ கருதுகிரர்‌. இவையெல்லாம்‌ 
. பின்னசை உருபுச்சொற்கள்‌ மிகுதியாக உடையன. 


அவற்றை ஊரல்‌-ஆல்டேயிக்‌ (வாகி -21661௦) என்பர்‌. 


இத்தியமொழிகளை ஐரோப்பிய இனம்‌, அசிய 
இனம்‌ என்ற இருபகுதிகளாகப்‌ பகுத்து அவற்றை 
ஆய்தல்‌ உண்டு, பின்னோ-உக்ரிக்‌ (118௦ பஜா16) 
தொகுதியில்‌ பின்னிஷ்‌, பின்லண்டில்‌ வழங்குவது; 
ஹங்கேரியில்‌ மாகியார்‌ (கூ) மொழி வழங்கு 
வது; உால்கா நதியின்‌ மேலிடம்‌ ந? விடங்களில்‌, பல 
இளைமொழிகள்‌ உள்ளன, இத்தொகுதிகளோடு 
லாப்லாண்டில்‌ உள்ள லப்போனிக்‌ மொழி, ஒனிகா 
எரிக்களையில்‌ வழங்கும்‌ ட்சூடிக்‌௫ லடேடோகா 
ரி முதல்‌ வெண்கடல்‌ வரை வழக்கும்‌ கார்லியன்‌ 
பின்லண்டு முடாக்கடலுக்குத்‌ தெற்கில்‌ வழங்கும்‌ 
எஸ்தோனியன்‌ , கோர்லண்டில்‌ வழங்கும்‌ லைவோனி 
யன்‌ முதலிய மொழிகளும்‌, ஊரல்மலைத்‌ தொடர்க்‌ 
கருகில்‌ வழக்கும்‌ பேர்மியன்‌ (சகு) மொழித்‌ 
தொகு திகளும்‌ உட ஊரலினருகில்‌ உக்ரிக்‌ தொகு 
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இதயும்‌ அகியவெல்லாம்‌ ஐரோப்பிய ரூஷியாவில்‌ 


வழங்குவன . 


ஆசிய இ னத்தில்‌, சைபிரியாவில்‌ வழங்கு: 
சாமாயேடிக்‌ தொகுதி, கழை ர௬ஷிபாவில்‌ வழங்கும்‌ 
துங்கீஸ்‌ தொகுதி, தெற்கு ரஷிபாவிலும்‌ வடசைனா 
விலும்‌ வழங்கும்‌ மங்கோலியத்‌ தொகுதிகள்‌, 
ஐசோப்பிய துருக்கி முதல்‌ சைபீரியா வசை வழங 
கும்‌ துருக்கி-தார்தாரிக்‌ 1ய!-1ஊாச/5) மொழிகள்‌, 
துருக்கி மொழிகள்‌ என்பன சேர்த்தன வாகும்‌. 


ஆரியப்‌ பெருங்கு$ம்பத்தில்‌ சமஸ்கிருதம்‌, பார 
ச்கம்‌, (ஜரானிய மொழிகள்‌), அசியாமைனரி லுள்ள 
அர்மீனி.பன்‌ கிரீக்‌ தொகுதி, லத்தீன்‌ தொகுதி, 
ஜேர்மன்‌ தொகுதி, ஆங்கிலத்‌ தொகு, அல்பேனி 
யத்‌ தொகுதி, ரோமானியத்‌ தொகுதி, வேல்ஷ்‌: 
தொகுதி, ஸ்காண்டினேவியன்‌ தொகுதி, ருஷிய 
மொழி, கோதிக்‌, சிலோவோனிக்‌, பால்‌க்‌ அல்லது 
லேட்டிக்‌ முதலிப மொழிக்குழு என்பன மேலை 
ஆயா மத்திய ஐூராப்‌ பா, தெற்கு ஐரோப்பா, 
வடமேற்கு ஐரோப்பா என்னுமிடங்களில்‌ வழங்கு 
வன. வட இஆப்பிரிக்காவிலும்‌ அரேபியாவிலுமுள்ள 
மொழிகள்‌ -- சேமிடிக்‌-ஹாமிட்டிக்‌ குடும்பத்தைச்‌ 
சேர்ந்தன, வட பிரிவினுள்‌, அசீரிய மொழி, அரமிய 
மொழி, கானானீய மொழி, பாபிலோனிய மொழி, 
யூத்‌ மொழி, ஹீபிரு மொழி, பினிசிய சமாழி 
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என்பன அடங்கும்‌. தென்‌ பிரிவினுள்‌, அரபிக்‌, 
எகிப்து மொழி, பேர்பேர்‌ மொழி, அபிசீனி.ப மொழி, 
இத்தோப்பிய மொழி முதலியன அடங்கும்‌. 


மத்திய ஆப்பிரிக்காவில்‌ உலாப்‌ (949௦) 
தொகுதி செனிகல்‌, செனிகாம்பியா முதலிய இடங்‌ 
களில்‌ வழங்குவன. ட்சாட்‌ ஏரியைச்‌ சுற்றியுள்ள 
நா$களில்‌ பார்னு (ய) மொழிகள்‌ பேசப்‌ 
படுவன. இவைகளெல்லாம்‌ நீகிரோவர்‌ பேச்சுக்‌ 
களே. ட்சாட்‌ (1௦௧8) ஏரிக்கு மேற்கே பூலா 
(ப!) தொகுதி, நூமியத்‌ தொகுதி என்பன இறக்‌ 
துள்ளன. தென்‌ ஆப்பிரிக்காவில்‌ ஹாட்டென்டாட்‌ 
தொகுதி, புஷ்மன்‌ தொகுதிகள்‌ வழங்குவன, 


கீழை ஆசியாவில்‌ ஜப்பான்‌ மொழி தனித்‌ 
தன்மை உடைய. ஐரோப்பாவில்‌ ஸ்பெயி னுக்கு 
வடக்கிலுள்ள பாஸ்கு (88500௨) மொழிகள்‌, வட 
ஐ3ராப்பாவிலுள்ள எஸ்கிமோப்‌ பேச்சுக்கள்‌, ௮மெ 
ரிக்கரவில்‌ கானடாவிலுள்ள அல்காங்கின்‌ ௦ தாகுதி, 
அமெரிக்காவில்‌ நாகரிக முதிராச மக்கள்‌ (அமெ 
ரிக்க இக்தி.பர்‌) பேசும்‌ மொழிகள்‌, என்பன பல்‌ 
சொற்கள்‌ உருவிழக்து வார்த்தை போலப்‌ பிணைந்த 
வாக்கெயெங்களுள்ள பல்சோற்குழு வெவன்லும்‌ 
(ஞ்ஷுக் ௦) குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தன, 


ஆப்பிரிக்காவுக்குக்‌ கிழக்கே ஆசியாவுக்குத்‌ 
தெற்கே உள்ள திவுகளின்‌ மொழீகள்‌, மலவா-பாலி 
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னீஷயன்‌ தொகுதி, மலயா-ஜாவா தொகுதி, 

_தகாலா தொகுதி, மேலேனேவியத்‌ தொகுதி, பாலி 
னீஷியத்‌ தொரு, ஆஸ்திரேலியத்‌ தொகுதி என்‌ 

பன பலபகுதிப்பட்ட ஒரு பெருங்குடும்பத்தின. 


இவவாறு பல கைப்பட்டு வழங்கும்‌ பல்லாயிர 
மொழீகள இல குடும்பங்களில்‌ அடக்கிக்‌ காட்டப்‌ 
பட்டுள்ளன. இக்சூழம்பங்கள்‌ அதியில்‌ ஒன்றிற்‌ 
இளைத்தனவா தனித்தனி தோன்றினவா என்ற 
ஐயப்பாடு இன்னும்‌ முற்றிலும்‌ முடிவாகவில்லை. 
ஒன்றிற்‌ களைத்தால்‌ அவ்வொரு தனிப்‌ பழைய 
மொ. மக்கள்‌ ழூ தற்றோன்‌ றிய நாட்டில்‌ வழங்கும்‌ 
மொழி அகுமாயின்‌ ௮து தமிழோடு ஒத்த மூல 
மொமியாதல்‌ கூடும்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌, அதன்‌ சார்‌. 
பான ஆராய்ச்சி இனித்தான்‌ தெளிவாக ஏற்பட 
வேண்டியதாய்‌ இருக்கிறது, 


ஆராய்ச்சி இயற்றுங்கால்‌, ஒரு மொழி பேசு 
வோர்‌ ஓரினக்தவர்‌ என்பதற்கு இடமில்லை. ஓரினக்‌ 
தார்‌ ஆதியில்‌ தாம்‌ பயின்ற மொழியை விடுத்துப்‌ 
பிறிதொரு மொழியைப்‌ பயில்வதுண்டு. யூதர்கள்‌ 
தாங்கள்‌ தங்கும்‌ தேசத்தின்‌ மொழியைப்‌ பேசுகின்‌ 
மூர்கள்‌, அவர்களுடைய ஆதிமொழி ஹீபுரு. நீகி 
சரோவர்‌ அமெரிக்காவில்‌ ஆங்கில மொழியையே தக்‌ 
கள்‌ சொந்த மொழியாகக்‌ கொண்டனர்‌, அரியப்‌ 
பிராம்மணர்‌ தாங்கள்‌ தங்கும்‌ நாட்டில்‌ பயிலும்‌ 
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மொழியைத்‌ தமது விட்டு மொழியாகவும்‌, வட 
மொழியைக்‌ தங்கள்‌ பொதுச்‌ சமயமொழியாவும்‌ 
இந்நாட்டிற்‌ கைக்கொண்டனர்‌. வடகிழக்கு அப்‌ 
பிரிக்காவில்‌ நீக்ரோவர்‌ அரபிய மொழி பேசுகன்‌ 


றனர்‌, 


ஒரே மொழி தன்‌ வளர்ச்சியின்‌ பல நிலைக 
விலே வெவ்வேறு சொல்லமைப்பைச்‌ தழுவுகன்‌ 
றது. ஆங்கிலம்‌ ஆதியில்‌ உட்பினைப்பு (1ஈரிஓ௦) 
உளள மொழியாக இருந்து தற்காலத்தில்‌ பிரிவுகிலை 
(கீறஷ்ர்க!) மொழியாக மாறியுள்ள து. 


வெவ்வேறு இனத்தார்‌ தத்தம்‌ மொழியமைப்‌ 
பில்‌ ஒரு தன்மைத்தாய சொல்லமைப்பை உடைய 
சாயிருத்தலுமுண்டு, ஆஸ்‌ தி2ரலியரும்‌ ஹங்கரி நாட்‌ 
டிலுள்ள மாகியார்‌ (14க9/கா) என்னும்‌ இனத்தவ 
ரும்‌ ஒட்டுச்சொல்லமைப்பு (991 பபஈக(12) மொழி 


களையே பேசுகின்றனர்‌. 


மக்கள்‌ இனம்‌, தோல்‌ கிறம்‌, தலையோட்ட 
ளவு, மயிர்த்தன்மை முதலியவைகள்‌ பிறவியிலேயே 
வேறுபடுவதில்‌ வைத்துக்‌ துணியப்படும்‌. இக்தியாவி 
௮ம்‌ மேலை ஆசியாவிலும்‌ ஐரோப்பாவிலும்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ மெல்லிய தலைமயிரும்‌, நீண்ட தலையும்‌ 
உடைய காக்கேசிய இனத்தவர்‌ வாழ்சன்றனர்‌. கம்‌ 


பளி மாரிகும்‌ கருரிறமும்‌ நீன்கலையுமுடைய மகி 
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கள்‌ 8ீசிரோவர்‌ எனப்படுவர்‌. அவர்களது நிலையான 
இடம்‌ ஆப்பிரிக்காவே. எனநாட்டிலும்‌ இம்க்கடலி 
டைத்‌ தீவுகளிலும்‌ வாழ்வோர்‌ மஞ்சள்‌ நிறமும்‌ 
தட்டைமூக்கும வட்டத்தலைபும்‌ உடைப மங்கோ 
வி.ப இனத்தவர்‌ ஆவார்‌, ௮மெ ரிக்காவின்‌ பழங்குடி 
கள்‌ இவர்களினின்று நிறத்‌ சால்‌ மட்டும்‌ வேறுபட்‌ 


டவர்கள்‌. 


கென்‌ அசியாவிலிருக்‌ தூ நிகிரோவர்‌, மக்கள்‌ 
இனத்தில்‌ முதனமுகுத்‌ ன்றி உலகெங்கும்‌ பர 
வினர்‌. மங்கொலி.பர்‌ இரண்டாவதாகத்‌ தோன்றி 
பிருத்தல்‌ கூடும்‌, அவர்க்குப்‌ பின்‌ காக்கேசியர்‌ 
தோன்றினர்‌, மங்கோலியரும்‌ காக்கே௫ியரும்‌ கலந்த 
இனத்து இத்திபப்‌ பெ நங்குடும்பத்தின்‌ மொழி 
களை வட அ௫ியாவிலு ஸ்‌ ஐூராப்பாவிலும்‌ பல இடங்‌ 
களிற்‌ பேசுவாராயினர்‌. எலிப்‌ இயர்‌ முதலிய மேலை 
ஆ௫ியமக்கள்‌ காக்‌ 2கசி.பப்‌ பகருதியினராகவே பெரும்‌ 
பாலும்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. அவர்கள்‌ செமிடிக்‌ 
குடும்ப மொழிகள்‌ பேசுவார்‌. 


வ 


இதுவரை கூறியவற்றால்‌, மக்கள்‌ இனமும்‌ 
மொழியினமும்‌ தொடக்கத்தில்‌ ஓ த்திஈந்தாலும்‌ 
பிற்காலத்தில்‌ பல இடங்க சில்‌. மாறுபட்ளெளன்‌ 


வென்பது தெரியவ ௬ம்‌. 
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எழுத்து வடிவம்‌, 





ஒலியானது தனது அதிர்ச்சித்‌ தொகுதியால்‌ 
வடிவங்களை உண்டாக்குவது. நாம்‌ ஒலிக்கும்‌ ஓவ்‌ 
வோசொலியும்‌ வெவ்வேறு உருவுடைய காற்றலைகள்‌ 
வாயிலாக மணல்‌ யூதலியவற்றில்‌ தாக்கியபோது 
வெவ்வேறு வரிவடிவுகள்‌ அமைகின்றன என்று 
அறிவியல்‌ _நாலார்‌ சண்டுள்ளார்கள்‌. காலஞ்சென்ற 
தமிழ்த்‌ தலைமகன்‌ திருவாளர்‌. பா. வே. மாணிக்க 
நாயக்கர்‌ ௮வர்கள்‌ ஓ என்பது ஐ என்ற ஒலியின்‌ : 
வடிவ மென்றும்‌, அதன்‌ பகுதிகளாகவே தமிழ்‌ 
நெடுங்கணக்கிற்கு ௮ தியில்‌ வரிவடிவங்கள்‌ அமைக்‌ 
கப்பட்டன வென்றும்‌ கூறினர்‌, ௮து ஈன்ரூக ஆயற்‌ 
பாலது. ஆதியில்‌ வட்டெழுத்து ஏற்பட்டுப்‌ பிற்பாடு 
சதுரப்‌ பகுதிகளாக அவை மாற்றப்பட்டன என்‌ 


பது அவா கொள்கை, 


பிற நாடுகளில்‌, எழுத்துக்கள்‌ எப்படி ஏற்பட்‌ 
டன என்று ஆயுமிடதக்து, பொருள்களைக்‌ குறிப்ப 
தற்கு எழுதிய படங்களினின் று அவை ஏற்பட்டன 
என்று தெரிகிறது. பண்டை எகிப்தியர்‌, அத்த 
கைய பட எழுத்துக்களைத்‌ தங்கள்‌ கல்லறைச்‌ சா௪ 
னங்களில்‌ இல ஆயிர அண்மகளாகப்‌ பொ றித்து 
வந்தனர்‌. வட இந்தியாவில்‌ மோகஞ்சதாரோ என்‌ 
னுமிடத்தில்‌ தமிமாது பண்டைய பட எழுத்துக்‌ 
களின்‌ வடிவுகள்‌ காணப்பமிகன்றன என்று ஹீராஸ்‌ 
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பாதிரியார்‌ கூறுகின்றனர்‌. யாப்பருங்கலவிருத்‌ இ.பில்‌ 
கமிமுக்குப்‌ பட எழுதி துக்கள்‌ இருக்கன என்பறு 
குறிக்கப்படுசின்றது. சீனர்களுக்குள்ளும்‌ ௮மெ 
-ரிக்காவில்‌ (அஸ்டேக்‌” (42626) என்னும்‌ சாதியார்‌ 
களுக்‌ கள்ளும்‌ அவ்வித பட எழுத்துக்கள்‌ வழங்‌ 
கன. காணப்படும்‌ பொரள்களைம்‌ குறிப்பதற்கு 
அவற்றின்‌ வ9.வத்தை எழுதுதல்‌ எளிது, “கேட்‌ 
டல்‌: என்னும்‌ வினைச்சொல்லைக்‌ குறிப்பதற்கு அவர்‌ 
கள்‌ ஓர கதவை எழதி அதிற்‌ காது ஒன்று 
இணைத்து வைத்தனர்‌, இருகை கோத்த படம்‌ 
ஈட்பினை உணர்த்தும்‌. கசூணங்களை உணர்த்துவதற்‌ 
குப்‌ பலவகை அடையாளக்கள்‌ ஏற்பட்டு, அவற்‌ 
அள்‌ ஒன்று மிகுந்த ஆட்பெற்றி நிலைபெறுவதா 
யிற்று, *பேரு? என்ற முமெரிக்க நாட்டில்‌, இரண்‌ 
டடி நீளமுள்ள கயிற்றில்‌ பலசிற நூல்‌ வரிசைகள்‌, 
பலவிதமாக முடிச்சிட்டும்‌ பின்னியும்‌ தொங்கவிடப்‌ 
பட்டுள்ளன. நூல்களின்‌ நிறத்தையும்‌ வரிசையை 
யும்‌ வைத்து அரசாங்க அதிகாரிகள்‌ தங்கள்‌ கருத்‌ 
தைச்‌ தெரிவிப்பதும்‌, சாட்சியங்கள்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளுவதும்‌ நிகழ்க்தன, வெண்ணிறம்‌, வெள்‌ 
ளியையும்‌ சமாதானத்தையும்‌, செந்கிறம்‌ தங்கக்தை 
யும்‌ போரையும்‌ குறிக்கும்‌. 

பொருள்களைக்‌ குறிக்கும்‌ பட எழுத்துக்கள்‌ 
வழக்கத்தில்‌ தேய்ந்து மாய்ந்து பொருள்களை நன்கு 
நினைவு படுத்தாது அ௮லற்றின்‌ நடையாளககளா 
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யின, பீட என்ற மலையின்‌ படம்‌ , என்றா 
யிற்று. அவ்வாருகவே, ஒரு தன்மையவாய்‌ ஒலிக்‌ 
கும்‌ சொற்களைக்‌ குறிக்க தர்‌ அடையாளம்‌ ஏற்படும்‌. 
(உருவப்பிர.இ? யாயிருந்த எழுத்து ்‌ஓலிப்பிர தி்‌ 
யானபின்‌, ஒவ்வொரு ஓஒலியையுங்‌ குறிக்க வெவ 
வேறு எழுத்துக்கள்‌ காளடைவில்‌ வழக்கில்‌ நிலை 
பெறும்‌. ஐ என்பது தலைமை, மூச்சு என்ற 
பொருள்படுதற்குக்‌ காரணம்‌, தலைமையைக்‌ குறிக்‌ 
கும்‌ ௮டையாள த்தையே வரிவடிவில்‌ இரண்டையுங்‌ 
குறிக்கப்‌ பயன்படுத்தினமையே, கருத்தைக்‌ குறித்த 
எழுத்து ஒலியைக்‌ குறிக்குங்கால்‌, ஐ என்ற தனி. 
ஒலியை ௮வ்வடையாளங்‌ குறிப்பதாயிற்று, இவ்‌ 
வாறே நெடுங்கணக்கிலுள்ள எழுத்துக்களெல்லாம்‌ 
ஒவ்வொரு ஒலியைக்‌ குறிப்பதாய்‌ அமைந்தன. 


தமிழகத்திலும்‌ எகிப்திலும்‌ சனதேசத்திலும்‌, 
பட எழுத்துக்களும்‌, அசீரியா பாபிலோனியாவில்‌ 
முக்கோண முளைஎழுத்துக்களும்‌ (பேரவா 
|ஈ50121௦ஈ5) ஆதியில்‌ வழங்க, பட எழுத்துக்‌ 
களை மீகவும்‌ பயின்ற பினிசியரிடமிநந்ததே பல 
நாட்டினர்‌ தம்மொதிகளுக்கு வரிவடிவு அமைத்துக்‌ 
கொண்டனர்‌ என்பது மேலைநாட்டினர்‌ கொள்கை, 
பினிசி௰ர்‌ (1%௦8/௦/௪ஈ5) பெருங்‌ கடல்‌ வணிக 
சாய்க்‌ திகழ்ந்தனர்‌. எடப்தியரிடமிருந்து பினிசிய 
ரும்‌, அவரிடமிருந்து கிரேக்கரும்‌, அவரிடமிருந்து 
ரோமரும்‌ பின்னர்ப்‌ பலரும்‌ எழுத்து வரிசை (லிபி) 
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வகுத்‌ அக்கொண்டனா என்ப, பாபிலோனிய லிபி 
பிலிருக்‌. து அபியலிபி வந்திருக்கலாம்‌, செமிட்டி 
யர்‌ எடப்திய நாட்டுக்‌ குருக்கள்‌ வகுத்த லிபி 
பினின்று தமது லிபியை வரூத்தனராம்‌. பினிசிய 
மொழி 22 எழுத்துடையதாய வலப்பக்கமிருக்‌.து 
இடப்பக்கம்‌ எழுதப்படுவதாய்‌ இருந்தது. இக்‌ 
கா்‌ இடப்பக்கமிருந்து வலப்பக்கம்‌ எழுத்‌ தொடங்‌ 
இனர்‌, இதன்‌ விரிவு ஆங்கிலத்தில்‌ டக்கர்‌ என்பார்‌ 
எழுதிய மொழியியல்‌ வரலாற்றிற்‌ (1ஈ7௦84ப௦41௦ஈ 
௦ 85௨ வர்பாவ 11 மீ ௨௦0௧96) காணப்‌ 


பூம்‌, 


மேலை மாட்டு மொழி நால்‌ வரலாறு, 


மேலைநகாட்டில்‌ மொழிநால்‌ தொடங்கிய சரி 


தம்‌ வருமாறு, ஐூரோப்பாக்கண்டத்திலே கிரேக்க 
நாடுதான்‌ முதன்முதல்‌ நாகரிகம்‌ அடைந்தது. 
பிளேட்டோ என்னும்‌ அறிஞா,  சொல்லிற்கும்‌ 
சொற்பொரஞுளிற்கும்‌ உள்ள தொடர்பினை ஆய்ந்த 
னர்‌. சொல்‌ தக்க காரணப்பெயராய்‌ இருக்கும்‌ 
- மொழியே இறந்ததென்பது அவர்‌ கருத்து. ஆரி 
யர்‌ தொல்காப்பியனார்‌, :மொழிப்போருட்‌ காரணம்‌ 
விழிப்பத்‌ தோன்றா” என்றனர்‌. அது உண்மையே, 
சொல்லின்‌ காரணத்திற்கு ஏடி தெளிவாக யாண்‌ 
டும்‌ எழுதப்படவில்லை, அது இன்ன தாயிருக்கு 
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மென்று பிற்காலத்தார்‌ ஊ௫டப்பத பெரும்பா லும்‌ 
நிகழ்கின்ற அ. 


சொல்‌, எண்ணத்தினைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ ஒலிவ ம்‌ 
வாய்‌ உள்நின்று எழுதகலின்‌, சொல்லும்‌ சொற்‌ 
பொருளும்‌ மீவறல்ல என்ற கொள்கையும்‌ றுக்கா 


லத்ே நிலவிற்று, 


இலக்கணம்‌ இந்திய காட்டில்‌ தான்‌ - மூதிலில்‌ 
உருவெடித்தகெனினும்‌, ஐூராப்பாவில்‌ மதிலில்‌ 
அரிஸ்டாட்டில்‌ என்பவர்‌ தான்‌ இலக்கணப்‌ பாகு 
பாழிகள்‌ வகுத்தனர்‌, பெயர்‌,வினை, வேற்றுமை (ரூப 


ச தில்‌ 


பம்‌ 







கலா முதலியன வகுத் ற) ஓதப்பெற்றன., ௪௬ 
அலைக்ஸாண்‌ உரியா என்னும்‌ நலரத்தில்‌ நால்தி 
லை நாகமும்‌ வா. இ நந்தன. அகங் இட்து 
இலக்கணம்‌. த தமைத்‌2தரங்கிற்று, ஹோமர்‌ 
பார்‌ இடப்‌ பண்டைய நூல்களைப்‌. பெ, ருள்‌ 
கொள்ல வகுறு, தி ) ப 5 லக கண அராய்ச்சி யன 


ம்துது உ 







சுமார்‌ 1000 ஆண்டுகளுக்கு முன்கத இ. பி. 


திய காலத்த ்‌. தன்மொழி வளர்ந்தோம்‌ கற்‌ 


௮, 


சுமார்‌ 900 அண்டு களுக்கு முன்‌ ஓராப்பாவி; 
புத எழுச்சிச்‌ சீர்திருத்தம்‌ தோன்றியபோது, 
பண்டைக்‌ இரக்கரது ஆசாய்ச்சி முறைகள்‌ ஆட்‌ 
சிக்கு வர ல்‌. பைபில்‌, நாட்டுமொழிகளில்‌ மொழி ட்ட 


மிெபெயர்க்கப்பட்டபோ து ஹீபுர மொழியாராய்ச 
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தலையெடுத்த அ. பைபில்‌ சார்பாய்‌ உண்டான 
பற்றுக்‌ காரணமாக்‌, ஹீபு வே அதிமொழி என்ற 
நம்பிக்கை ஏற்பட்டு, ஆதில்‌ நின்றே ஐரோப்பிய 
மொழிகள்‌ தோன்றியிருக்க வேண்டுமென்ற தவ 
மூன கொள்கை தலையெடுத்தது. அது காரணமாக, 
ஹீபுருவுக்கும்‌ பி றமொழிகளுக்கும்‌ தொடர்புகள்‌ 
கற்பிக்கப்பட்டன. லிப்கிட்ஸ்‌ (டஷிங்பூ என்னும்‌ 
புலவர்‌ முயற்சியால்‌, ௬ஷிய சக்ரவர்த்தி யொருவர்‌ 
பல மொழிகளிலுள்ள ஓத்த சொற்கோவைகளைத்‌ 
தொகுத்தனர்‌. . இரண்டாவது காதரை ன்‌ 
(வே ௨பஈ௨ 11) என்னும்‌ ரஷிய சக்ரவர்த்தினியும்‌, 
மொழியாராய்ச்சியில்‌ விருப்‌ பமுடையசாய்‌ விளங்‌ 


இனர்‌, 


பதினெட்டாவது நா ற்முண்டில்‌ பல பேச்சு 
களுக்குமுள்ள தொடர்பைத்‌ தீர்மானிப்பதற்குச்‌ 
'சொல்லாராய்ச்சி மட்டும்‌ போதாது, அவற்றின்‌ 
இலக்கண ஒற்றுமையும்‌ ஆய ற்பாலதென்ற கொள்‌ 
கையை ஹேர்வஸ்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ வற்பு அத்தினர்‌, 
லத்தீன்‌ இலக்கணம்‌ இறந்த முறையில்‌ அமைந்தி 
ருப்பதாக அவர்‌ கருதினர்‌. மொழியாசாய்ச்டக்‌ 
காகப்‌ பிரான்சில்‌ கலைஞர்கழகம்‌ (2,௦502ஈடு) ஒன்று 
எற்பட்டது. அக்கழகத்தா£ உலகவழக்குச்‌ சொற்‌ 
களைப்‌ பொருட்படுத்தாது நூலில்‌ வழங்கும்‌ சொந்‌ 


களைக்‌ கோவை செய்தனர்‌, 
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மொழியானது இயற்கையாகத்‌ தோன்றிய 
தென்ற கொள்கை நிலைபெற்றது. ஹெர்டர்‌ என்‌ 
னும்‌ புலவர்‌ 1//2-ல்‌ மொழிஞூலம்‌ என்ற ஓஒ. வியா 
சம்‌ எழுதி, அதிலே, மொழியை ஒரு மனிதன்‌ உண்‌ 
டாக்க வில்லை அறு இயற்கையாய்‌ எழுந்தது: 
ஒரு நாட்டினரது உள்ளமே சொற்களாப்‌ உருவெ 
டுக்கின்றது என்று ௮ற்புறுக்தினர்‌, 1190-ல்‌ பொ 
லின்‌ நகரத்தில்‌ டாக்டர்‌ ஜெனில்க்‌ என்பவர்‌ பூர 
ணமான மொழியின்‌ இலக்கணம்‌ என்ற ஒர நரல்‌ 
எழுதி வளழும்‌, ஆற்றலும்‌, தெளிவும்‌, ஓசை நயருும்‌ 
தல்ல பேச்இற்கு வ்கி ௧ வண்டிமென்ஜார்‌, 


.பகஇனெட்டாம்‌ நாக்றுண்டின்‌.. இ அ!இ.யில்‌ 
ஜோன்‌ ஸ்‌ முதலிப பல வர்சள்‌ இக்‌ 2) பாலிய 3 வந்னு 
வடமொழி கறு, அகுன்‌ இலக்கணா ரக (லை 
சாட்டு மொழிபிலந்கணங்களோடு ஓப்பிட்டனர்‌, 
(சென்சுப்‌ பாரி ஓவர்‌ லத்தீனையும்‌ சமஸ்கிர 
குத்தையும்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்த்தனர்‌, 1196-ல்‌ 
ஜோன்ஸ்‌, வடமமொாழியானத] இரீக்‌ மொழியைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பூரணம்‌ வாய்ந்ததாயும்‌. லத்தீன்‌ மொழி 
ண்‌ தக. இவ்விரண்டு மொ மமிகளைக்‌ 

காட்டிலும்‌ இருத்தழுற்மிருப்‌ தாயும்‌ தெ! வித்தார்‌. 
ற்றுன்‌ புல. வர்‌ கள்‌, லத த்தன, ள்‌ 21ல்‌, சமஸ்த. ரத. 
என்ற மூ ன்‌ மொழி? பு! ஒப்பிடத்‌ தொடங்‌ 


னார்‌, 
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1808-ல்‌ பிரிடேரித்‌ வான்‌ஷ்லேகல்‌ இலக்க 
ணங்களைக்‌ திருத்தமாக ஒப்பிடும்‌ முறையை வகுத 
தனர்‌, அவர்‌ சகோதார்‌ எ. வி, ஷ்லெகல்‌ என்பார்‌ 
மொழிக்குிம்பங்களை மூ வகையாகப்‌ பகுத்தனா, 
19-ஆம்‌ நூற்றாண்டிலே பாப்‌ (8) கிரிம்‌ (மோ), 
ராஸ்க்‌ (௨510) என்லும்‌ புலவர்கள்‌ மொழிதாலிற்கு 
விக்திட்டனர்‌. ராஸ்க (1757-1852) என்பவர்‌, ஒரு 
காட்டிலாரது. இலல்‌ கயம்‌ ஏற்படுதற்கு முந்தியுள்ள 
சரித்திரம்‌ அறிதற்கு மொழிதநாலாரசாய்ச்சி முக்கிய 
குவி என்று காட்டினா, ஒரு குடும்பத்திலுள்‌ ள 
சில மொழிகளில்‌ ஒரு சொல்‌ ஓவவோரெழுத்துக்க 
ஸில்‌ வேற்றுமை உடையதாய்‌ நிற்பதற்கு உரிய 
விதிகளைப்‌ புலப்படுத்தினர்‌, தமிழில்‌ பழைய என்‌ 
பது கன்னடத்தில்‌ ஹளய என்றி தப்பது அதற்கு 
உதாரணமாகும்‌. பல சொ ற்களில்‌ ௮வவா றிருச்தால்‌, 
கமிழ்ப்பகரம்‌ அச்சொற்களில்‌ ஹகரமாய்க்‌ கன்ன 
டத்தில்‌ மாறி கற்றல்‌ அல்லது ஓக்திருத்தல்‌ காணப்‌ 
படும்‌. ஜெர்மனிய மொழிநூற்‌ புலவர்கள்‌ இந்திய 
மொழிகள்‌ ஆரியம்‌, இராவிடம்‌ என்ற இருவேறு 
குடும்பத்திற்குரியன என்றுரைத் தனர்‌. இரிம்‌ என்‌ 
பவர்‌ 1819-ல்‌ உலகவழக்‌லுள்ள வாய்ப்பாடல்கள்‌, 


ச [அ] *்பத ச ௬ 
ககைகள்‌ முதலியவைகளை ஆபந்தனா, உலக வழக 


ய ்‌ / ்‌ ட்டு ச ழ்‌ ன்‌ 
மொழிகளும்‌, மொழி ஆராய்ச்சிக்கு இனி 
யமையாகது என்பதை அவர்‌ காட்டினா, 


டச்சு மொழியை ௮வர விரிவாக அப்க்தனர்‌, ஒரு 


29 மோழி நூழ்‌ கொள்கையும்‌ 


மொழியி ள்ள வல்லெழு துப்‌ பிறிதொரு மொழி 
யில்‌, மூச்செழுக்காக மாறு தலையும்‌, மூச்செழுதீறு 
இடையெழுக்‌ காக மாறுவதையும்‌ விளக்கனெர்‌. அவர்‌ 
பெயரால்‌ இரிம்ஸ்‌ லா (மோக 1௪47) என மொழி 


நால்விதி யொன்று பெயர்‌ பெ ற்றுள்ள து, 


ரரொன்சு நாட்டு பா. என்பவர்‌ ( 1791-1807) 
பல அரியமொழிீகளிவ்‌ இலக்கணங்களை ஓத்துப்‌ 
பாரத்து, இலக்கண உருபுகள்‌, விதிகள்‌ முூதலியவற் 
றின்‌ மூலங்களைக்‌ காண முயன்றனர்‌. அவர்‌ எழமுதஇய 
பெரு நாலாஇய ஆரியஒப்பீட்டிலக்கணம்‌ 1889 


முதல்‌ 18490 வரை பல புத்தகங்களாக வெளிவக்கன, 


வில்ஹேம்‌ வான்‌ ஹம்போல்ட்‌ (1 ௫ 
பயா) என்பவர்‌ (17/0/-1885) மொழி என்பது 
பேசுவார்‌ தன்மைய றியூவ்‌ கருவி என்‌ அம்‌, இல ஒலி 
களுக்கும்‌ க ஈத்துக்களுக்கும்‌ இயற்கைக்‌ தொடர்‌ 
புளது என௮ம்‌, மொழி உள்ளத்தை வெ ஸிப்படுத்‌ 
அம்‌ செயல்‌ என்றும்‌ காட்டினா, மொழியமைப்‌ 
பானது சொற்செறிவு, ஓட்டி, பிணைப்பு, தனிநிலை 
என்ற பலவகையாக நிலவும்‌ முறையை அவர்‌ விளக்‌ 


இனர்‌, 


பிரேட்ஸ்டார்வ்‌ (ா€05-0௦7) என்பவர்‌ சொய்‌ 
களில்‌ எழுத்துச்‌ இரிபுகள்‌, தேய்வுகள்‌, கெடுதல்‌ 
கள்‌ உண்டாகற்குரிய காரணத்தை விதக்மதாகினர்‌. 


ஈன்குகேளாமை, தவறாகப்‌ பொருள்கொள்ளல்‌, 
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கினை௮ுத்தவறு, கருவிகளின்‌ பிழை, சோம்பல்‌, 
போ லிகள்சேர்தல்‌,. புக்தெழுத்துச்சார்பு, தெளிவு 
படுத்தல்‌ முதலியன அவற்றிற்குக்‌ காரணம்‌ என்று 
எடுதிதுக்காட்டினா. 


அகஸ்டூ ஷிலேக்கர்‌ (&ப9ப56 5௦!) என்‌ 
பவர்‌ (1820-1565) சிலோவோனிய பால்டிக்‌ மொழி 
களை ஆப்‌.*தனர்‌. ஸ்டெயின்தல்‌ (86௨௮) என்‌ 


பவர்‌ மொம்‌ கா வலைப்படு ஜீ இனர்‌, 


பிரிடேரிக்‌ முல்லர்‌ (சச்‌ [4ய1௭) என்ப 


வர்‌, உலகத்திலுள்ள பன்னிரண்டு இனகத்தாருள்‌ 
100 வகை மொழிகளைத்‌ தகொருத்தமை திதனர்‌. 
ஜி.பார்ஜ்குர்ட்டி மஸ்‌ இரீக்‌ மொழியை நன்கு ஆயத்‌ 
தனர்‌. அவர்‌ மாணவர்‌ பிரக்மன்‌ என்பார்‌ மொழி 
பாராய்ச்சியை விரித்தனர்‌. ஆங்கிலநாட்டில்‌, மாக்ஸ்‌ 
முல்லர்‌, பாட்‌, விட்னி முதலியோர்‌ மொழி. நாற்‌ 
புலவராய்தீ இகழ்ந்தனர்‌. தெய்ல்‌ (5௨6) என்ப 


உ ரூ ய்‌ ஸ்‌ ட்‌ ௪ 
வர்‌ அசீரிய மொழிகளை நன்காப்கி நூ மொழிகளின்‌ 


அறிவு நால்‌ இ.பற்றினர்‌. பின்னர்‌ மொழிநூல்‌ நன்னா 
விரிவதாயிற்று. 


மொ, பியியல்பை த [ங்கால்‌, சு ற்பனை த்‌ டு தாடர்‌ 
புகளை விலக்கி, காணப்படும்‌ உதாரணங்களாற்‌ புல 
னாகும்‌ விதிகளைத்‌ தொகுத்தல்‌ 2வண்ூும்‌. மூல 
மோர்ச்சொற்கள்‌ ஜாசைச்‌ சொற்களாய்‌ இருத்தல்‌ 


௮௨) ்‌] ௪ ்‌ உ ௭ கடு உர ௬ 4 ச 
வண்டும்‌ என்ற கட்டாயமில்லை. கரீக்கிலும்‌ லத்‌ 


80 மொழி நூற்‌ கொள்கையும்‌ 


இனிலும்‌ எகரழும்‌ ஓகரமும்‌ உள்ள சொற்கள்‌, 
வடமொழியில்‌ அவற்றிற்குப்‌ பதிலாக அகல தீமீதாடு 
காணப்படுவன. அதலால்‌, ஆரியத்‌ தாய்மொழி 
பில்‌, தமிழில்‌ உள்ளபடியே எகரமும்‌ ஓகரருதம்‌ 
இருந்தன என்பது புலனாகிறது, 


எழுக்தொலி இயல்பு, 


இனி, எழுத்கொலி இயல்பினைப்‌ பற்‌ றி ஆசாப்‌ 
வாம்‌. உடம்பிலுள்ள கருவிகளை மூளையோடு 
இணைப்பது நரம்புத்‌ தொகுதிகள்‌, மூளையிலிருந்‌.து 
உடம்பெங்கும்‌ பரவிக்‌ கருவிகளோடு தொடர்புற்‌ 
றிருக்கும்‌ நரம்புகளின்‌ இயக்கமில்லாமல்‌ எச்செய 
லும்‌ நடைபெனுவதில்லை, மூளைக்கும்‌ மனதுக்கு 
முள்ள தொடர்பு காணப்படுமாறில்லை, காதிற்‌ 
கேட்றாம்‌ ஓலி மூளை வழியாக நினைவில்‌ அழுத்தி, 
நினைவாற்றல்‌ மூளை.பில்‌ தொடர்புற்றுப்‌ பேச்சு நரம்‌ 
புகளை இயக்க, பேச்சு நரம்புகள்‌ பேச்சுக்‌ கருவிக 
ளின்‌ தசைப்பற்றுக்களை இயக்கி எழுத்தொலிகளை 
உஇப்பிக்கன்றன, பேச்சுக்‌ கருவிகள்‌, நரம்பிணைப்‌ 
பிலாவது, தத்தந்தன்மையிலாவது குறைவுப்பட்‌ 


* உ. ஆ ச உ ந 
டால்‌, ஒலித்திரிபுகள்‌ ஏற்படும்‌, 


கு ன்‌ ந ச உ) ச்‌ 

பனித ௦3' தலைய லுளள மூளைக்‌ கோளத்தின்‌ 

லல க ட * ௭ ரு த ச்‌ ச 
டன்‌ 1/ க அ] பர கரினடு லி. பூன (1) 1: கலா 


ந ௫ ட ட்‌ க ர்‌ ன்‌ ச சு ௩ ச க . ஓ 
இருக்கனற்ன. அவறன. ரின்னுளள ஒன்றின ம 


தமிழ்மோழி அமைப்பும்‌ 51 


(பில்‌, முக்கோண நீட்டு ஒன்று இருக்கிறது. அதற்கு 
ரீல்தீவு என்று பெயர்‌, அத்தீவுக்கு எதிரான காது 
களின்‌ மேரிபாகத்தில்‌ பேசும்‌ ஆற்றலுக்குரிய துண்‌ 
கருவி இருப்பதாகப்‌ பிராகா (8௦௦௦) என்னும்‌ 
ஐரோப்பியப்‌ புலவர்‌ கூறுகிளுர்‌. அக்கருவி செவ்‌ 
விதின்‌ அமையாவிடில்‌ பபேசுமாற்றல்‌ சிறக்கா தென்‌ 


பா அவா க ற்த்து ச 


லலி வெளிப்படையாகப்‌ புலனாவதற்குக்‌ காற்‌ 
றின்‌ உதவி இன்றியமையாததாகும்‌. நெஞ்சிலுள்ள 
இரு பக்கத்து மூச்சுப்‌ பையினின்றும்‌ இரு காத்றுக்‌ 
குழாய்வழிச்‌ செல்லுங்‌ சாற்முனது கழுத்திலுள்ள 
குரல்வளையை அடைகின்றது. குரல்வளையானது 
சிறு கசைக்‌ இரள்களாலாகிய, தொய்வுள்ள ஒரு 
நீண்ட குழாய்‌. அது இழ்ப்பக்கத்தில்‌ இரு காற்றுக்‌ 
குழாயுடனும்‌ மேற்பக்கத்தில்‌ வாயு௨னும்‌ இணைக்‌ 
கப்பட்டிள்ளது. குரல்வளையின்‌ நடுவே குறுக்காக 
இரு மடிப்புகள்‌ போன்ற குரல்‌ நாண்கள்‌ (/௦64] 
௭85) இரண்டு உள்ளன. அவைகள்‌ முன்பின்‌ 
னாக இருப்பன, வலமிடமாக அல்ல, ஒரு பறை 
பின்‌ மேற்புறத்தை நூவே இரு கூருகப்‌ 


ச ட்‌ உ 
போது உளவாகும்‌ இ 5 பரூதஇகள்‌ முபால 


பிளந்த 
௪ ௪ உர ௪ 

அவை உள்ளன. வேண்டும்‌ போது விரிந்து அவை 

ஒன்‌ை றயொன்று பொருந்துவனவா:பும்‌ இயல்பாக 

இருக்கும்போது. ஒன்றையொன்று தொடாமல்‌, 


இடைவெளி உடை பப 110 இ சயன. இக்காண்‌ 
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களைச்‌ சுற்றிச்‌ தொய்வான தசைப்பற்றுகள்‌ ஐந்‌ 
துள்ளன, அவற்றுள்‌ முன்பக்கத்தில்‌ உள்ளதே 


கமுத்திலுள்ள *சங்கு? எனப்பட்டுக்‌ கமுத்தின்‌ முன்‌ 
பக்கத்தில்‌ திரட்சியாய்க்‌ காணப்படுவது. சங்கின்‌ 
இருமருங்கில்‌ இரு தசைப்பற்றுகள்‌ வளைக்லு 
சென்று கசூரல்வளையின்‌ பின்பக்கக்தோ டிணைந்தி 
ருப்பன. சூரல்வளைபின்‌ மே ற்பகுது ஒரு சிறு 

கூடுபோல்வது, ௮தன்‌ இ.ருமருங்கிலு முள்ள புடை 
- களில்‌ உள்ள இசண்டு பைகளிலும்‌ எண்ணெய்‌ 
போன்ற நீர்‌ உண்டு, அது தொண்டையை 
நனைப்ப_.து. 


ஒலி காண்கள்‌ விரிந்து ஸூரடுவ்காலை மங்கி 
௮ள்ள வெளி வழியாகக்‌ காற்று மேற்செல்லும்‌. 
அவற்றின்‌ நீளம்‌, சுமார்‌ முக்கால்‌ அங்குலம்‌ இக்‌ 
கும்‌. அலை .இழுத்துப்‌ பிடிக்கப்பட்டபோது 
ஓரங்குலமாதலுங்‌ கூடும்‌. பெண்களுக்கும்‌ குழந்‌ 
தைகளுக்கும்‌ அலை குறைந்த நீளம்‌ உடையன 
பிருக்கும்‌, தாண்டையில்‌, குரல்‌ நாண்களுக்கு 
மேற்புறம்‌ இரண்டு பொய்‌ நாண்கள்‌ இலைமூடியால்‌ 
மூடப்பட்டுள்ளன. அதற்கு மேற்புறம்‌ வாயின்‌ 
அடியிலும்‌ அண்ணத்திலும்‌ டான்டில்‌? என்ற 


தசைத்திரள்கள்‌ உள்ளன, 


குரல்காண்களின்‌ இடைவெளிக்கு மேற்பாகம்‌ 


கிளாட்டிஸ்‌ (26) எனப்படும்‌. அதற்குமேல்‌ 
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உள்ள இலைமூடி, ரூரல்‌ வளைக்குப்‌ பின்னுள்ள உண 
வுக்‌ குழாய்க்கு வாயிலிராந்து உணவு செல்‌ ஓஇன்ற 
காலை, அதனைக்‌ காற்றுக்‌ குழாயினுள்‌ விழாமல்‌ 
தடுப்பதற்குப்‌ பயன்படுவது. வாயின்‌ அடிப்பாகத்‌ 
தில்‌ நாவின்‌ மூலத்தைக்‌ தாங்கும்‌ எலும்பு ஓன்று 
உள்ளது. அடிவாயின்‌ மே£்பாகம்‌ ௮ண்ணம்‌ எனப 
ப்தி, அதன்‌ முற்பகுதி இறுகியதாயும்‌ பிற்பகுதி 
இளகியதாயும்‌ உள்ளானது, .பி ற்பகுதியின்‌ , பின்‌ 
நுனியே உள்நாக்கு எனப்படும்‌. அதன்கண்‌ உள்ள 
குசைப்பற்றின்‌ இயக்கத்தால்‌ அது மேலெழுத்து 
நா௫ிக்குச்‌. செல்லும்‌ வழீயை வேண்டும்போது 
ஆடைக்கும்‌. அது இயல்பாக 0 தாங்கக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கும்‌. காற்றுக்‌ குழாய்‌, குரல்வளை, வாய்‌, நா, 
உதூ முதலியன விரிதற்கும்‌ ஓடுங்குகற்கும்‌ உரிய 
கசைப்பறறுகளுடையன. ஆதலால்‌ ஓ லிக்கக்‌ 
கருதும்‌ ஒலிகளுக் கேற்றவாறு, இசைப்‌ பெட்டியை 
ஒடுக்கவும்‌ விரிக்கவும்‌ உயர்த்தவும்‌ தாழ்த்தவும்‌ இட 
முண்டு என்று அறிக. கருவிகளின்‌ அமைப்புக்‌ 
கேற்றவாறு ஒலி த்திட்பம்‌ அமைவதாகும்‌, குளிரால்‌ 
தொண்டை மூடியகாலை சில ஒலிகளை ஒலித்தல்‌ 
இயலாது, பல்‌ இல்லையானால்‌ ஒலித்திட்பம்‌ குறை 
யும்‌. சிலருக்குச்‌ சில ஒலிகள்‌ ஈன்கு ஒலிக்க இயலா 
மைககுக்‌ 'காரபை்‌, கருவிகளரி 237 சூ றபாடுக(ளே 
என்றறிக, மூச்சுப்‌ பையினின்‌.௮ காற்றுனது புறப்‌ 
பட்டு வெளிவரும்‌ போது கசூரல்வளை, மதலிய 
18-33 
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ஓங்கிய வழியாகக்‌ .காற்று செல்லுங்கால்‌, இயற்‌ 
கையாக உளதாகும்‌ நுட்ப ஓசையை மந்திர நூலார்‌ 
அசபை என்பர்‌, கோமை முதலியவற்றால்‌ மூச்சுக 
காற்றுக்கு இடையூறு நிகழங்காலை இருமல்‌ உண்‌ 
டாகும்‌. நரம்பின்‌ தோயால்‌, ர்‌ ள்ள 
தசைப்பற்றுகள்‌, அசையாது போனாலும்‌ பேச்சு 
செவ்வையாக எழுவதில்லை.  தசைப்பற்றுகளின்‌ 
வாதத்தால்‌ ஊமைகள்‌ பேசாது இருக்கின்றன 
ரென்ப. குரற்பெட்டி குரல்வளையிற்‌ ஸழ்ந்து 
இருந்தால்‌, கம்டலான ஓளை எழும்‌, மூச்சு இதழ்‌ 


ப்‌ ஐ அ ௪ உ ௩ ௬ 
களின்‌ , ஓர வகா ல கட்டுவதால்‌, ஊ த்தொலஃபி 


? 
(னி) உண்டாகும்‌... இரளைல்‌ கருவிகளின்‌ 
தன்மைக்‌ கேற்றவாறு குரல்‌ மவறுபாடு உளவாகும்‌. 
ளொட்டிஸ்‌ நன. இயங்காது வட்டுவிட்டு இயங்கி 
லை, கொன்னலுண்டாகும்‌. தொண்டையின்‌ சூடி 
குளிர்ச்சி வே நிறுமையாலும்‌, மால்‌ மாற்றம்‌ ஏற்ப 
டும்‌, (2மாவாப்க்கட்டை நீண்‌ 9. மப்பதா னும்‌ 2... 7: 


ன்‌ 2. 
ஈப்பபு மாறப்‌. 


குரல்காண்‌ இயங்காவிடினும்‌, இல்லாதிருக்க 
௮ம்‌ உயிரெழுக்கொலிகளும்‌ குரல்‌ இலிகளும்‌ 
ழி ட சி 
உண்டாகமாட்டா. பாம்புகமுக்‌ குரல்காண்‌ இல்லா 
மையால்‌ ஸகார மெய்யொலியும்‌ மூச்சொலியுமே 


உளளனவாகு ்‌, 


ஆங்கில கத்தில்‌ வாய்ஸ்‌ (௦1௦௨) என்பது சூரல்‌ 


* உட ர [அ % ௬ 
நாணின்‌ ஆ இரச கலகத ஓல்யாகும, அ தனைக்‌ 
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கூரல்‌ எனலாம்‌. வெ ற்ஜெலியை அவர்கள நாய்ஸ்‌ 
(11௦152) என்பர்‌. சிலர்‌ கண்ணிற்குச்‌ சல நிறங்கள்‌ 
புலனாகாதவாறு போல, சில காதுகளுக்குச்‌ இல 
ஒலிகள்‌ தெளிவாகப்‌ புலனாவதில்லை. 


ஓசை புலனாகாதகாலை மூச்சானது நீரோட்டம்‌ 
போலச்‌ செல்லும்‌. ஒலிக்‌ கருவிகளை அசைத்த 
போது மூச்சு ஓட்டம்‌ பல அடுக்குடைப வளைவுக 
ச.ரல்‌ 
மெப்களையும்‌ ஒலிக்குங்கால்‌, குரல்காண்கள்‌ ஒன்‌ 


ளாகச்‌ செல்லும்‌. உயிரெழுத்துக்களையும்‌ ( 


றோடொன்று நெருங்கி நிற்க,  அற்றினூடு 
விரைந்து செல்லுங்‌ காற்றானது அவற்றை மேலே 
உயர்த்‌ இப்‌ பிரீவிக்கும்‌. [9 ரிர்தவுடனே அவை மீண்‌ 
டும்‌ விழும்‌. ஊடுசெல்‌ வரியால்‌ அவை எழுதலும்‌ 
விழுகலும்‌ செய்பும்போது ஏற்படும்‌ அசைவே சூர 
க்குக்‌ காரணமாகும்‌. அந்த அசைவு பலமுறை 
ஒரு விராடிக்குள்‌ நிகழும்‌. குரல்காண்கள்‌ க. கின 
வாயிருப்பின்‌, அசைகள்‌ ஒரு விநாடிக்குள்‌ அதி 
கப்படும்‌. அதனால்‌ இசை எடுப்புடையதாகும்‌. ௮ள 
வுக்கு மிஞ்சி ஒரு விநாடிக்குள்‌ அசைவுகள்‌ ஏற்படு 
மாயினும்‌, அளவுக்கு மிகக்குறைந்து அவை ஏற்ப 
டுமாயினும்‌, அவற்றால்‌ உண்டாகும்‌ ஓசை செவிப்‌ 
புலனகாது. ஒருவகையான இசையை ஒலிக்கு 
கால்‌ ஏற்படும்‌ அசைவுகளைக்‌ கணக்கிட்டு, பிறி 
தொரு இசை இருமடங்கு அசைவுகளை ஓஒசே 
நேரத்தில்‌ உண்டாக்கினால்‌ மூன்னிசை முதலிசை 
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எனவும்‌ பின்னிசை துணையிசை எனவும்‌ கூறப்படும்‌. 
இரண்டுங்‌ கலந்து பலவகை இராகங்கள்‌ உண்டா 
வன, 

தனியிசை ஒலிக்கும்‌ கேரத்திற்கும்‌ துணை 
பரிசை இசைக்கும்‌ நேரத்திற்கும்‌ இடையீடு ஒரு 
கட்டை எனப்படும்‌, ஆங்கிலத்தில்‌ ௮து “ஆக்டேவ' 
(9௦6). எனப்படும்‌. கேட்கும்‌ ஒலியின்‌ அசை 
வுகள்‌ ஒரு விநாடி.பில்‌ 50 தரம்‌ முதல்‌ 1200 தரம்‌ 
வரை நிகழும்‌, ஆண்‌ குரலிற்‌ முழ்ந்ததும்‌ பெண்‌ 
கூரலில்‌ உயர்க்ததும்‌ அசியவற்றின்‌ அசைவுகள்‌ 42 
இரமுதல்‌ 1102 தரம்வளை ஒரு விநாடி.க்குள்‌ நிக 


மற்பாலன. சாதாரணமாக மனிதனொலி 4 கட்‌ 


்‌ ௩ ்‌ ௩ ரு ஈ வு ்‌ 
டைக்கு மேற்‌ போவதில்லை. 91 கட்டையளவு 
। ாடுதல்‌ ௮ பூர்வம்‌. குரல்காண்கஹணின்‌ இ அக்கம்‌ 


மைகிழ்ச்சகளால்‌ பல இசைகளும்‌ இடையொலிக 
ளும்‌ நிகழ்த்துதல்‌ கூடம்‌. குூரலானது தாழ்நிலை 
பினின்று உயருங்கால்‌, ஞூரற்பெட்டியும்‌ மேலுயரும்‌, 
௮து கபாலத்தின்‌ அடிப்பாகம்‌ வரை எழும்‌. . காற்‌ 
மோட்டத்தின்‌ வன்மைக்குக்‌ தக்கவாறு குரலின்‌ 
இசையளவு மிகுதிப்படும்‌. அசைவுகளின்‌ மிகுதி, 
குறை என்பவற்றால்‌ கணிக்கப்பவெ.து இசை. அதன்‌ 
வேறுபாடுகள்‌, உயாவு, நடவு, தாழ்வு. எனவும்‌ 
அவற்றின்‌ இளைகள்‌ எனவும்‌ பேசப்படும்‌. 

நீரில்‌ கல்‌ ஒன்றை எறிந்தகாலை, வட்டமான 


௬ ச * ௪ 6 % ௫ 
நீரசைவ உண்டாய்ப்‌ பரவுதல்‌ போல, காற்றிலடிக்‌ 





7 து ட்‌ 
ட்‌ தலய சமர அக்சா ஒள்‌ ன்‌ 
ம்‌ மடக வன்‌ அட்டு கட அப அகக்‌ கவளி 
1 பபட்ஸி டு அற்ப கவதுல்‌ எதில்‌ 2 ட அலன்‌ 2 அச்ச 22 அன்டி 
்‌ ்‌ த கடபதி பம மயன்‌ ப தல அல தத்த அணி தல சச்‌ ப த்த கட்ட ம மம 
வ்‌ ்‌ ம்‌ ப கடட 111௪௮ அப அத்தகு தரல்‌ ற்கு பகட்க ப ன வம பல்‌ கலய, அல வ த்கன்சி 
மழட பட டபும்டி பவி பபபல ட வெட ட்வின்‌ அம டப்ப ட்ட பப்ப வவகிபவப்விலபலில்‌ _ அம்மம்‌ மப்ட்ட்ாப்‌ 
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கும்‌ இசைக்‌ கருவியால்‌, காற்றில்‌ அலைகளுண்டாய்‌ 
விரியும்‌. சூரல்காண்டல்‌ மிக உயரமாக எழுக்தால்‌ 
அதனால்‌ காற்ரோட்டத்தின்‌- வளைவு அதிகப்படும்‌. 
அதனால்‌ கூரல்‌. உரத்துக்‌ கேட்கும்‌, காற்றலைகளின்‌ 
ஆழத்தினளவு குரலின்‌ ஓசையளவு கணிக்கப்படும்‌, 
ஒலில்‌ கருவியின்‌ தன்மைக்‌ கேற்ப ஒலியின்‌ தன்மை 
மேறுபடும்‌, நாகசாரம்‌, வீணை, குழல்‌ இவற்றின்‌ 


இசைத்‌ தன்மைகள்‌ வெவ?வரதல்‌ காண்க. 


ஒலி எழுப்பியகாலை உளதாகும்‌ காற்றலைகள்‌ 
பல வகைச்‌ சுழல்களாக வடிவெடுக்கின்றன. அவ 
வடிவுகளை அவை தாக்கும்‌ மணல்‌ தட்டின்மீதும்‌, 
விளக்கின்‌ ஒளி அசைவா லும்‌, எழுதுமீகால்‌ அசை 
வாலும்‌ காட்டக்கூடிய கருவிகளை மேலைநாட்டினர்‌ 
கண்டிருக்கறொர்கள்‌. அவற்றின்‌ உகவி கொண்டு, 
எமக்கொலிகளின்‌ இயற்கை வடிவங்களை றி 
௩.22 8 ்‌ (்‌ 3 அ] க 
கொள்ளலாம்‌, அவ நீறையும்‌ எழுத்துக்களுக்கு மக்‌ 
கள்‌ அமைத்த செயற்கை வடிவங்களையும்‌ து: 
அமைக்‌, 2 [9 1௦ ஓத்து 
பார்ப்ப னிச்‌ செப்யவேண்டிய அராய்ச்சியாம்‌. 
ஆ 9-0 ஆ 
வளையமிட்ட, தொய்வான குழல்‌ ஒன்‌ றின்மேல்‌ தக 
ரத்தகட ஒன்றைப்‌ பொந்து, குழலின்‌ அதிர்ச்சி 
தகரத்தில்‌ தாக்கும்படி, செய்வதுண்டு. அல்லது 
வளையத்தை ஒரு ஊட௫க்குக்‌ கற வைத்து, ஊதிபை 
ஒ * பலகை!2பாடிணைத்து பலகையிலுளள துவாரம்‌ 


0 5... க 
வழியாகப்‌ பேச்சொலியின்‌ அசைவை மணல்‌ முது. 
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லியவற்றில்‌ தாக்ராம்படி செய்வதால்‌, ஒலியின்‌ 
இயற்கைவடி வம்‌ அமைத்தல்‌ கூடும்‌ என்ப, 

காற்றானது குரல்வளையடி செல்லுங்கால்‌, 
குரல்நாண்களின்‌ கசைகள்‌ இறுகி, நாண்கள்‌ இரண்‌ 
டூம்‌ நெருங்கி இருக்கும்‌. அப்போது உண்டாகும்‌ 
இசை மூதலிசை எனவும்‌, காண்களின்‌ தசைகள்‌ 
ஒடுங்காமல்‌, ரநாண்களின்‌ இடையில்‌ ஒரு பகுதி இறக்‌ 
திருந்தால்‌, உண்டாகும்‌ இசை துணையிசை எனவும்‌ 
கூறப்படுகலுமுண்டு. முன்னதை மெய்யிசை என 
வம்‌, பின்னதைப்‌ பொய்யிசை எனவும்‌ கூறுவாரு 
மூளா. 

மூச்சுக்காற்றை, துரையிீரலில்‌ (1 யா95) இருந்து 

வன்மையாக கவெளிப்படுத்தின்‌, ௮து ஒலியமுத்தத்‌ 
தைஉண்பெண்ணும்‌. சொல்லின்‌ ஓசையை அழுத்‌ 
தமாக உச்சரிக்குங்கால்‌ ௮து உளதாவது, அவ்வழுத்‌ 
தம்‌, இசையழுத்தம்‌ (16% 8௦084) என்றும்‌, 
விசையழுத்தம்‌ (54௨55 80621) என்றும ன வ 
கைப்படும்‌. சொல்லின்‌ எகாவது ஓ பகுதிய 
உயர்த்தி உச்சரித்தால்‌, முூன்னதும்‌, உரத்து உச்ச 
ரித்தால்‌, பின்னம்‌ ஏற்படும்‌, 

ஒருவகையான இசையினை எழுப்புகற்கு உரிய 
கருவியனை, ௮தன்‌ தணையிசைக்‌ கருவியின்‌ ஓசை 
தாக்குமாயின்‌, அணையிசைக்கு ஏற்ற முறையில்‌, 
முன்னைய கருவி ஓத்து இசைக்கும்‌, அதனால்‌ 


டுப்‌ ல ப டல்‌ 
இரண்டு ௨8 கலக த) 1/1 இ! டை ய): 
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குரல்காணின்‌ இடைவெளி சுருங்கி, நாண்கள்‌ 
அசையா திருந்தால்‌, காதக்குள்‌ பேசும்‌ பேச்சு உண்‌ 
டாகும்‌. ஒலி உண்டாகும்போது ஏற்படும்‌ தொண்‌ 
டையின்‌ தன்மையும்‌ நாவின்‌ தன்மையும்‌ காட்டக்‌ 
கூடிய வரிவடிவம்‌ பேல்‌ என்பவரால்‌ வகுக்கபபட்‌ 
டுள்ள அ. குரல்நாண்களின்‌ இடைவெளி திறந்தி 
(க்குங்காலை மூச்சுப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருக்கும்‌, 
அது ஒலி எழாதபோது உள்ள நிலை, அது மூச்சு 
(பா2௨() நிலை எனப்படும்‌, அஅந்நிலைக்கு. அடையா 
ளம்‌ 0 வட்ட வடிவம்‌ போன்றதாகும்‌, நாண்கள்‌ 
நெருங்கியபோது ஒலி எழும்‌. அக்கிலைக்கு அடை 
யாளம்‌ 1] போல்வது, அது எழுக்தொலிநிலை, நாண்‌ 
கள்‌ ஒன்றையொன்‌ று கொடாமல்‌ நெருக்கி நிற்கும்‌ 
நிலை (எ) க்கு அடையாளம்‌ 0 போன்றது, 
அவற்றை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு எழும்‌ பல்‌ 
வறு ஒலிகளுக்‌ தூ அவ்வடையாள ங்களின்‌ இரிபுக 


சாகப்‌ பலகுறிகள்‌ வகுக்கப்பட்ளொ ளன, 


பேச்சொலிகள்‌ உயிரோலி எனவும்‌ ஒற்றோலி 
எனவும்‌ இருவகைப்படும்‌, வாயிலுள்ள கருவிகள்‌ 
ஓன்றை யொன்று கொடாமல்‌ பலவகையாக இய 
குவதால்‌ உளவாகு:3 ஒலிகள்‌ உ॥ரிசொலி எனப்படும்‌, 
அவை பலவாயினும்‌ மொரிகளுள்‌ சிலீவ வழங்கு 
வன, கருவிகள்‌ ஓன்‌ை றயொன்று ஓற்றுவதால்‌ 
உளதாம்‌ ஒலி, ஒற்றொலி அல்லது மெப்யெழுத்‌் 


கொலி எனப்பமபிம்‌. 
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நாவின்‌ இயக்கமில்லாமல்‌ எழுதீதொலிகள்‌ 
உருவெடுப்பதில்லை. காவின்‌ முதல்‌, நூ, நுனி 
என்பவற்றின்‌ உயர்வு, அவற்றினொடுக்கம்‌, அவற்றின்‌ 
இருதிற அகலம்‌, இருதிற வளைவு என்பவற்றைப்‌ 
பெருக்கி உயிரொலிகள்‌ 80 எழற்பாலன என ஸ்வீட்‌ 
($ 6) என்னும்‌ ஆங்கிலப்‌ புலவர்‌ கணக்கிட்டனர்‌. 
ஆசிரியர்‌ தோல்காப்பியனார்‌ உ॥ிிரொலிகளுள்‌, முதன்‌ 
மையான 12 ஒலிகளையே உயிரெழுத்து எனவும்‌, 
எனையவற்றை அவற்றோடு சார்பொலிகள்‌ கலந்து 


உண்டாவன எனவும்‌ கொண்டனர்‌. 


உயிரொலிகள்‌ எல்லாம்‌, மூச்சு வெளிச்செல்‌ 
௮ம்‌ காலத்தே உளவாம்‌ எனினும்‌, ஆப்தச்சார்பு 
டைய ஓ, ஊ என்ற ஒலிகள்‌ மூச்சு உட்செல்லும்‌ 
போதும்‌ ஒலிப்பனவாம்‌. 

உபிரொலிகளை ஒலிக்கும்‌ நாவின்‌ பகுதியை 
வைத்து, பின்‌, இடை, முன்‌, எனவும்‌, நாவின்‌ 
எழுச்சியின்‌ வைத்து, உயர்வு, நடு, தாழ்வு எனவு:6, 
இதழின்‌ அமைப்பின்‌ வைத்து ஒஇிக்கம்‌, விரிவு 
எனவும்‌, நாவின்‌ தொழிலை வைத்து வளைவு, வளை 
, வின்மை எனவும்‌, உள்நோக்கு, பு.ற2ே: க்கு எனவும்‌, 
உச்சரிப்பை வைத்து எடுத்தல்‌, ப9த்கல்‌ எனவும்‌, 
மூச்சொலி கலப்பன, கலவாதன எனவும்‌, எழுதி 
துக்கலப்பின்‌ வைத்து ஈரொலி, (மஜ்ட்னு), 
மூவொலி (112௦௦9) எனவும்‌ பகுத்தும்‌, பிறவற்‌ 
னும்‌ மொழிநூலார்‌ அராய்வர்‌. 
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தமிழ்தான்‌ முறைப்படி) ௮, இ, ஈ., எ 
என்னும்‌ ஐந்தும்‌, அவற்றின்‌ உறழ்ச்சியால்‌ இருபத்‌ 
தைந்தும்‌, சார்பெழுக்த, ஆய்தம்‌, குற்றியலிகரம்‌, - 
குற்றியலுகரம்‌ என்பவற்றின்‌ குறுக்கமும்‌ நீட்சிகளும்‌ 
(சர்ந்து உயிரொலிகள்‌ 80 அகல்‌ காண்க. அகர, 
இகர, உகர ஒலிகள்‌ நாவின்‌ முதல்‌, இடை, முடி 
வுகள்‌ உயாவ தால்‌ உண்டாவனவாம்‌, எகரழும்‌ ஓகர 
மூ: தடுவொலீகளாம்‌. குற்றிபலிகரங்‌ கலந்த ௮௧ 
ரம்‌ தாழ்வொலி, அகரம்‌ பின்னொலி, இகரம்‌ முன்‌ 
னொலி, எகரம்‌ ஈடு அல்லது கலப்பொலி, உகரம்‌ 
ஒடுக்க ஒலி, ஓகரம்‌ விரிவொலி ஆகும்‌. அது குற்றி 
யலுகரக்‌ கலப்புடையத. உள்நோக்கியது, ௮கர 
இகரக்‌ கலப்பு, ஐகாரம்‌, அகர உகரக கலப்பு 
ஒளகாரம்‌. இவற்றினிடையே, யகரழும்‌ வகரழுங்‌ 
கலந்தால்‌ மூ வொலிக்கலப்பு ஏற்படும்‌. அகரத்த திற்கு 
முன்‌ மூச்சுக்கலத தல்‌ இடம்பற்‌ ற] நிகழும்‌. 
மஹாத்மா, என்ப தில்‌, மகரத்திற்குப்‌ பின்‌, ஆய்தம்‌ 
முன்கலந்த அகரம்‌ உண்டாதல்‌ காண்க, பிறவும்‌ 


இவ்வாே ற்கண்‌ கொள்க, 


மெய்யொலிகள்‌, தொண்டை, ராவின்‌ அடிப்‌ 
புறம்‌, நடுப்புறம்‌, நனி, நுனியகலம்‌, பல்லீு, 
உதடு என்பவற்றில்‌ உண்டாவனவாம்‌. அவை 
௮கன்ற ஒலி, ஒடுங்கிய ஒலி; மூச்சொலி கலந்தன, 
கலவாதன, வல்லொலி, மெல்லொலி, இடையொலி, 


குரல்கலக்தன (1/௦1௦60), கலவாகன (1/௦1௦61658), 
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மூச்சொலி கலந்தன, கலவாகன, இறுக்கமானலை, 


நெ௫ழ்ந்தவை எனப்‌ பலவகையாகப்‌ பகுத்து ஆபப்‌ 


படும்‌, 


ரகர மொன்றே, ஈன்கொலிப்பது தன்‌ கொலியா 
தது, ஈற்றிலுண்டாவது, உருண்டொலீப்பது, 
தொண்டையிலுண்டாவது, உ£ விலுண்டாவது 


எனப்‌ பலவகையாகப்‌ பகுக்கப்படுகின்றத. 


தமிழிற்‌ ௪ றப்பாயுள்ள ஐகைழும்‌, மகரமும்‌ 
நாவினுறழ்ச்சியால்‌ உண்டாவன. ௮வை பிற மொழி 
களிற்காண்டல்‌ அரிது, 


எழுத்து. மாற்றம்‌ (அதாலது ஒ.ர சொல்லில்‌ 
ஐசெழுத்துக்குப்‌ பதிலாகப்‌ பிநிதோரெழுத்துப்‌ 
பயிலுதல்‌) பலகாரணங்களால்‌ நிகழ்வன. சீனர்கள்‌ 
ரகரத்தைச்‌ செவ்விதின்‌ உச்சரிக்கப்‌ பழகாமையால்‌, 
அதற்ரு,ப்‌ பதிலாக லகரக்தை ஒலீப்பர்‌. திறிஸ்து” 
என்ற சொல்லைக்‌ (இிலீஸெது' என்று கூறுவர்‌. ஜப்‌ 
பானியர்‌ லகரத்திற்குக்‌ ககரத்தை வழங்குவா. ஐடா 
லட்ரி என்பதை *ஐடாரட்ரி” என்பர்‌. ஒருவரைப்‌ 
பார்த்து மற்னொருவர்‌ உச்சரித்தல்‌, (போலிச்‌ 
செயல்‌, தழுவிக்கூறுதல்‌, ஈர6ச0௦௩) சொல்லின்‌ 
ஒரு பகுதியை அழுத்‌திக்கூறி, மற்றப்பகுதியை 
நன்கு உச்சரியாமை, எழுத்துக்களை மு ந்றிலும்‌ உச்‌ 
சரிக்கச்‌ சோம்புதல்‌, கவனியாமை பற்றி, ஓரெழுத்‌ 


துப்‌ பக்கத்தெழுத்தாக மாறுதல்‌; (உதாரணம்‌: 
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.மெல்விஸ்‌ லு மெல்லிஸ்‌ ஆதல்‌] எழுத துகிலை மாறு 
கல்‌ 5 உ குறாகை) முதலியன எழுத்துமாற்‌ 


ற) த்தி தின்‌ இல வகைப்‌ பகருதிகளாம்‌. 


மொழிப்‌ போக்குப்பற்றி வடசொல்லில்‌ வட 
எழுத்து நீங்கித்‌ தமிழ்‌ எழுத்துப்‌ பயிலுதல்‌ (பங்க 
ஜம்‌--பங்கயம்‌, இராக ட இருமெய்க்கு 
நடுவே உயிரெழுத்துப்‌ புகுதல்‌ (ரத்னம்‌-அர.தனம்‌) 
(கல்யாணம்‌--கலியாணம்‌) என்னு” பலவகை மாற்‌ 
றங்கள்‌ தமிழிலும்‌ பிறமொழிகளிலும்‌ காணப்படும்‌. 
ஐரோப்பாவில்‌, கிரிம்‌, வேர்னர்‌ முதலியோர்‌ இம்‌ 
மாற்றங்கட்குக்‌ தங்கள்‌ மொழிகட்குரிய விதி வகுக்‌ 
துள்ளனர்‌. இவை விரிப்பிற்‌ பெருகும்‌. எழுத்‌ 
தொலியியல்‌ ஒருவாறு முற்றும்‌, 


(சொல்லமைப்பு. 





தனை. 


இனி, சோல்லமைப்பு ஆயற்பாலது, ஓ 
பொருட்டுப்‌ பெயர்க்காரணம்‌ தெரிந்தும்‌ தெரியா 
மலும்‌ உள்ளது, காரணம்‌ அறியப்படாதவற்றை 
இடகுறிப்பேயர்‌ எனவும்‌, காரணம்‌ அறியப்பட்ட 
வற்றைக்‌ காரணப்பேயர்‌ எனவும்‌ கூறுவர்‌, ஒரு 
சொல்லின்‌ அடிப்படையான பகுதியை வேர்ச்சொல்‌ 
என்ப த வழக்கு. தாது என்று வடமொழியாளர்‌ 
அ.கனைக்‌ கூறுவர்‌, வோச்சொல்‌ வினைச்சொல்லாக 


ட மொழி நூற்‌ கோள்கையும்‌ 


இருத்தற்பால தென்ற கொள்கை பொருந்துவ ' 
தில்லை. அது பெயராகவும்‌ இருத்தல்‌ கூடும்‌. 
வேர்ச்சொல்‌ ஓரசைச்‌ சொல்லாகவும்‌ இ ஈக்கவேண் 
டுமென்ற கட்டாயம்‌ இல்லை. செமிடிக்கில்‌ அது 
மூன்று மெய்களால்‌ எற்பட்டுள்ளது, வேர்ச்‌ 
சொல்லே உருபுகள்‌ கலவாமல்‌ வழங்குவதுண்டு, 
வா, போ, கல்‌, சொல்‌ என்பன அத்தன்மையன,. 


வேர்ச்சொல்‌ இரட்டித்தலுமுண்டு, 


புதுமை பற்ஜியும்‌, போலி நாகரிக உணர்ச்சி 
யாலும்‌ ஈநயவழக்கம்‌ என்ற முறையிலும்‌ பிறமொ 
மிச்சொற்களைக்‌ கடன்‌ வாங்குதல்‌ பழக்கமாயின்‌, 
அவைகள்‌ மிகுதிப்படுதல்‌ இயல்பே, ஆங்கிலத்தில்‌ 
- பிறமொழிக்‌ கலப்பு மிகுதி. ஒயின்‌--லத்தின்‌ 
மொழி, டி (தேயிலை) -சனமொழி, காப்பி-அரபி 
மொழி, சாக்கோலட்‌--மெக்ிகன்‌ மொழி, கோச்சு 
(௦80)--மாகியார்‌ மொழி, ஜாஸ்மின்‌--பாரசீகம்‌ 
மொழி, பியானோ-- இத்தாலியின்‌ மொழி, பிறவும்‌ 


அன்ன, 


பொருள்களின்‌ பெயரும்‌ அவற்‌ றின்‌ செயல்‌ 
குறிக்கும்‌ வினையும்‌ ஒட்டாமல்‌ நின்று பொருளு 
ணர்த்தும்நிலை--சனிகிலை (16௦18(1௦ஈ) எனப்படும்‌, 
னமொழி அத்தன்மையது. சனேத்தில்‌, சொற்க 
ளின்‌ இலக்கணத்‌ தொடர்பு சொல்லின்‌ இடத்தை 


வைத்தே ஊகித்து அறுியற்பாலது. உருபுகள்‌, 
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விகுதிகள்‌ முதலியன இல்லை. முற்காலத்தில்‌ கனிச்‌ 
சொல்லாய்‌ நின்ற இல சொற்கள்‌ உருபுகளாகப்‌ பிற்‌ 
காலத்‌இல்‌ வழங்குவன ஆயின. சொல்‌ நிற்குழமுறை 
யில்‌ முதலில்‌ எழுவாய்‌, இரண்டாவது வினைச்‌ 
சொல்‌, மூன்ராவறு செயப்படுபொருள்‌, பின்‌ அத 
னோடு முடியுஞ்‌ சொற்கள்‌ வரும்‌. உதாரணம்‌: 
ஜோ தா.நி என்ற வாக்கியம்‌ நான்‌ உன்னை அடிக்கி 
றேன்‌ என்று பொருள்படும்‌. நிதா ஷஞோ ட 
என்னை அுடிக்கிஞாப்‌, பெரிய ௮௬ என்பதற்கு 
தா கோக்‌? எனவும்‌, அரசு பெரிது -- கோக்‌ தா 
எனவும்‌ வழங்கும்‌. னத்தில்‌ ஜோ, மலையாளக்‌ 
இல்‌ ஞான்‌, தமிழில்‌ கான்‌? என்பன ஓத்‌இருத்தல்‌ 
காண்க, நகரத்திற்கு கரம்‌ போலியாதலும்‌, 
௮, ஓ வாதலும்‌, னகரவிறு கெடுதலும்‌ இயற்கை, 
நீ என்ற தமிழ்ச்‌ சொல்லும்‌, நி என்ற சனமும்‌ ஒரு 
பொருளுடைமை காண்க, தாக்குதல்‌ என்பதற்‌ 
குத தா பகுதியாகும்‌. கோக்‌ என்ற சினமும்‌ கோ 


என்ற தமிழும்‌ ஒருபொருளன, 


௪னத்தில்‌, மீன்‌ -- மனிதர்‌, ஜனங்கள்‌. லிக-- 
ஆற்றல்‌. ட்‌ -- இடம்‌, ட்‌ என்பது பிற்காலக்‌ 
தில்‌ ஆராம்வேற்றுமைப்‌ பொருளில்‌ வழங்குவதா 
யிற்று. மீன்‌ பட்சி லிக்‌ -- ஜனங்களின்‌ ஆற்றல்‌, 
ஒய்‌ என்ற சொல்‌, உபயோகம்‌ என்ற பொருளுடை 
யது. அது மூன்றாம்‌ வேற்றுமை உருபாம்‌ வரும்‌ 


ப க ச 5 * ச ்‌்‌ 
பபாது “டச்‌? என்பது போல லவெறுஞ்‌ சொல்‌ எனப்‌ 


க்ஷ 
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பூம்‌. அது மூன்னுருபாக வரும்‌, ஒய்கங்‌--ஓடு 
சமி--கழியோடு (சி்‌ 8 511010). இதைக்‌ கருது 
மிடத்து, சனத்திற்போலவே எனைமொழிகளிலும்‌, 
உருபு, விகுதி முகலியவைகள்‌ கனிச்சொற்களாய்‌ 
நின்று பின்‌ மருவி, ஓட்டுச்‌ சொற்களாயிருத்தல்‌ 
கூடுமென்று தோன்றுகிறது. 


சனமொழிரில்‌ ஒர சொல்லிற்குப்‌ பலபொ 
(ள்‌ வர்‌ தமைக்குக்‌ காரணம்‌, பலசொற்கள்‌ மருவி 


ஒரு சொல்லாயினமையயே. 5 


தாவ்‌, என்ற சொல்‌ 
வழி, கொடி, முடி, தானியம்‌ என்ந பல பொருளு 
டையது, 1 து” என்ற சொல்‌ வழி, இரட்டை, 
பனி முதலிய பொருளுடையது. வழ்‌ என்பதைக்‌ 
தெளிவாகக்‌ குறிப்பதற்கு தாவ்‌-லு” என்ற சொற்‌ 


ஜரெடரை வழங்குதல்‌ காணப்படும்‌. 


இன்னும்‌, எடுத்தல்‌, படுத்தல்‌, நலிகல்‌, உறழ்‌ 
தல்‌ முதலிய ஓசை வேறுபாட்டால்‌, சொற்பொருள்‌ 
வேறுபாட்டைக்‌ குறிப்பதற்குச்‌ னத்தில்‌ எட்டு 
வகை உள்ளன. எடுத்தலில்‌ கான்குவகையும்‌ படுத்‌ 
தலில்‌ நான்குவகையும்‌ உண்டு, நடிவோசை, 
மேலோசை, வருவோசை, செல்லோசை என்பன 
அவவகையைச்‌ சேர்க்‌ சன, : ஹாவ்‌” என்ற சொல்‌ 
லைச்‌ செல்லோசையிற்‌ கூறினால்‌, “ஈல்ல, என்று 
பொருள்படும்‌. மேலோசையிற்‌ கூறினால்‌ “அன்பு” 
என்று பொருள்படும்‌, 
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தனத்தில்‌ உலகவழக்குப்‌ பேச்சுப்‌ பிரிவுகள்‌ 
(6௦11௦9ப/வ 018௦௦5) பலவற்றுள்‌  மண்டரின்‌ £ 
(14ப௱கொர்‌ என்பதே சிறந்ததாகும்‌. ௮௮ 0000 
சொற்களுடையது. னமொழிகள்‌ பல்‌ ஜப்பான்‌ 
மொழியிற்‌ பபின்ருலும்‌, ஐப்பான்‌ மொழியமைப்பு 
இனத்திற்கு வேருயது. ஈரசை, மூவசைச்‌ சொற்க 
ஞூ உருபுகள்‌ முதலியனவும்‌ அதன்கண்‌ உள்ளன. 
அதில்‌ பின்னசைச்‌ சொற்களே இலக்கணத்‌ 
“தொடர்பு குறிப்பன. சீனத்தில்‌ முதற்சொல்‌ 
முன்னும்‌ அடைமொழி பின்னும்‌ வரும்‌, 


இனமொழியானது தனது சொற்களைப்‌ பிணப்‌ 
பர மல்வழங்குகின்றது. அமெரிக்க இந்தியராற்‌ 
பேசப்படும்‌ பேச்சுக்களில்‌, உருபுகளும்‌ விகுதிகளும்‌ 
இல்லாமல்‌, சொற்கள்‌ நெருங்கிச்‌ சிதைந்து கிடக்‌ 
இன் நன. இக்காரணத்தால்‌ ஒரு மொழி பேசுவோ 
ருக்குள்ளே, பல சிறு தளைமொழிகள்‌ வழகங்குகின்‌ 
றன. இலக்கண வரம்பு இல்லாமையால்‌ ஏற்பட்ட 
இழுக்கு அஃசென்றறிக, இம்மொழிகள்‌ சோற்‌ 
கோவைரிலை பிலுள்ளன. (ஷ்ஷ்‌ ௪16 5௧96) 
இவவா, றின்‌ ரி, ௨ புகள்‌; விரு, இகள்‌. காலங்குறிக்‌ 
குஞ்‌ ல்‌ எதிர்மறை கு றிப்பன. எல்லாம்‌ 
தனிச்‌ சொற்களினின்று ஏற்பட்டபின்‌, இவைகள்‌ 
பெயர்‌ வினைச்‌ சொற்களோடு உ நவர தெரியாவகை 
பிணைந்து போமாயின்‌, அவை பயிலு மொழிகள்‌ 
உட்பிணைட்பு ரிக! மொழி எனப்படும்‌, 
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அவ்வாறு பிணைப்புருமல்‌, உருபு முதலியன ஓட்டுச்‌. 


சொற்களாய்‌ நிற்கு குமாயின்‌, அவை. ஓட்டூநிலை 
(9991419811) மொழி ட்‌ அவற்றுள்‌ 
| ர முதலியன பின்னசைச்‌ சொல்லாய்‌ கிற்பன 
௮ம்‌, முன்னசைச்‌ சொல்லாய்‌ நிற்பனவும்‌ உள்ளன. 
:.! : பின்னே உட்‌்பிணைப்புநிலை ஏற்படும்‌ 
என்ப, இத்‌, தகைய மூ மொழிகள்‌ உருபு முதலிய யன 


ற நிற்‌ பெரும்பான்மையான வற்றை இழக்து, 


ரு இலக்கண த்‌ தொடர்பு அறியக்கூடிய 


லை எய்தினால்‌, அம்மொழி பிரிநிலை (மேஷ) 
யிலுள்ளன எனப்ப ம்‌, உருபு முத யன முன்‌ 
ன்சை அல்லது 'ன்னசையாய்‌ வருவதுடன்‌, சொற்‌ 
களின்‌ உட்பருதிகளில்‌ உயிிரொலி மாற்றத்தால்‌ 
இலக்கணத்‌ தொடாபுகள்‌ கு நிக்கப்படுகலும்‌, இட்‌ 
பு.தீதலாற்‌ ரூறிக்கப்படுத.லும்‌ உண்டு. இத்தன்மை 
செமிட்டிக்கு மொ பிற்‌ சாணப்படும்‌, 
அரியமொழிகள்‌ உட்ெப்பு மிலையிலூம்‌, 
இர ரவிட ..?” ச்ள்‌ டர்‌  : நிலைபிலும்‌, 


தற்கால ங்கில்‌ முதலி யன பிரிவு நிலை லும்‌, 
செமிடிக்மொழி மறன்னசை ௨ உள்மாற்ற நிலையிலும்‌ 
உள்ளன வென்றறிக. ஊளரல்‌ அல்டெபிக்‌ (பாவு 
சி165/6) மொழிகள்‌ பின்னை ஓட்டு நிலையும்‌, 
்‌ வ்‌ ௮ க 
பானது (கமய மொ டப்‌ கள்‌ (7 ன்ன்சை ஒட்டு ந்லை 
யும்‌, மலாயா 9 1 பிகள்‌ ஜி 120077 ஒட்டி நிலையம்‌, 
பாஸ்கு மொ இ! ச்ளொறழ்‌ கலப்பு நிலையும்‌ இறந்து 


தக க | நின்ன ப்‌ 
1 // 3/௮) மு ணா!/.///11. 
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ஆரியமொழிகளில்‌, வேர்ச்சொல்‌ பகுதியாகும்‌ 
பொருட்டுச்‌ சேர்க்கப்படும்‌. விகுதிகள்‌ (பின்னசை 
கள்‌), மவற்றுமை உருபுகள்‌, இரட்டிப்பு, உயிரெ 
முத்து மாறுதல்‌ (சிறுபான்மை) என்பன காணப்ப 
டும்‌. இந்காட்டு இருக்வேத வடமொழி, பிற்கால 
வடமொழி, பாரசிகம்‌, அர்மீனிபம்‌, இரீக்‌, அல்பே 
னிய௰ம்‌, இக்தாலிப மொழிகள்‌, ஸ்பானியன்‌, 
போர்த்துகியம்‌, பிரெஞ்சு முதலிய மொழிகள்‌, 
கெல்டிக்‌ மொழிகள்‌, டியூட்டானிக்‌ ஜொமன்‌ 
மொழிகள்‌, லித்துவானிய மொழிகள்‌ லெட்டிக்‌ 
மொழி, தஇலோவோனிய மொழிகள்‌ என்பன ஆரி 


யப்‌ பெருக்‌ குரிம்பத்தைச்‌ சார்ந்தவை, 


சமஸ்கிருத ௮ஸ்வ, பாரசீக அஸ்ப, லித்து 
வானிய ௮சுவ, கோதிக்‌ ஐஹ்வ, என்று வருஞ்‌ 
சொல்‌, இரீக்கில்‌, ஹகாஞ்‌ சேர்ந்து அகாரம்‌, இகர 
மாய்‌, வகரம்‌, பகரமாய்‌, ஹிப்பன்‌ என்று உருமாறி, 
லத்தீனில்‌, இகரம்‌, எகரமாய்‌, பகரம்‌, ககரமாய்‌, 
எக்வஸ்‌ (005) என்று வருவதுடன்‌, கெல்டிக்கில்‌, 
எக்‌, என நின்று ஆங்கிலத்தில்‌, ஹகரதி தடன்‌ 
முதல்‌ நீண்டு, ரகரங்‌ கலந்து ஹார்ஸ்‌ (1௭5௦) 
என்று வழங்குவதாயித்று, 


ஆட்டைக்‌ குறிக்கும்‌ அவிஸ்‌ என்னும்‌ சம்ஸ்கி 

ரத சொல்‌ கிரீக்கில்‌ ஒளவிஸ்‌ எனவும்‌ லத்தீனில்‌ 

ஐவிஸ்‌, ஐரிஷில்‌ அய்‌, லீத்துவான மொழியில்‌ அவிஸ்‌ 
18-54 
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எனவும்‌, ஆங்கிலத்தில்‌ எவ (96) என்றும்‌ நிற்றல்‌ 


காண்க, 


வடமொழி - பசு, லத்தீன்‌ ல்‌ பெகு, கோதிக்‌ 


பெய்க என்பன சொல்லின்‌ வடிவங்களே. 
கு ஒரு டூ. 


சம்ஸ்‌இருத--பிதார்‌, ரக்‌--பெட்டர்‌, லத 
இன்‌--பேட்டர்‌, கோதிக்‌--பாதர்‌, ஐாிஷ்‌-- அதிர்‌ 


என்னும்‌ சொற்கள்‌ தகப்பனைக்‌ குரிப்பலையாகும்‌, 


சம்ஸ்‌கரு5---வேத, லத்தீன்‌-- வித, கர த 


உவாய்த, ஆங்கில---உவிம்‌, கோதிகல்‌--உவிஸ்‌ை 


என்பன ஒரு சொல்லே, 


சம்ஸ்கிரு த-ஜ்நாதி, பழைய சிலோவேனியன்‌- 
ஸ்நாதி, லத்தீன்‌ நாஸ்கோ, ஆங்கில (க்‌)நோ (௦௨) 


என்பன அறிதலைக்‌ கு றிக்ரும்‌ ஒரு சொல்லாகும்‌, 


சம்ஸ்கிருத--ருதிரஸ்‌, கரிக்‌--ராதீரஸ்‌, லக்‌ 
இன்‌ ரபர்‌, கோதிக்‌-லெஸ்கீஸ்‌, சியேமோ-ருத்ரு, 
ஐரிஷ்‌--௬வத்‌, ஆங்கல-- செட்‌ என்பன ஒரு 


பொருட்‌ சொற்கள்‌. 


சம்ஸ்கிருதத்துக்கும்‌, ஜர்மனியின்‌ வடபாகத்‌ 
திற்‌ காணப்படும்‌ லித்‌ அவானிய மொழிக்கும்‌ உள 


ஒற்றுமையா வன :-- 


தமிழ்மோழி அமைப்பும்‌ - 91 


சம்ஸ்கிருதம்‌, லித்‌ அவானிய௰யன்‌. 


தன்மை அஸ்மி எஸ்மி 
முன்னிலை ௮ எதி 
படாக்கை அஸ்‌ இ எஸ்‌ தி 


என்பன அவற்றிற்கு உகாரணங்களாம்‌. 

சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ எட்டு வேற்றுமைகளும்‌, 
மூன்று எண்ணும்‌, முப்‌ பால்களும்‌ காணப்படும்‌. 
லத்தீனில்‌, ஆறு வேற்றுமைகளும்‌, இரண்டு எண்‌ 
களும்‌ காணப்படுவன. 

மேற்கூறிய ஆரிய மொழிகளை ஓத்துப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌ அவற்றின்‌ இலக்கண ஒற்றுமை நன்கு புலனா 
கும்‌, ௮/து இங்கே விரிப்பிற்‌ பெருகும்‌. 

திராவிட மொழிகமரில்‌ வேற்றுமை ஏழின்‌ 
உருபுகளும்‌ பால்‌ விகுதிகளும்‌, எண்‌ விகுதிகளும்‌, 
பின்னசை:பாகச்‌ சேர்க்கப்படுதல்‌ தமிழறிந்தார்க்குத்‌ 
தெளிவானதே. ஆங்கிலத்தின்‌ பிரிவுகிலை ஆங்கிலம்‌ 
அறிந்தார்க்குத்‌ தெளிவு. ஆங்கிலத்தில்‌ ஆரும்வேற்‌ 
அமை உருபும்‌, பன்மை உருபும்‌, பன்மைகுறி 
க்கச்‌ (மேன்‌--மென்‌) சொல்லின்‌ உயிர்‌ மாறுத 
லும்‌, இறந்த காலம்‌ குறிக்க (0௦) செய்‌ என்னும்‌ 
வினையின்‌ பகுதி களும்‌, (௦௨) இரு என்னும்‌ வினை 
யின்‌ பகுதிகளும்‌, முன்‌ சேர்க்கப்‌ படுதலும்‌, 
எதிர்மறை உணர்த்துஞ்‌ சொல்லும்‌, கேள்வி குறிக்‌ 
குஞ்‌ சொல்லும்‌ ,முன்‌ சேர்க்கப்‌ படுதலும்‌, ஆங்கி 
லத்தின்‌ ஆதி உட்பிணைப்பு லையை இக்காலத்தே 
நினைவ படுத்‌ துவனவாகும்‌. 
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சோமானிய மொழிகளில்‌, முதல்‌ எண்ணைக்‌ 
குறிக்கும்‌ சொல்லும்‌; சுட்டுச்‌ சொல்லும்‌ பின்ன 


சையாகச்‌ சேோக்கப்பட்டன. 


ஊரல்‌ ஆல்டெபிக்‌ மொழிகள்‌ இத்தியப்‌ பெருங்‌ 
குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தன. இணை, பால்‌ குறிக்கும்‌ 
உருபுகள்‌ தமிழிற்‌ போலப்‌ பெரும்பான்மையும்‌ 
பின்னசையாகச்‌ சேர்க்கப்படுதல்‌ ௮ம்‌ மொழிகளிற் 
காணப்படும்‌. இவற்றுள்‌ அர்‌ என்னும்‌ பன்மை 
விகுதி, சொல்லிலுள்ள உயிர்‌ எகரமாயின்‌, எர்‌, 
என மாறுதல்‌ எவலெொ்‌ (விடுகள்‌), ஆட்லர்‌ 
(குதிரைகள்‌) என்னும்‌ சொற்களை ஒத்துப்‌ பார்த 
தால்‌ விளங்கும்‌. ஆதியில்‌ இக , ஓம்பத்தைச்‌ 
சார்ந்த பின்னிஷ்‌ மொழி, அரியச்‌ சொல்லமைப்பை 


பிற்காலத்தே பெறுவத £யிற்.று. 


வட ப்பிரிக்காவில்‌ வழங்கும்‌ ஹாமிக்டிக்‌ 
- மொழிகளுக்கும்‌, அசபியா; துருக்கி முதலிய நா. 
களில்‌ வழங்கும்‌ செமிட்டிக்‌ மொழிகளுக்கும்‌ சுட்டுச்‌ 
சொற்களிலிலும்‌ பெயர்ப்‌ பன்மை விகுதிகளிலும்‌ 
பெண்‌ பாலுக்குச்‌ இறப்பு விகுதி சேர்ப்பதி லுமே 


ஓ த்‌ீறுமை காணப்படும்‌, 


க்‌ ட்‌ ல்‌ என்ற மும்மெய்‌ வேர்ச்சொல்‌ பல 
வகை உயிர்களோடு சேர்ந்து வெவ்வேறு இலக்கண த்‌ 
தொடர்புகளை உணர்த்துவது செமிடிக்கின்‌ சிறப்‌ 
பியல்பு. 
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கீட்ல்‌ - கொல்‌ 
கடல்‌ கொன்ன்‌ 
குடல்‌ . - கொல்லப்‌ பட்டான்‌ 


க்டிலு '-- கொல்லுக௫ன்‌ 


காட்ல - கொல்லுதல்‌ 
இட்ல்‌ - பகைஞன்‌ 
கஇடால்‌ - அடி 

கல்‌ ணை பேசு 

கால்‌ ட பேசினான்‌ 


்‌ காலம---மேடியாக காலம்‌, மடிந்த காலம 
என்று: இ வகைப்படும்‌, பெண்பாலை காட்டத்தக்க 


மெய்‌ சேர்க்கப்படும்‌. 


கவுகாலத்‌ - கொன்ஞள்‌ 
தாகதுலு - கொல்‌ லுகிஞுள்‌ 
இவற்றில்‌ எண்‌, பால்‌, இடம்‌, வேற்றுமை 
என்பன விகுதிகளாற்‌ காட்டப்படும்‌. 
ட்ப ஒருமை இருமை பன்மை 
அராபியம்‌-- 
முதல்‌ வேற்றநுமை- அப்து, அப்தானி. அப்தூன்‌. 
இசண்டாம்‌ 
வேற்றுமை-- அபதா. அப்தைனி. அப்தின்‌, 
ஆரும்வேற்றுமை- அப்தி. ௮ப்தைனின்‌, அப்தீன்‌, 
இடம்‌--- கித்தாபி என்‌ புத்தகம்‌. 
கித்தாபுகா உன்‌ புத்தகம்‌, (அண்பால்‌) 
கித்தாபுகி -உன்‌ புத்தகம்‌, (பெண்பால்‌) 
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ஹீபுரு-- ஏல்‌ கடவுள்‌ 
ஏலி என்‌ கடவுள்‌ 
்‌ ஜாவா--- இகி இது 
இக ௮ 


ஹீபுரு மொழி, ஆங்கில மொழியைப்‌ போல்‌ 
உருபுகளை வித்துப்‌ பிரிவுநிலை எய்தும்‌ ௨ வழியி 
ஓளளது. 


அசீரிய மொழி--- 


மலக்‌ ரச ன்‌ 
மல்கக்‌ அரசி 
அரபியம்‌--இப்ன்‌ மகன்‌ (முன்னசை) 
பின்த்‌ மகள்‌ (பின்னசை ) 
ஹாமிட்டிக்‌--எலு யானை (இண்பால்‌) 
பெர்பெர---எலுச்‌ பெண்‌ யானை 
இக்‌ தியோப்பியன்‌--தக்‌ அண்‌ 


ககத்‌ பெண்பால்‌ 


தம்‌ ஆப்பிரிக்காவிலுள்ள சூலு மொழிகள்‌ 
பான்து பெருங்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தன. அவற்‌ 
நில்‌ *ன்து” என்பது பல சொல்லின்‌ இறுதியிற்‌ 
காணப்படும்‌. 


வேற்றுமை முதலியன முன்னசையாற குறிக்‌ 


கப்படும்‌. எண்‌, இடையசையாற்‌ குறிக்கப்படும்‌. 
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௫ உழு -- ன்‌ --ஓடு-- மனிதன்‌--மனி தனோடு, 
ங்‌ -- அப்‌ னத--ஓடு 4 மனிதா மனிதர்களோடு. 
மெலெனெகசியன்‌ என்னும்‌ மலாய்நாட்டு 
மொழிகளிலும்‌, முன்னசை, பின்னசை, இடை 
யசை ஒட்டுச்‌ சொற்களால்‌ இலக்கணச்‌ தொடர்பு 
கள்‌ குறிக்கப்படும்‌, பாலினீசியன்‌ மொழிகளில்‌ 
இசட்டைச்சிளவி பொருள்‌ விக ற்பங்களைக்‌ குறிக்‌ 
கும்‌, 
ஹுலி ௪ தேடு 
- ஹுலி ஹுலி - முற்றிலுந்தேடு 
மன்டி௫--டிங்‌ பிள்ளை 
டிங்‌ டிங்‌ -- மிகச்சிறிய பிள்ளை 


கல்‌ ௪ பொய்‌ 





அக்கேடியன்‌ 
கல்‌ கல்‌ - மீகப்பொய்‌ 
மலாய்‌--ராஜ - அரசன்‌ 
ராஜ்ராஜ - அரசர்கள்‌ 
க்வி -- விடு 
க்விக்வி -- வீடுகள்‌ 
ஆரும்வேற்றுமை பின்‌ சேர்த்தல்‌, 


லிங்காமு உன்சை 


- லிங்கான அவன்கை 
இடையசை 
பர்மன்‌--இயா - விழு 
பிரி 5 நிறை 


ச்ண்யா - எறி, விழுத்து 
பிண்ரி 5 நிரப்பு 
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தகலா மொழி---சுலக்‌ - எழுத்து 
சுமுலதி எழுத 
பார்மோசன்‌ மொழி-- 


௪௫ - உப்பு 


சும௫ி - உப்பிட உயிர்மாற்றம்‌, 
௪௪ 3 கடவு 
இளசா கழுலப்பட 


ஆஸ்‌ திரேலிய மொழி, பின்னசை உருபுகளு 
டைபது ப 
புனல்‌ : மகன்‌ 
முதல்‌ வேற்றுமை, புனல்லோ 


நான்காம்‌ வேற்றுமை, புனல்கோ 


சுட்டுச்‌ சொல்‌, முதல்‌ எண்‌ சொல்‌ என்பன 
துணைமுன்சொல்‌ (911016) சான்னுந்‌ தன்மையை 
ஆங்கிலத்தில்‌ அடைந்துள்ளன. பல மொழிகளில்‌ 
இது கிடையாது, உருபுகள்‌, விகுதிகள்‌ முதலியன 
இல்லாமல்‌, சொற்கள்‌, பிணைந்து தமது முதல்‌, 
இடை, கடையில்‌ எ.ழுத்துக்களை இழந்து ஒன்று 
சேர்க்‌.து வழங்குிலை -- சொற்கோவை நிலை எனப்‌ 
படும்‌, அது இரீன்லந்து மு.தலிய இடங்களிலுள்ள 
மொழிகளிற்‌ காணப்படும்‌, 


ஒளசார்‌ மீன்‌ பிடி.த்தல்‌ 
பியார்டர்‌ ௪ வேலையிலமர 


பின்னெசுவர்பாக்‌ - அவன்‌ விரைகிருன்‌ 
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இவை மூன்றும்‌ ஒன்று சேரும்போது *ஓளலி 


சாரியாரம்மா்‌ சுவர்ப்பாக்‌ என நிற்கும்‌. 


ஸ்பெயினுக்கு வடக்கே வழங்கும்‌ பாஸ்கு 
மொழியில்‌, சுட்டுச்‌ சொற்‌ கலவாமல்‌ வினைச்சொற்‌ 
கள்‌ பயில்வதில்லை. உகாரணமாக:--. 
தி.யிம்‌ ட தந்௫ நாம்‌ அதை நெடுக்கிடோம்‌, 
சி--ப-- தந்த -- நாம்‌ அவற்றை நே௫க்ஜோம்‌. 
பாஸ்கு மொழியில்‌, எழுவாய்‌, செயப்படு 
பொருள்‌, நான்காம்‌ வேற்றுமைச்‌ சொல்‌, வினை 
என்ற முறையிற்‌ சொற்கிடக்கை பொதுவாய்‌ 
அமைச்துள்ளது. பின்னசைச்‌ சொற்கள்‌ உருபாக 
(அது 
கொண்டு போடறேன்‌ அவனுக்கு நான்‌? ( ஊடாகார்‌ 


க்யெட்‌”) என்ற சொல்லமைப்புகளும்‌ உண்டு, 


வாதல்‌, விருதிகளாக வருதலும்‌ உண்டு, 


இ.துகாறுங்‌ கூறியவற்றால்‌, சொற்களின்‌ இலக்‌ 
கணக்குறிப்பு உணர்தஅ முறையும்‌, சொற்களை வாக்‌ 
இயங்களில்‌ அமைக்கு முறையும்‌, பல மொழிகளி 
௮ம்‌, ஒத்தும்‌ வேற்றுமைப்பட்டும்‌ வருதலும்‌ 
அவை காரணமாகப்‌ பல குடும்பங்களாக மொழி 
கள்‌ வகுக்கப்பட்டு இருப்பதும்‌, ஒரு மொழியி 
லேயே அவைகள்‌ பல காலங்களில்‌ பலவாமுக வேறு 


படுதலும்‌, அறியக்கிடப்பன, 


சொற்பொருள்களும்‌, காலப்போக்கில்‌ பலவா 


ரச மாறுபடுதல்‌ அராய்ச்சியாற்‌ புலனாம்‌. பல 
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சொக்கள்‌ இதைந்து ஒரு சொல்லாதல்‌, ஒரு சொல்‌: 
-லிற்குப்‌ பல பொருளமைகல்‌, ஒரு சொல்லீற்கு 
உச்சரிப்பு மாற்றம்‌, அதனாற்‌ பொருள்‌ மாற்றம்‌, 
பொதுப்‌ பொருள்‌, இறப்புப்‌ பொருளாதல்‌, நற்‌ 
பொருள்‌, இழிபொருளாதல்‌, இ.நிபொருள்‌. நத 
பொருளாதல்‌ முதலிய வேறுபாடுகள்‌ ஏற்பட்டிருத்‌ 
தல்‌ காணப்படும்‌. இதற்கு உதாரணங்கள்‌ இருவா 
ளர்‌. வி. கோ. சூரியநாராயண சாஸ்திரியார்‌ எழுதிய 
தமிழ்‌ மொழி வாலாற்றில்‌ காணப்படும்‌, பழையன 
கழிதலும்‌ புதியன புகுத.லு.ம வழுவல? என்றபடி 
பழஞ்‌ சொற்கள்‌ கழிதலும்‌ புதுச்‌ சொற்கள்‌ புகுத 
லும்‌ இயற்கையே. 


சொற்களின்‌ மூலத்தை ஆராய்ந்து அவற்றின்‌ 
பொருளைக்‌ தெரிவதால்‌, அச்சொற்களைப்‌ பயின்ற 
மக்களின்‌ எண்ணங்கள்‌, வரலாறுகள்‌ முூகலியன 


௮ றிகல்‌ கூடும்‌. 


மொழி நாலை நன்கு ஆயவகற்கு, மக்கள்‌ மன 
நூல்‌, உடல்‌ நூல்‌, இன நால்‌ முதலிய பல கலைகள்‌ 
அணையாக கற்றற்‌ குரியன. புராணக்‌ கதைகள்‌, கட்‌ 
டுக்கதைகள்‌, ௪மயக்‌ கோட்பாடுகள்‌ முதலியனவும்‌ 
பயன்‌ படிவனவே, பார்த்துப்‌ படி.த்தலினாலும்‌, நினை . 
வாற்றலாலும்‌ குழக்சைகள்‌ 'மொழிகளைக்‌ கற்கின்‌ 
றன. பார்த்து படி.ப்பதிற்‌ குறையா காரணமாக 


வம்‌, நினைவின்‌ கசுறைவாலும்‌, . களை மொழிகள்‌ 
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தோன்றுவன, புது. மொழியைக்‌ கற்பவர்‌ தமதூ 
மொழிப்‌ போக்கின்படி அம்‌ மொழியைப்‌ பேசுவர்‌ ய 
மீன ந 1 டட.ல ஒரு வலையார்‌ ஆங்கிலத்தைக்‌ தமது 

9 ௪ 5 க ௪ ௬ ௪ [4 & 
மொழிப்‌ போக்கில்‌ அமைத்தனர்‌. அது, “புரு ஆங 


கில:ம? (9196௦ஈ [5ஈ௮18) எனப்படும்‌, 


மொழியை நிலைப்படுத்‌ அவது! கல்விமீய, 
இலக்கண வரம்பு கடவாமை கல்வியால்‌ ஏற்படும்‌. 
கக்க ல கல்விமான்களின்‌ ழாயற்கியால்‌, சொறி 
களைப்‌ பல மக்கள்‌ இருக்கமாக உச்சரிப்பர்‌, கருத்‌ 
தைப்‌ பரிறர்க்கு விளக்கும்‌ அவூெத்தாலும்‌ சொற்‌ 
கள்‌ மாழுது.. நிலைபெறும்‌, உச்சரிப்பு எனி தாயும்‌ 
இயற்கையாயும்‌ அமைந்த சொற்கள்‌, வடிவ மாற்றம்‌ 
அதிகமாக அடையமாட்டா. . இலக்கணத்‌ கொடர்‌ 
புகளைக்‌ சூறிக்கும்‌ உருபு, விகுதி முதலியவை கடின 
மாயும்‌ இருக்குமாலை, மொழிகள்‌ தமது ௨௫ 
வத்தை... இழந்து கிலா மொழிகளாய்விடும்‌. இக்‌ 
காரணாம்‌ பற்றியே வட மொழி, நாலில்‌ மாத்திரம்‌ 
நிலை பெனறுவதாய்‌ வழக்கிற்‌ பயிலாமல்‌ போவதா 
யிற்று... இயற்கைப்‌ போக்கை ஓட்டி அமைந்த 
விதிகளை உடைய. தமிழ்‌ இன்றும்‌ பேச்சு மிமாழி 
யாகவும்‌, நான்மொதியாகவும்‌ இருத்தல்‌ காண்க, 
எனினும்‌, இலக்கணக்‌ ௯. பாடுகளின்‌ தொடர்பு 
குறைந்தமையால்‌, பலையாளம்‌ துகிழின்‌ வெருய 
களைமெ பாயி றி)0, வடமொழிக்கலப்பால்‌ அது. 


மமான்றும்‌, இதனா இப்‌ 


ஒக ௪. 
ஸ்‌ 29/_09/ மொ. 0/7 ப 
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பகுதியை நிறுத்தி இனி தமிழ்‌ மொழி அமைப்பை 


ஆராய்வாம்‌, 


"தமிழ்‌ மொழி அமைப்பு. 





திராவிட மொழிகள்‌. 


இந்தியாவில்‌ வழங்கும்‌ மொழிகளுட்‌ பல, 
திராவிட குமிம்பத்தைச்‌ சார்ந்தவை. ஆரிய குடும்‌ 
பத்தைச்‌ சேர்ந்தவை யுள்ளஞம்‌ பல மொழிகள்‌, 
இராவிட இலக்கண போக்கைக்‌ தழுவி யுள்ளன. 
ஆதலால்‌ இந்தியாவிற்‌ பெரும்‌ பானமையும்‌ இரா 
விடச்‌ சார்புடைய மொழிகளே பேசப்படுகின்றன. 
இக்திய மக்களுட்‌ பெரும்பான்மை யோரும்‌ திரா 
விட உடற்கூறு உடையவர்களே. மத்திய இந்தியா 
விலும்‌, இமயமலைச்‌ சாரலிலும்‌, மலை த்‌இவு(148181/25) 
களிலும்‌ உள்ள மொழிகள்‌ பலவும்‌ மண்டா என்ற 
பெரும்‌ பிரிவைச்‌ சார்ந்தவை என மாக்ஸ்‌ முல்லர்‌ 
முதலியோர்‌ கூறுவர்‌. அவற்றை பேசுவோரும்‌ 
திராவிட மொழிகள்‌ பேசுவோரும்‌ ஒசே தன்மை 
யான உடற்கூறு உடையவரெனவே கொண்ட? டாக்‌ 
டர்‌ கிரையர்சன்‌ மா. ௭5௦0) ௮ம்மொழிகளைப்‌ 
பேசுவோரும்‌ திராவிட மக்களே எனக்‌ கூறினர்‌. 
திராவிட மொழிகளையும்‌, மண்டா மொழிகளையும்‌ 
இத்தியப்‌ பெருங்‌ குடும்பத்தைச்‌ சார்ந்தன என டாக்‌ 
டர்‌. கால்ட்வேல்‌ (மா. ௮) கருதுகிரர்‌, இல 
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போலி மெய்கள்‌ மண்டாவிற்‌ சிறப்பாகக்‌ காணப்படு 
இன்றன. மெப்‌ இரட்டித்‌் து வல்லோசை யாவதில்லை. 
மண்டாவில்‌? ஒருமை, இருமை, பன்மைகள்‌ 
உண்டு, உயர்திணை, ௮ஃறிணை என்ற பகுப்பில்லை. 
உயிருள்ளன, இல்லன என்ற பகுப்பே உண்டு, 
வேற்றுமைகள்‌ வினைகளாற்‌ காட்டப்படுவன, இரா 
விடர்‌ பத்துப்பத்தாக எண்ணுவர்‌, மண்டர்‌, இரு 
பது இருபதாக எண்ணுவர்‌. பிறவேறு பாடுகள்‌ 
இலவே. 


திராவிடர்களே தென்னிந்தியாவின்‌ பண்டை 
மக்கள்‌. அதற்கு மாரூுன கொள்கைக்குத்‌ தக்க 
சான்‌ றில்லை. “மண்டர்‌?” மொழி பேசுவோர்‌ மங்‌ 
கோலியக்‌ கலப்புடைய திராவிடரே, பெலுடிஸ்தா 
னத்தில்‌ பிராகுயி (மாகப்‌) மொழியை ஆதியிற்‌ 
பேசியவர்‌ தஇராவிடசே. வங்காளத்தில்‌ இராஜ 
மகால்‌ மலைச்‌ சாரலில்‌, பண்டை நிலையில்‌ திராவிட 
மக்கள்‌ வாழ்கின்ரார்கள்‌. ஐதரேயப்‌ பிராம்மணத்‌ 
தில்‌, அச்இரர்‌, ௪பரர்‌ மு.சலியோர்‌ விசுவாமித்திரர்‌ 
வழிவரந்தோராகப்‌ பே௪ப்படுகின்றனர்‌. மனுநாூலில்‌, 
இராவிடர்‌, கூஷக்திரியரட்‌ பதிதர்‌ என்று கேட்கப்‌ 
படுகிறது. அவ்வாதே மகா பாரதத்திலும்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. பாகவதம்‌ ஸ்கந்தம்‌ 8, அத்தியாயம்‌ 24, 
சுலோகம்‌ 18-ல்‌ இந்திய கோவா வாகிய (1௩014௭ 
11௦84) சத்தியவிரதன்‌ என்பான்‌ திராவிடத்‌ தலைவன்‌ 


சான்று அழைக்கப்ப?குன்‌, £இராவிடர்‌” என்ற 
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சொல்‌ ௫, பி. 5-ஆம்‌ _நாற்றாண்டில்‌ எற்பட்ட வராக 
மிசரருடைய பிருகச்சம்மிதை யிற்‌ காணப்படுகிறது. 


திராவிடர்‌ என்ற சொல்‌ தமிழ்‌ நாட்டைக்‌ 
குறிப்பதற்கு வால்மீகி இராமாயணத்திற்‌ பயன்படு 
இன்றது. குமாரிலபட்டர்‌ என்பார்‌ இ. பி. 8-ம்‌ 
நூற்டுண்டில்‌ திராவிடம்‌ என்ற சொல்லைத்‌ தமிழ்‌ 
மொழியைக்‌ குறிக்கவே வழங்கெர்‌. ₹அந்திர-திரா 
விட பாஷைகள்‌' என்பது அவர்‌ வாக்கியம்‌. தமிழ்‌ 
நாட்டைக்‌ குறிக்கும்‌ ௮ச்சொல்‌ ஓ. வளைந்துள்ள 


டு தன்று பொருள்ப அ. என்ப, 


திரமிளேசுரன்‌ என்ற சொல்‌ மச்சபுராண தீதுள்‌ 
ஓ ந தமிழ்‌ மன்னனைக்‌ குறிப்பகார்‌. தாரநாத்‌ 
என்பவர்‌ 1518-ல்‌ எழுதிய புக்கமத _நரலில்‌ 
:இரமில்‌? என்ற சொல்‌ தமிழைக்‌ குறிக்கின்றது. 
பஞ்சக்‌ இராவிடர்‌ என்ற சொல்‌ தென்னாட்டுப்‌ 
பிராம்மணரைக்‌ குறித்த தென்ப. போர்த்துக்‌ கேசி 
யர்‌ 1577-ல்‌ தமிழை ₹மலபார்‌? என்ற சொல்லாற்‌ 
குறித்தனர்‌ பாலி பாஷையில்‌ எழுதப்பட்ட மகாவமி 
சத்தில்‌ (தமிழோ? என்ற சொல்‌ பயன்‌ (மிகன்ற நூ. 
டேனிஷ்‌ பாதிரிகள்‌ (190௨ டிணய!(க (தமிழ்‌ 
மொழி) என்ற சொல்லை வழங்கினர்‌, இரக்க 
. ஆரியர்‌ தாலமி (6) என்பவர்‌ தமிழ்நாட்டை 
தமிரிசி (டிகள்‌) என்ற சொல்லாற்‌ குறித்தனா 
அக்காலத்தில்‌ இந்தியாவின்‌ மூன்று பிரிவுகளில்‌ 
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ஒன்முகத்‌ தமிழகம்‌ கருதப்பட்டது. ஹயான்சாங்‌ 
என்னும்‌ னே யாத்‌.இரிகர்‌, தென்மொழி என்பதற்கு 
தேய்‌ மோலோ (7௪14-௱௦௦) என்ற சொல்லை வழங்கி 
னர்‌.  பெரிபிளஸ்‌ (96/05) ாலிலும்‌, பிளினி 
(8௩0 நூலிலும்‌ பாண்டியன்‌ மலையாள த்தின்‌ ஒரு 
பகுதியை ௮ண்டனன்‌ என்பது கு றிப்பிக்கப்பட்‌ 
டது. கிளாடியஸ்‌, (1ப501ப5) என்னும்‌ மோமச்‌ 
'சக்கரவர்த்திரின்‌ ராணயம்‌ ஒன்று வைகையாற்றின . 
-பரங்கர்‌ இடைக்கப்பெற்று சென்னைக்‌ காட்சி 
சாலைபில்‌ வைக்கப்‌ பட்டுள்ளது. எரியன்‌ (கோர்கா) 
சாதியைச்‌ சாரந்த வாலன்ஸ்‌ என்னும்‌ சக்கரவர்த்தி 
ரின்‌ நாணயமும்‌ திடைத்திரக்கிறது. கோயம்புதி 

தூர்‌ ஜில்லாவிற்‌ ல இடங்களில்‌ ரோமகாணயங்கள்‌ 
மிகுதியாகக்‌ கடைகீதுள்ளன. த£க்‌ மேகஸ்தனிஸ்‌ 
(14௨98511௭௨) அலெக்சாண்டர்‌ பெருமன்னர்‌ 
படையெடுப்பில்‌ கி. மூ. 4-வது நூற்றாண்டில்‌ இந்‌ 
இபாவுக்கு வந்தவர்‌. அவர்‌ பாண்டிய நாடு முத்துக்‌ 
குளிக்கும்‌ இடம்‌ என்று கூறுகி, பிளினி பாண்‌ 
டிய காட்டைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுமிடத்து அந்நாட்டில்‌ 
பெண்ணர திகழ்ந்ததாகக்‌ கூறுவர்‌, சளுக்கிய 
சாசனங்களிற்‌ சோடா” என்ற சொல்‌ சோழசைக்‌ 
குறிக்கெது. தாலமி (09) “சோலிர்‌? என்ற 
சொல்லைப்‌ பயன்படுத்துகிருர்‌. சேரநாட்டிலுள்ள 
இ. பி. 8-வது நாந்ராண்டின்‌ யூத கிறித்துவ சாச 
னங்களின்‌ மொமி பாண்டி நாட்டுத்‌ தமிழை ஒத்தி 
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ருப்பகாம்‌. சேர சோழ பாண்டியர்‌ கொற்கையில்‌. 
ஆதியிலாண்ட ஒரு குடும்பத்தினர்‌ என்பது கர்ன 


பரம பரை, 


மலையாளநாடூ, அடிக்கடி மேலைக்‌ தேசத்தார்‌ 

போக்கு வரவிற்கு உரியதாம்‌, பினி௰௰ர்‌, கிரேக்கர்‌, 
யூதர்‌, சிரியக்கிறித்தவர்‌, அரபியர்‌, போர்த்‌ துகேசி 
யர்‌ முதலியோரால்‌ முகல்‌ முதல்‌ கண்ட தென்னா 
டாகும்‌. அசோக சாசனங்களிற்‌ சோளபுத்திரர்‌ 
என்று மலையாள மன்னர்‌ அழைக்கப்படுகின்றனர்‌. 
இ, பி, 5495-ல்‌ மிளகு வறம்‌ காட்டை (மலே: என்ற 
சொல்லால்‌ ஒரு அசிரியர்‌ குறித்தனர்‌. ₹பார்‌்‌ என்‌ 
பது ௮ரபிய மொழியில்‌ ₹நாடு? என்று பொருள்‌ 
படும்‌, ₹மலெபார்‌? -- மலைநாடு, பழைய மலையா 
ளப்‌ பாட்டு, தமிழே. தமிழ்‌ எழுத்தே பல மலை 


யாள காட்டுச்‌ சாசனங்களில்‌ பயில்‌இன்றது. 


தெலுங்கநாடூ, இருப்பதியிலிருக் து வடக்கே 
சிக்காகுளம்‌ என்ற ஏரி வரை பரவி ஒரிசா நாட்‌ 
டைக்‌ தொூவது. மகமதியர்‌ *தெலிங்கானா? என்‌ 
றனர்‌. தெலுங்க நாட்டுக்‌ கடற்கரைக்குக்‌ கலிங்கம்‌ 
என்ற பெயர்‌ வழங்குகிறது. தெலுங்கரைக்‌ கலிங்‌ 
கர்‌ என்றும்‌ அர்திர ரென்றும்‌ ஆரிய நூல்கள்‌ 
கூறும்‌. பிளினி $ஆக்திரா? என்ற பதத்தை வழங்‌ 
குகிஞார்‌. *திரிலிங்கம்‌? என்ற கருத்தில்‌, பிளினி, 
*மூககலிங்கம்‌? (மூன்று கலிங்கம்‌) என்று கூறுகி 
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ஞர்‌. 6வடுகு” என்ற சொல்‌ அகநானூறு மூ தலிய 
சங்க நாலுட்‌ காணப்படுகிறது. வடுகர்‌, படகர்‌, 
என்பன தெலுங்கரைக்‌ குறிக்கும்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ 
போலும்‌, ப 


கன்னடம்‌ என்ப ஆ: கரநடம்‌ என்பதன்‌ மரூ௨ 
வாகும்‌ பஞ்சு அதாவது பருத்திச்‌ செடி விளையும்‌ 


கறுப்பு நிலம்‌ என்பது அதன்‌ பொருள்‌ என்ப, 


துளுவநாடூ, சந்திரகரிக்கும்‌ கலியாணி புரத்திற்‌ 
கும்‌ ஈடுவேயுள்ள து. ( தளு-- தாற்மையுடைய). 
௮து பள்ளத்தாக்கான நாடு போலும்‌. குடகு-- 
மேலைநாடு. (குடகு--மேற்கு) 


8ீலகரியிலுள்ள தோடர்‌, திராவிடரே, அவர்‌ 
களுக்குள்‌ ஒரு பெண்‌ பலரை மணக்கும்‌ வழக்கம்‌ 
உண்டு என்ப, கோட்டார்‌ என்னும்‌ திராவிட 
வகுப்பினா கன்னடக்‌ களைமொழி பேசுபவர்‌, இரு 
ளர்‌, குறும்பர்‌ முதலிய சாதியார்‌ தமிழரே. மத்‌ 
இய இச்இயாவில்‌ காண்டவவனம்‌ என்ற மலை இ.த்‌ 
தில்‌ வாழ்பவர்‌, காண்டர்‌ (௦85) முதலியோர்‌ 
பல பிரிவுகளாகப்‌ பகுக்கப்பட்டுள்ளனர்‌. அவரெல் 
லாம்‌ திராவிட மொழிகள்‌ பேசுவோசே, கோண்‌ 
டேயர்‌ (16௦௩௦5) ஒரிசா நாட்டு மலைவாழ்பவா, 
அவரும்‌ திராவிடசே, வங்காளத்து இராஜமகால்‌ 
மலைவாழ்‌ திராவிடர்‌ *மாலர்‌” எனப்படுவர்‌. சூடிய 
நாகபுரி (0௦8 14892) பில்‌ வாழும்‌ ஓராவோன்‌ 

18.5 
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களும்‌ மாய) திராவீடமசே.  ஹாட்க்சன்‌ 
(11௦895௦௩) என்பார்‌ கோலேரியசைத்‌ தமிழினத்தா 
ராகவே கூறுவர்‌. தமிழையும்‌ தசமிழோடொத்த இலக்‌ 
கணச்‌ சார்புடைய மொழிகளையும்‌ டாக்டர்‌ கால்ட்‌ 
வெல்‌, *திராவிடம்‌? என்ற பெயராற்‌ குறிப்பாராயி 
னர்‌. பெலு௫த்தான்‌ இல்ட்‌ மாகாணத்திற்‌ பிரா.குயி 
ரு ரு ஒ ௪ ச ௮ 6 ச 

2்பசுவோர்‌ தாங்கள்‌ துருக்கியில்‌ $கறாலெம்‌? என்ற 
இடத்திலிருந்து வத்த தாகக்‌ கூறினும்‌, இலர்‌ இவர்‌ 
கள்‌ மலையாள மேலைக்கரையிலுள்ள *அலப்புழை”்‌ 
பினின்று போயிருத்தல்‌ கூடும்‌ என்பர்‌, அது எவ 
வாயினும்‌, ௮வர்‌ மொ. இராவிடச்‌ சார்புடை 


ஆ 
(ப2 பி 


மேலைகாட்டுப்‌ புல வர்களுள்‌ தமிழறியாக கோல்‌ 
பருக்‌ என்பலசே தமிழ்‌ பிராகிருத மொழிகளுள்‌ 


௫ * ரப ஓ க ட 74) ச்‌ 
ஒலி 19 ரவ கடுமை அழு உன்‌. 


கமிழமும்‌ வ.டமொ ழியும்‌ வேறு மவ றிலக்கண 
முடையன என்பதை ஆ சிரியா சிவஞான யோகிக 
ளும்‌ பிறறாம்‌ செல்விதி னுரைத்தனர்‌, தமிழ்‌ நால்‌ 
களிலே வடமொழிக்‌ கலப்பு மதிப்புப்‌ பெனுவதில்லை. 
அ௮அஃதில்லாமையே ூலுக்குச்‌ சிறப்பு, பாட்டுக்க 
ர ௪ ௬. ச ௫ ௬ ஓ 2௫ 
ளிலும்‌ பாமரர்‌ பெச்சி லும்‌ ஐனித்‌ தமிழ்‌ மொழியே 
ு ர ச ட்‌ ்‌ ப்‌ ட்‌ ்‌ 
மிருதியும்‌ காணப்படும்‌. சமய நால்களிலை பிர்கா 


உரு ்‌ ்‌ ச ச 
வத்தல்‌ வட ச்ச ஈம? மிகுதி பயிலவ யி ற்‌.மு, 
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்‌- திராவீட மொழிகளினின்்‌ று நீர்‌, மீன்‌ போன்ற 
பல சொற்களை வடமொழி பெற்றிருக்கிற தென்ப 
தைப்‌ பலர்‌ அறிவதில்லை. திராவிட. மொழிக்கும்‌ 
வடமொழிக்கும்‌ உள்ள வேறுபாடுகளிற்‌ தல வரு 
மரு; 


வடமொழியில்‌ ஆண்‌, பெண்‌, அலி என்ற 
பகுப்பு சொல்லைப்‌ பொறுத்தது. பாஷாணம்‌ 
டம்‌ ஒரு ர ட ்‌ இ டப்‌ த னு, 6 ௪ 
ட ல) ஆண்பால, அலை (கல்‌) பணபால. 
தாரம்‌ ! --மனைவி) அலிப்பால்‌, இிராவிடமொழியில்‌ 
பகுத்தறிவு இல்லாதனவும்‌, உயிரில்லா கனவும்‌ ௮௨ 


இணைப்பாலன. 


வடமொழியில்‌, ஒருமை, இருமை, பன்மை 


என்‌ றமுப்பருதியுள்ளன. ஒருமை, பன்மையே 
தமிழி லுள்ளன. 


இராவிட மொழியில்‌ பின்னசைச்‌ சொற்களே 
உருவுமாருது வேற்றுமை குறிப்பன, (௮991041ஈ8- 
ல) ௨ உருபுகளும்‌ விகு இகளும்‌ ஒருமைக்கும்‌ பன்‌ 
மைக்கும்‌ ஒரின த்தனவே. வடமொழியில்‌, வேற்‌ 
றுமை தோறும்‌ உருபுகள்‌ வேருப்‌, பெயர்களோடு 
உட்பிணைந்து நிற்பன (1ஈரி2௦(1௦ஈ8) 


வடமொழியிற்போ லி, துமிரில்‌ உரிர்சொற்க 
சக்குதி தஇணைபால்‌ ஐ. ஸி [கள்‌ இ க்கப்‌ படுவன 


வல்ல, இரா விட ஹ்து இர பி 20 0/0. உட! பாடு ற்‌ இர்‌ 
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மறையும்‌ வினையின்‌ பருதிகளாக அமைகல்‌ “வட 
மொழியிலில்லை. திராவிடத்தில்‌, கொடர்சட்டு 
ாஒ21/6 7௦) என்பது கிடையாது. 


இராவிடத்தில்‌ கழுவஞ்சொல்‌ முடியுஞ்சொல்‌ 


னுக்கு முன்‌ நிற்கும்‌, அது, ஆரியமொழிகளிற் 
பின்னிற்றலுண்டு. _ 


திராவிடத்திற்போலச்‌ இத்திய மொழிகளில்‌ 
அண்‌, பெண்‌ என்ற பகுப்பு, படர்க்கைச்‌ மி'சொற்க 
ளிலும்‌, வினையாலணையும்‌ பெயர்களிலும்‌ படர்க்கை 
வினைகளிலுமே உண்டு, 


தமிழிலுள்ள நான்காம்‌ வேற்றுமை உ௱ரபு 
நித்திய மொழியிலும்‌ பேஹிஸ்டூன்‌ கற்‌ பலகைகளி 
லும்‌ அவ்வேற்றுமை குறிக்கவே காணப்படுகிறது. 
உளப்பாட்டுத்‌ தன்மைப்‌ பன்மை, தமிழிலிரப்பது 
போலவே சித்திய மொழிகளிலுண்டு, தமிழிற்‌ 
போல வினை யெச்சங்களே, உம்மைத்‌ தொடர்‌, 
வினைகளுக்குப்‌ பதிலாக வருதல்‌ இத்தியத்திலுண்டு. 
உடன்பாடும்‌ எதிர்‌ மறையும்‌ வினையின்‌ பகுதிகளாக 
வருதலும்‌ இத்தியத்திலுண்டு, கொண்டு முடியுஞ்‌ 
சொல்‌ தழுவுஞ்‌ சொல்லிற்குப்‌ பின்னிற்றல்‌ தித்திய 
முறையாகும்‌. வினைகரி னின்றெழும்‌ பெயசெச்சமே 
உரிச்‌ சொல்லாக மிகுதியும்‌ பயன்‌ படுவதில்‌ இரா 
விடமும்‌ சத்தியமும்‌ ஒத்திருப்பன, ட, ணூ,எள 
என்பவை பயிலுதல்‌ மொழி முதலில்‌ கின்ற வல்‌ 
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லொற்று சொல்‌ நடுவில்‌. மென்மையாதல்‌ இரட்டித்த 
மெல்லோசை மிகுதல்‌, நான்காம்‌ வேற்றுமை, ஆரும்‌ 
வேற்றுமை யு புகள்‌, சுட்டுச்‌ சொல்லுருபுகள்‌, 
எண்ணுருபுகள்‌ முதலியன திராவிடத்திற்கும்‌, 
தித்தியத்திற்கும்‌ பெரும்பாலும்‌ ஓத்திருப்பனவாம்‌. 


வபைமொழியினுதவியின்றித்‌ திகழக்‌ கூடிய 
திராவிட மொழிகளிற்‌ இறந்தது தமிழே யென்பது 
டாக்டர்‌ கால்டூவேல்‌ கொள்கை யாகும்‌. வட மொழி 
யிற்‌ கபால ஒலிகள்‌ (௦ 26] 5௦பா௫ என்பன 
வாயள, ண,ட முதலியன ) இராவிட ததினின்றும்‌ 
போந்தன. முூன்னசைச்‌ சொல்லை வட மொழி 
யிழந்தது, திராவிடத்தைப்‌ பார்த்தே யாகும்‌, வாக்கி 
யத்திற்‌ சொல்லமைப்பு மிகுதியும்‌ திராவிடச்‌ சார்பு 
பற்றியே வட மொழியில்‌ இருப்பதாக காணப்‌ படு 
ன்றது. வட. மொழியில்‌ த.ழுவுஞ்‌ சொற்கள்‌ முடி 
யுஞ்‌ சொற்கு முன்னாக, வருதல்‌ தமிழ்ச்‌ சார்பு 
பற்றியே. _ 


வங்காளத்தில்‌ ஆசயா சபை (2 91841௦ 50516 
௦்‌ 6௩981) வெளியிட்ட மாதப்‌ பத்திரிகையில்‌ 
டாக்டர்‌ ஹாட்க்ஸன்‌ (11௦9050ஈ) சொல்லி யிருப்ப 
தான திராவிடத்‌ தாக்கினாலே, வட நாட்டில்‌ பல 
உள்‌ நாட்டு மொழிகள்‌ (1/2ஈ8௦ய/886) வட மொழி 
யினின்று பிறக்க லாயின என்பதே, 
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ளக. முதலிய திராவிட ஒலிகள்‌ கலந்துள்ள 
வட சொற்கள்‌ திராவிடச்‌ சொற்களே யென்பது 
டாக்டர்‌ எர்னஸ்‌9 டிரம்ப்‌ (டா. [5₹ஈ95( யா) 
என்பவர்‌ கருத்அ. 


திரு, எட்கின்‌ என்பவர்‌ €ன மொழிக்கும்‌ பிற 
மொழிக்குமுள்ள தொடர்பை ஆயுமிடத்‌து, ஆசி 
யாவிலும்‌ ஐரோப்பாவிலுமுள்ள எல்லா மொழிக 
ளும்‌ ஆதியில்‌ ஒரு பண்டை மொழியிற்‌ தோன்றி 
யிருத்தல்‌ கூடும்‌ என்கிரூர்‌. 


டாக்டர்‌ போப்‌ திராவிட மொழிகள்‌, கெல் 
டில்‌, டியூட்டான்‌ மொழிகளோூ ஒருவாறு ஒத்திரு 
ப்பன என்கிரர்‌. கெல்டிக்கிற்கும்‌ தித்திய மொழி 


க்கும்‌ ஒற்றுமை பெரிதுங காணப்படுமென்ப. 


அகரம்‌, சுட்டுப்பன்மையாய்‌ வருதல்‌, தூரத்‌ 
தைச்‌ காட்டுஞ்சுட்டு, அகரமாயும்‌, அண்மையைக்‌ 
காட்டுஞ்‌ சுட்டு, இகரமாயும்‌ இருத்தல்‌, தகரம்‌, 
இறந்தகாலங்‌ குறித்தல்‌ இரட்டித்தல்‌, இறந்த 
காலங்‌ குறித்தல்பகுதியின்‌ முதலெழுத்து நீண்டு 
தொழிற்‌ பெயசாதல்‌ முதலியன ஆரியமொழிக்‌ 
கும்‌ தமிழ்‌ மொழிக்கும்‌ பொ துவானவை. ப 


லத்தின்‌ ணை அவியோ, ஒத்க்கயம்‌, க அவ, . | 


தமிழ்‌--௮ வா, ஆவல்‌, ஹீபரு--ஆவஃ, முதலியன 
ஒரு எத்‌ சொல்லால்‌. காண்க, இத்தி சிய குடும்‌. 
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பமும்‌ இர்‌.து--ஐரோப்பிய குடும்பமும்‌ செமிட்டிக்‌ 
கும்‌ ஆதியில்‌ ஒன்ருபிருக்‌.த பிரிந்தன என்பாரு 
முளர்‌. தமிழுக்கும்‌ ஆஸ்‌ திரேலிய மொழிக்கும்‌ 


தில ஒற்றுமைகள்‌ காணப்படுகின்றன, 


ஆஸ்‌ திரேலியம்‌ தமிழ்‌ 
கா, நான்‌, 
நீன்‌, நீம்‌, நீ, நீர்‌, நீங்கள்‌. 


என்பன ஒருபொருட்‌ சொற்கள்‌. தெ லுங்கில்‌, 
லு? பன்மை விகுதியாதல்‌ போல, ஆஸ்திரேலிய 
மொழிகளிலும்‌, ௮.து பன்மை விகுதியே. உருபுகள்‌ 
பின்னசையாக வருதல்‌ ஆஸ்திரேலியத்திற்கும்‌, சத்‌ 
இதயத்திற்கும்‌ பொது. தன்மைப்பன்மை ஆஸ்திசே 
யத்திலும்‌ இருபகுதியா யுள்ளன. சொல்லமைப்பும்‌ 
அவ்வாறே உள்ளது. ஆப்பிரிக்காவினுள்‌ பார்நு 
(8௭௩) மொழியும்‌ திராவிடம்‌ போல ஒட்டிச்‌ 
சொல்‌ நிலையிலுள்ளதாய்‌ கேள்வி, எதிர்மறையுருபு 
கள்‌, பின்னசையாய்ச்‌ சேர்க்கப்‌ ப$வதாயுள்ள து. 
முன்னிலைப்‌ பெயர்‌ “ந” என்பதே அம்மொழியிற்‌ 
காணப்படுகின்றது. 


தமிழ்‌ மொழியானது ஓதி துப்பார்க்கும்‌ ஆரா:ப்‌ 
ச்சிக்குப்‌ பிறதிராவிடமொழுிகளி னுஞ்‌ சிறந்த பகு 
இகளை யுடையது என்பது டாக்டர்‌ கால்டுவெல்லின்‌ 
கரத்து. தனியே பெருகிய இலக்கணம்‌ உடைமை, 


சாசனங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ சமிழீலேயே இருத்தல்‌, 
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சொந்தப்பருதி கடன்பமு, இ.பினும்‌, மிகுந்து 
மொழிக்கு முக்கியமான கருத்துக்களை யுணர்த்‌ தூ. 
கல்‌ முதலிய தன்மைகளே தமிழின்‌ இறப்புக்‌ கேது 
வாவன. தமிழையும்‌ தமிழ்‌ காட்டையும்‌ பற்றிப்‌ 
பேசிய கிரேக்கப்‌ புலவர்களுள்‌ ஹேரோடட்டஸ்‌ 
(1௦0௦%ப5) இ. மு. 429-லும்‌ டிசியன்‌ (1௨820) 
400-லும்‌ மேகஸ்தனீஸ்‌ 800-க்ரூ முன்னும்‌, ஸ்டி 
ராபோ ௫. பி, 90-லும்‌ பிளினி 77-லு:ம்‌ பேரிபிளஸ்‌ 
89-லும்‌ தாலமி (46/2ஈட) 189-லும்‌ வாழ்ந்தவர்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ மொழிகளால்‌ தமிழ்‌ நாகரிகம்‌ 
க, மு. 6-வது நூற்னாண்டுக்கு முற்பட்டதே பென்‌ 
பது தெளிவு. இப்போது சந்து மாகாணப்‌ புதை 
பொருளாராய்ச்சியால்‌, தமிழ்‌ சாகரிகம்‌, கி. மு. 
9000 அண்டகெட்கு முற்பட்ட தென்பது போதரும்‌. 

கமிழர்‌ வடகாடெகங்கும்‌ பரவியி நந்தனா, இந்து 
ஈதிக்‌ கரையிலிருக்க ஒஈ சாதியார்‌ சூத்திரர்‌ எனப்‌ 
பட்டனர்‌. ரியர்‌ முதலில்‌ வென்றனர்‌. சூத்திரர்‌ 
என்பது அடிமைப்‌ பட்ட சாதியார்க்குப்‌ பெயராகப்‌ 
பிற்காலத்தில்‌ வழங்குவதாயிற்று. அடிமைப்பட்ட 
வரைச்‌ சூத்திரென்‌ அம்‌, அடிமைப்படாத எ.இரிக 
ளைத்‌ தாஇியுக்களென்றும்‌ ஆரியர்‌ வழங்கின ரென்‌ 
பது டாக்டர்‌ கால்‌டிவெல்லின்‌ கொள்கை, ஆரியரால்‌ 
லாத தஇிராவிடரைச்‌ சூத்திரரென்றல்‌ பிற்காலத்‌ 


தில்‌ எற்பட்ட வழக்க மொன்க, 


தமிழ்மோழி அமைப்பும்‌ 78 


பண்டைக்கமிழர்‌ கடவுட்‌ கொள்கையராய்‌, 
“கோயில்‌, அரண்‌ முூதலிபன உடையராய்‌, அரசு, 
உழவு, போர்‌, இசை, முதலியவற்றிற்‌ திறந்தும்‌, 
பனையோலையிலெழுத்தெழுதியும்‌, நெய்தற்ரொழில்‌ 
உணர்ந்தோராய்‌, மணவாழ்க்கை, சட்டம்‌, மருத்து 
வம்‌ அறிந்தோராய்த்‌ திகழ்க்கனரென்பதும்‌, பாண்‌ 
டியசே தமிழ்‌ நாகரிகத்தைக்‌ கொற்கையில்‌ வீற்றி 
ருந்து வளர்த்தன ரென்பறும்‌, அகத்தியர்‌ முதலில்‌ 
வந்தஆரிய: பிராமணக்‌ கலைவர்‌ என்பதும்‌, டாக்டர்‌ 
கால்டுவெல்‌ கரத்து. அகத்தியர்‌, பாண்டியாக்குக்‌ 
குருவாயிருந்த தமிழ்‌ முனிவர்‌ ஆவர்‌. அவர்‌ வட 
நாட்டிற்குச்‌ சென்ன தெற்சே திநம்பியது பற்றி 
. அவரை ஆரியரென்பது மரபாயிந்று, ப 


காம்ரெபர்ணி யென்பது தெய்வ ந தியாகக்‌ 
கிரேக்க நாலிற்‌ கூறப்பட்டுள்ள தாம்‌, அனால்‌, குமாரி 
லபட்டர்‌, தமிழையும்‌ தெலுங்கையும்‌ மிலேச்ச 


பாஷைகளென்பா்‌. 


எட்வர்டூ தாமஸ்‌ என்பவர்‌, வட்காட்டில்‌ : ஆதி 
யில்‌ தமிழெழுத்தே வழங்கிற்றென்றும்‌, அதனின்‌ 
றேவடநாட்டு லிபி எற்பட்ட தென்று கூறுகிரர்‌. 
இலர்‌ மாறுபட்ட கருத்துடையர்‌, எவ்வாஞுயினும்‌, 
இரந்த எழுத்துத்‌ தமிழ்‌ எழுத்தின்‌ வழித்தாக வர்‌ 
ததென்பது யாரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளக்‌ கூடியதே. 
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தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ ஆரியர்‌ தொல்காப்பியர்‌ _ 
காலத்திற்கு முன்னேயுள்ளன. தொல்காப்பியர்‌ 
காலம்‌ கி, மு. 2000-க்கா முற்பட்டது. தொல்காப்‌ 
பியத்தில்‌ எகர ஓகரத்திற்கும்‌ புள்ளி கூறப்பட்டுள்‌ 
ளது. இதனையறியாத டாக்டர்‌ பர்னல்‌ என்பவர்‌ 
ஆதித்‌ தமிழில்‌ எகரத்திற்கும்‌ ஓகரத்திற்கும்‌ வடி. 
வில்லை யென்ஞூர்‌. அவர்‌ தமிழின்‌ பழைமை யுண 
சாது ௮து தேவார காலத்திலிருந்து லிபி உடைத்‌ 
தாயிற்றென்றும்‌, ஈமெனிற்காணும்‌ (௭௦) 
எகிப்து ஹிம்யாரிட்டிக்‌ சாசனத்திலிலிருந்து தமி 
ழெழுத்து வர்தகென்றும்‌ தவறுபட உரைத்தார்‌, 
அசோகர்‌ சாசன எழுத்துக்களுக்குக்‌ தமிழெழுக்‌ 
அதுக்களே மூலமென எட்வர்டுதாமஸ்‌ கூறுவதாலும்‌ 
வட்டெழுத்து முதலிலிருந்து பின்சரந்த எழுத்து 
ஏற்பட்டபோது, சதுரப்பகுதிகள்‌ கலக்கன வென்‌ 
பதற்கு இடமிருப்பதாலும்‌, கரந்த எழுத்துக்களின்‌ 
சார்பு மலையாள லிபியிற்‌ காணப்படுவதா லும்‌, தமி 
மெழுத்து மூலமும்‌ தேவகாகரி மூலமும்‌ வெவ்வே 
றென அறியற்பாலன. பர்மன்‌ எழுத்து முற்றிலும்‌ 
வட்டெழுத் தாகவே யுள்ள த. .. ஆதியில்‌ தமிழ்‌ 
எழுத்துக்களும்‌ அவ்வாறே இருந்தன போலும்‌. 
தேவநாகரிச்‌ சார்பால்‌ தமிழ்லிபி ௪தரமான காரண 
மதியாது, 8) தவதநாகரிச்சதுரம்‌ ஏடு எழுதி தாணி 


காரணமாக வட்டங்‌ கலர்ச௪ தென்று கூறல்‌ உண்‌ 
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மையைத்‌ தலைமாறிக்‌ கூறுவதாகும்‌, தமிழ்‌ எழுத்‌ 
துத்தனியே அதியாசிரியரால்‌ அமைக்கப்பட்ட 
தென்பதே ஊ.ூத்தற்பாலது. 


உயிர்‌ எழுத்து 





இனி, உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ சொற்களில்‌ பயிலு 
முறை ஆயற்பாலது, தமிழ்‌ அகரத்தைக்‌ கனத்த 
எழுத்தென்பர்‌ சிலர்‌. தமிழில்‌ ௮து அதிகமாற்ற 
மடைவதில்லை. வடமொழி அகரம்‌ தமிழில்‌ எகரம்‌ ' 
ஆறது, ஜபம்‌ 5 ஜெபம்‌ என்று வழங்குகிற. 
தமிழ்‌ ௮கரம்‌ சன்னட.க்தில்‌, எப்‌ என்௫ய்ப்பின்‌ 
எகரமாகிறதென்ப. தெலுங்கில்‌ எய்‌ என்பது இகர 
மாகிறது. ௮ கன்னடத்தில்‌ உகரமாகிறது, பழங்‌ 
கன்னடத்தில்‌ ௮கரம்‌ ஓகரமாகும்‌. அது உகர 


மாத.லுக்‌ கூடும்‌, 


அவ்‌ 4 ௮--அ௮வ$அவே.ப்‌,அவி, 
(தெலுங்கு) 6 --அவை 
அவு (கன்னடம்‌) கள்‌ 
5; அவா (மலையாளம்‌) 
தமிழில்‌ ஐகாரம்‌ ௮அகரமாதலும்‌ அகரம்‌ ஐகார 


மாதலும்‌ சறுபான்மையே உண்‌, 


- சமையம்‌ சமயம்‌ 
உடைமை உடமை 


._ அரசு இ௮ுரைச 
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இகரவயிர்‌ வருமொழியிலிருப்பின்‌ ௮--அ வர 
தல்‌ ௮-- இடை--ஆயிடை என்மும்‌, ஆ தமிழ்ச்‌ 
செய்யுளில்‌ ஓவாதல்‌ தெளிவு, பெரியார்‌ பெரி 
யோர்‌, அவ$ூல. விண்ணவர்‌ ஒவிண்ணார விண்‌ 
ட ணுர்‌. ப ்‌ 
வடமொழி ஆ தமிழில்‌ ஜகாரமாதல்‌ உண்டு, 
ஆசா; ஆசை 
திசா இசை 
ஆ கன்னடத்தில்‌ எகரமாகும்‌. 
கங்காவுகங்கெ, கங்கெயு. 
கொச்சை உலக வழக்கில்‌ ஆவூள வாதலும்‌ 
௮22௪ வாதலும்‌ உண்ட. 
திருநெல்வேலி பக்கங்களில்‌ வாங்கினேன்‌ 
என்பதை வேங்கினேன்‌, என்பர்‌. 
சிதம்பரம்‌ பக்கங்களில்‌ அவர்‌ என பதை 
அ௮வெர்‌ என்பர்‌, நட என்பதை நடெ வென்பர்‌, 


மலையாளத்தில்‌. 


இகரம்‌ நீண்டு ஏகாரமாகிறது தெலுங்‌ இல்‌. 
தமிழ்‌ தெலுங்கு 
இலது லேது 


தெலுங்கிலும்‌ கன்னடத்திலும்‌ ஒவ்வொரு 
சொல்லும்‌ உயிரெழுத்தில்‌ முடிய வேண்டும்‌. அதற்‌ 
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காக உகரத்தைச்‌ சேர்த்தல்‌ வழக்கம்‌, கன்னடத்‌ 


தில்‌, அகரத்தில்‌ முடியுஞ்‌ சில சொற்களுக்குக்‌ கூட 
உகரம்‌ சேர்க்கப்படுகிற து. 


(தமிழ்ச்‌ சகரத்திற்கு கன்னடத்தில்‌ ககாம்வரும்‌) 


தமிழ்‌ கன்னடம்‌ 
இல இலவு 
பல பலவு 


தமிம்‌ நெட்டெழுத்திற்குப்‌ பின்‌ வரும்‌ உகரம்‌, 
குற்றியலுகரம்‌ ஆதல்‌ தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ அறிந்தார்‌ 
க்ருக்‌ தெளிவு, 


உகரம்‌ மலையாளத்தில்‌ அகரமாய்‌ அதுவுங்‌ 


குறைந்துபோம்‌. 
தமிழ்‌ மலையாளம்‌ 
கிழக்கு கிழக்‌ 


வல்லொற்றில்‌ முடியும்‌ வடசொல்லிற்குப்‌ பின்‌ 
தமிழில்‌ உகரம்‌ வருவதுடன்‌, வல்லெழுத்து இரட்‌ 
டி.த்த.லும்‌ நிகழும்‌, 


சம்ஸ்கிருதம்‌ தமிழ்‌ 
வாகச்‌ வாக்கு 
அப்‌ அப்பு 


அத்வைதம்‌ அத்துவைதம்‌, ௮க்துவிதம்‌. 
லை தமிழ்ச்சொல்‌, நன்கு ஒலிக்க உகரம்‌ சேர்‌ 
த.லுண்டு, 
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இசால்ுூசொல் லு, பல்ஷூ பல்‌ லு, வில்‌ஷூவில்‌ வு 
என்பன அலை, 
- உலக நடையில்‌ உகரம்‌ என்பது ஓகரம்‌ ஓகாரமாம்‌ 


உறு. ஒறு, உன்புத்தகம்‌- ஒன்புத்தகம்‌. 


எதரம்‌ 
'மொழியிலில்லை, உலக வழக்கிலும்‌ எகரம்‌ ஏகாசமா 
தல்‌ காண்க, என்புத்தகம்‌- என்புதிதகம்‌. என்‌ 


வீடு, என்வீடு என்பதிற்காண்க , 


இராவிடமொழிகளில்‌ உண்டு, வட 


எகரருவம்‌ காரமும்‌ று, 
தெள்‌ ௮ தெளிவான 

த 23 ்‌ ம்‌ ௪ * 
கொடுக்கினா நீகொட்டும்‌ பூச்சி, 


சே ௮ 2 


இவை வெவ்வேறு பொருளாதல்‌ காண்க, 
1 


கமிழ்‌ எகர, ஏகாரங்கள்‌ ஒகரமாக மாறுதல்‌ 


ரூ ஜு ௮ ச 
ற திராவிட மொழியிலுன்டு. 


குமிழ்‌ அளு 
வேண்டும்‌ பாட்‌ 
வெள்ளி பொள்ளி 


இது, திராலிட மொழி ஆரியத்தின்‌ .றென்‌ 
பதைக்‌ காட்டுவதில்‌ ஒன்னு, 
தமிழ்‌ ஐகாரம்‌, மலையாளத்தில்‌ அகரமாம்‌., 
தலை அதல, வலை வல, என்பன உதாரணமாகும்‌. 


செறுங்கிலும்‌ அ௮வ்லாருரம்‌. 
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தில. வ்டங்கில்‌ ஓகாரம்‌... ஓகாரமாஞும்‌ 

ஒரு--ஒர்‌. என்பது அது, ஓரகாரம்‌ -- தமிழிலே 

தான்‌ தமிழ்ச்சொல்லிற்‌ பயில்வது, அதற்குப்‌ பதி 
லாச *அவு” என்பது வருதலுண்டு, 
செஎக்கியம்‌ ௪ சவுக்கியம்‌, 


'மெய்யெழுக்து. 





லல்லெ முத்துக்கள்‌ மொழிக்கு முதலில்‌ வரும்‌ 
போது வல்்‌லோசையாயும்‌ மொ மிக்கு. நடுவில்‌ 
தனித்து வர்கால்‌ மெல்லோசை இடையோசை 
உடையதாயும்‌ இரட்டித்தால்‌ வல்லோசை யுடைய 
தாயும்‌ வருதல்‌ தமிழிலுள்ள றெப்பு விதி. இது, 
ஆரியத்தில்‌ காணப்படுவதில்லை. 


உகாரணா்‌: கலம்‌, அகம்‌, [ க்கம்‌, சடை. 


கசம்‌, கச்சை, டம்‌, வட்டமும்‌ என்பனவாம்‌. 


சம்ஸ்‌கம்‌ கொக ௪ 6௧08 என்று துமி 
ழில்‌ ஒலிக்கும்‌. தமிழ்ச்‌ சகரம்‌, வடமொழியில்‌ 
இவன்‌ என்ற சொல்லில்‌ உள்ள ௪கரம்‌ போல ஐசை 
யுடையது. இரட்டித்த போது வல்லோசை பெறும்‌. 
தெலுங்கில்‌ தனியாய்‌ வரும்‌ சகரம்‌ வல்மீலாசை 
யுடையது, றகரம்‌ இசட்டித்த2பா.து ட்ட என்பது 
போன்ற இசையுடையதாம்‌.. 
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தமிழிலுள்ள வல்லெழுத்து ஈ சோசைவிது, ' 
பின்னிஷ்‌, லாப்பிஷ்‌ மொழிகளிற்‌ காணப்படுகிறது. 
அது அசீரியாவிற்‌ கண்டெடுத்த ௫, மு. 600ஆண்டு 
களுக்கு முற்பட்ட பெஹிஸ்‌$ன்‌ கற்பலகை மொழி 
யிலும்‌ - காணப்படுகிறது. ஹீபுருவில்‌ மொழிக்கு 
முதலில்‌ வல்லோசை மூச்சொடு கலவாது வரும்‌, 
மொழி நடுவில்‌ மெல்லோசையாயும்‌, மூச்சோசை 
கலந்தும்‌ வரும்‌. 


டகரம்‌, றகரம்‌ தமிழில்‌ மொழிக்கு முதலில்‌ 
வருவதில்லை, ண்ட்‌, ன்ட்‌, ம்ப்‌ -- தமிழிற்‌ கடை 
யாது. தெலுங்கிலும்‌ கன்னடத்திலும்‌ ௮வை உள. 


தூட மொழி (தோடர்‌ பாவை)யில்‌, ஆங்க 
எப்‌ போன்ற ஓலியுண்டு,. 


ரகர லகரங்கள்‌ தமிழ்‌ மொழிக்கு முதலில்‌ 
வருவதில்லை, அவற்றிற்கு முன்‌ இகரம்‌, அல்லது 
உகரம்‌ வரும்‌, உதாரணம்‌:-- இரத்தம்‌, உலோபம்‌ 


என்பனவாம்‌. 


ழகரம்‌ உலகநடையில்‌ ளகரழும்‌ யகரழும்‌ ஆம்‌. 
உதாரணம்‌:- வாமை அவாளை, பழம்‌ அபயம்‌, 
பழம்‌ பளம்‌ என்பன, மகரம்‌, மலையாளத்திலும்‌ 
பழங்‌ கன்னடத்திலுமுண்டு, ௮து தெலுங்கிலும்‌ 
த.ற்காலக்‌ கன்னடத்திலுமில்லை, மகரகத்திற்குப்‌ 
பதிலாகக்‌ தெலுங்கில்‌ டகாம்‌ வரும்‌, தற்காலக்‌ 
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கன்னடத்தில்‌ மகரம்‌ எராகரமாகும்‌, தெலுங்கற்‌, 


ழகரம்‌ தோன்று இல்லை, விழுங்கு” என்னும்‌ சமிழ்‌ 
மொழிக்கு மிக்கு என்பத தெலுங.கு. 


5 ல்‌ 2 ப 8 லகு 
1470 வேதகால ௮ யமொழிபிலுண்ம. 


றகரம்‌, தெலுங்குப்‌ பாட்டிலும்‌ கனன 
டப்பாட்டிலுமுண்டு. ௮.த, மலையாளத்தில்‌ சாகார 
ணமாக வழங்கும்‌. நற என்பது தெலுங்கில்‌ டகர 


மாயும்‌, கன்னடத்‌ தில்‌ தகரமாயும்‌ வழங்கும்‌. 


குமிழ்‌ தெலுங்கு கன்னடம்‌ 
மாற்று மாட்ட மாதிது 
பற்று பெட்டு உறட்து 


ன்‌, தெலுங்கில்‌ இடையாது. 


தமிழ்‌ மலையாளம்‌ ளு கன்னடம்‌ . 
ன்று ன்னு ்‌ ஞ்னது ம்‌ 
சென்று சென்னு ( 

கன்றி கஞ்னு 

மூன்று மூரீ 


ஒ ௪ ்‌ ப ௩ ள்‌ ு % 
ஒன்று என்பது ஓ.ற என்றா௮து போலாம்‌, 


தமிரில்‌ மூறச்சுக்‌ கலப்பொலி (8௦1௩0 
9௦9) இல்லாமை, தார்த்தார்‌ (ககா) பாஷை 
- வழக்கை நினைவு படுத்துசிநதென டாக்டர்‌ டிரம்ப்‌ 
கூறுகிறார்‌. 


18-65 
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பகர,த்திற்குப்‌ பதிலாக ஹகரம்‌ கன்னடத்தி 
அம்‌, மரா த்தியிலும்‌ வழங்குகிற த. 


ச,ட,ண,ள என்னும்‌ ஒலிகள்‌ தமிழிலி 
ருந்தே வடமொழி முதலிய வற்றிற்குச்‌ சென்றன 


என்பதற்குக்‌ காரணம்‌ வருமாறு:-- 


1) பல முக்கியமான வேர்ச்‌ சொல்லில்‌ 
அவை கலந்திருக்கிறது. 


(2) வடமொழியில்‌ தகர வர்க்கத்திற்குப்‌ பதி 
லாச -ஓசையீன்‌ பொருட்டே அவை பயன படு 


கின்றன. 


(5) கரீக்‌, லத்தீன்‌, லித்துவானியன்‌, பாரசி 
கம்‌ முதலிய ஆரிய மொழிகளில்‌ இவ்வகை ஒலிகள்‌ 


(4) தமிழிலேயும்‌ பின்னிஷ்‌ முதலிய மொழி 
களிலேயும்‌ அவை மிகுதியாகக்‌: காணப்படுகின்‌ றன. 


டகரவர்க்கத்தி ற்கும்‌ முக்கி ய வே அபா ட 
தமிழ்ச்‌ சொற்கருத்தல்‌ போல வட சொல்லிற்‌ 
கில்லை. 


குடி, குதி, புதை, புடை, மணை, மனை, கட்டு, 
கத்து, அரி, ௮றி, கொள்‌, கொல்‌, தொலை, தொளை 


சான்பவற்றின்‌ வேறுபாடு காண்க. 
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ட வர்க்கம்‌, இராவிடத்திற்‌ இன்‌ நியமையாமை 
போல. வடமொழிக்‌ கின்றியமையாதனவல்ல, ஆத 
லால்‌, ட, த, ண, ள,ற,௪ பர்கவ்பன ஆதி.பிற்‌ 
தமிழ்‌ ஒலிகளே. 


க என்ற இடையோசை வகரமாதல்‌ உலக 
வழக்கிற்‌ காணப்படும்‌, நோக, கோவ, அகு அவு 
தமிழ்ப்‌ பசழம்‌ தெலுங்கில்‌ பகடமு என்னப்படும்‌, 
சிலவேளை அது மறைதல்‌, ப ததி. பாதி ௪கடு-. சாடு 


என்பவந் றிற்‌ காண்க. 


“லகு? என்பது லச்தீனில்‌ (லெவி? என்மூவதை 
ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்க, 

தமிழிலும்‌ தெலுங்கலும்‌ உள்ள ௪ கரத்திற்‌ 
குக்‌ கன்னடத்தில்‌ ௧ கரம்‌ வரும்‌.. 


தமிழ்‌ தெலுங்கு கன்னடம்‌ 


இன்ன. இன்ன இன்ன 
செவி செவ்வு இவி 
செப் ச்செய்‌ கெய்‌ 


தமிழிலுள்ள ௧ கரத்திற்குக்‌ தெலுங்கில்‌ 
ச கரம்வரும்‌. தமிழ்‌ கேடு” என்பது தெலுங்கில்‌ 
செடுபு? என வரும்‌. ௮, மாறிவருத.லும்‌ உண்டு, 
வாசல்‌ வாகிலி, என வருதலும்‌ காண்க, 

ய கரத்திற்குச்‌ சகரம்‌ வருதலுமுண்டு. பெயர்‌ 
பெசர்‌, கெசர்‌ (கன்னடம்‌) பையன பசன்‌, அயல்‌ 


ஆ அசல்‌, என்பன அவற்றிற்கு உதாரணாங்களாம்‌. 
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சகரம்‌ யகரமாதல்‌ மலைபாள த்திலுண்டு, பசும்‌. 


உ பயும்‌ பைம்‌, அரிச... அரியி. அரி என்பவற்முல்‌ 
அறிக. 

டகரம்‌ பிற திராவிட மொழிகளில்‌ ரகர மாகும்‌ 
5 த. 


தமிழ்‌ ்‌. தூடமொழி தெலுங்கு 

நாத நரர்‌ 
செடு செறு செறுக்க 
ணகரம்‌ னகரமாகும்‌. 

தமிழ்‌ மலையாளம்‌ 

கண்‌ க ன்‌(னு) 

விண்‌ வி ன்‌ (னு) 

(பண்‌ மன்‌( னு) 

துணிவு அனிபு 
கரம்‌ ணக ரமாகு:ம. 

தமிழ்‌ மலையாளம்‌ 

நினக்கு நிணக்கு 


ணகரம்‌ டகரமாகும்‌. 
பெண்டு % ஐ--பெட்டை 
ஆண்டு % 6ஐ--அட்டை 
கன்னடம்‌ தமிழ்‌ 
எண்டு எட்டு 
தகரம்‌ ரகரமாதல்‌, விதை-விரை என்பதிற்‌ 
காண்க, ௨டமொழி தசம்‌ என்பது பிராகிருதத்‌ 
தில்‌, ரகம்‌ எனவரும்‌. தகரம்‌, சகரமாவதுடன்‌, சக 


ரத்திற்குக்‌ ககரமும்‌ வரும்‌, 
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தகாரத்திற்கு லகரம்‌ வருதல்‌ மலையாளத்தில்‌ 
காணப்படும்‌ உதாரணம்‌:--உத்பத்தி-உல்ப த்தி, 
பத்மம்‌ பல்மம்‌, பத்மநாபன்‌ -பல்மநாபன்‌-. பற்ப 


நாபன, ( தமிழ்‌) 


தகரச்திற்குச்‌ சகரம்‌ வருதல்‌, பெரிது பெரிசு. 
புதிது, பு௮௬. ஐந்து அஞ்சு.  என்பவந்திற்‌ 
காண்க. மாறி வருதல்‌, வயஸ்‌ வயசு வயது. 
மனஸ்‌ மனது, மாஸம்‌ மாதம்‌, செய்த செஞ்ச 


பெய்க. பெஞ்ச. 


நகரத்திற்கு மகரம்‌ வருதல்‌, (முன்னிலை) 
நீரு மிரு, (தெலுங்கு) 


பகரத்திற்கு மகரம்‌--பதி.. மிதி (தெலுங்கு) 
பாம்பு பாமு. கோ கம்பை$ுகோதுமை. 


தமிழ்‌ மலையாளம்‌ 
8்‌ 6 

என்ப ' என்மா்‌ 
உண்டான்‌ உண்மான 


பகரத்திற்கு ஹகரமும்‌, வகாமும்‌ வரும்போது 
தமிழ்‌ *பாம்பு' கன்னடத்தில்‌ (ஹாவு? என வரும்‌. 


மகசத்திற்கு னகரம்‌ போலி. 
குளம்‌ -குளன்‌ 
மரம்‌ மரன்‌ 


னகாத்திற்கு மகரம்‌ வரம்‌. 
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ஏன்‌ --ஏமி (தெலுங்கு) 
மகரத்திற்கு வகரம்‌ வருதலுண்டு, 
மாகி மாவி (குடகுமொழி) 
நீம்‌ நீவு(கன்னடம்‌) 
காம்‌. நாவு( 3 


யகரத்திற்கு நகரமும்‌, ஞகரழு£௩ வருதல்‌, வட 
மொழி யமன்‌ ஈமன்‌-. ஞமன்‌ ஆதல்‌ காண்க, 

மாறி வருதல்‌--யான்‌-.. நான்‌ ஞான்‌, சொல்‌ 
லிய. சொல்லின. 

யகரத்திற்கு தகரம்‌ வருதல்‌ 
(கன்னடம்‌) யாவது: தரவு துளு) 





யாவா -தாவர்‌ 


ரகரம்‌ நகரங்கள்‌ தம்முள்‌ மாறுதலும்‌, ரகர 
லக. ரங்கள்‌ தம்முள்‌ மாறுதலும்‌ பல விடத்துக்‌ 
காணப்படும்‌. கருமை கறுப்பு, பந்தர்‌ பந்தல்‌, 


பரிசை --பலிசை (கேடயம்‌) என்பன காண்க. 


ரகரம்‌ ளகரமாக மாறுதல்‌ தெரி --தெளி என 
்‌ வாகும்‌. கரு, கார்‌ என்பன நிறத்தைக்‌ காட்டுதல்‌ 
சித்தியமொழியிலுண்டு, கார்‌ என்பது வடமொழி 
யிற்‌ காள எனஞாயி ற௮.,  காளகண்டம்‌ என்பதில்‌ 


அப்பொருள்‌ காண்க. 


தளு மொழியில்‌ லகர ஈறு ரகரமாகும்‌. 
வில்‌ பிர்‌ என்பதிற்‌ காண்க, 
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லகரத்திற்கு டகரம்‌ வருதல்‌ பிற திராவிட 
மொழிகளிற்‌ காணப்படும்‌, 


தெலுங்கு : கூ மொழி 
பாலு பாடு 


இல்லு ்‌. இட்டு 
வகரத்திற்‌ சொல்‌ நடுவில்‌, ககரம்‌ வருதல்‌, 


செய்வேன்‌-- செய்கேன்‌ என்பதிற்‌ காண்க. 


ழகரத்திற்கு ணாகரம்‌ வரு தலுண்டு விழ. விணு. 
(மலையாளம்‌) முழுகு. முணுகு. (தெலுங்கு) குழி. 
குனி. (கன்னடம்‌) 


ழகரத்திற்கு டகரம்‌ வருதலும்‌ ரகரம்‌ வருதலு 
முண்டு, 
தமிழ்‌ தெ லங்கு' கன்னடம்‌. 
ஏழு ஏடு ஏரு 
கோழி கோடி ... கோளி 
பொழுது பொத்து ஹொட்டு (புது கன்னடம்‌) 
பொட்டு (பழங்‌ கன்னடம்‌) 
துளுவில்‌ ழகரத்திற்கு ரகரம்‌ வரும்‌. 
பொழுது பொரது. றகரத்திற்கு அள மொழியில்‌ 


ஜகரமும்‌, டகரமும்‌ வரும்‌, 


மூஹு. மூஜி, ஆறு ஆறி. நாறு நாடு, 
தன, பிறகு பின்‌, இறு சன்ன, 
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ளகரத்திற்கு ணகாம்‌ வ.ருகல்‌ கழ வருவன 
வற்றால்‌ அறிக. 
ள்‌ ண்‌. கேள்‌ கேண்‌ (துளு) கொள்‌ கொண்‌. 
(ளு) 
மலையாளத்தில்‌, ளகரம்‌ ழகாமாகும்‌, ஆள்-மை 


அண்மை என்பன ஆழ்மை யென எழுதப்படும்‌. 


ழகரவீறு யகரமாதலுண்ூு. 


மலையாய்மஅ மலையாழ்ம. 
இவ்வாறே பிற எழுத்துக்கட்குங சண்ட 
கொள்க, இல எழுத்துக்கள்‌ மறைந்தொழியும்‌ 
ஸ்தானம்‌ வ.தானம்‌, 


மெல்லோசை வல்லொற்றிற்கு முன்‌ ஓசை 
நயத்திற்காகச்‌ சொல்‌ நடுவிற்‌ புகுதலுண்டு, 
அடகு ஷ௮டங்கு, பகுஇபங்கு. 
கோண்டு, ௮க -- தங்குக, இக -- இங்கே, 
இங்க நடலை இப்பொழுது, 


தமிழில்‌ நகரம்‌ புகுந்து அங்கு, இங்கு என்ப 


வை வந்தன, 


தெலுங்கில்‌ டகரம்‌ சுட்டெழுக்துடன்‌ வரும்‌, 
௮ட -- அங்கே. எட எங்கே. ஊட - இங்கே. 

குடகு மொழியில்‌ அக்கா - அப்போது, 
இக்கா - இங்கே, இப்போது, எக்கா எப்போது 
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எனவருவதிற்‌ கா-- என்பது காலத்தின்‌ சுருக்கச்‌ 


சொல்லா யிருக்கலாம்‌. 


தெலுங்கிலுள்ள இரடு, என்பதில்‌ ணகரம்‌ 
ஓசை நயத்திற்காகப்‌ புகுவதால்‌ இரண்டு என்பது 


_ வந்ததென்பதுமுண்டு, 
தமிழ்‌ தெலுங்கு பழங்கன்னடம்‌ 
மருந்து மந்து. மாது 
கரண்டி. கரிட்டெ 


அகர முதலிய சுட்டெழுத்துக்களோடு. லகரம்‌ 
சேர்தல்‌ கன்னடத்திற்‌ காணப்படும்‌. அதனோடு 


தகரம்‌ சேர்வது தமிரிற்‌ காண்க. 


அல்லி, இல்லி, எல்லி, எனப்து அன்று, 


இன்று, என்று என வருதல்‌ காண்க. 


சொல்லோசைக்காக மகர வொற்றுச்‌ சேரும்‌ 
போது சொல்லின்‌ ஈந்றிலுள்ள மகரம்‌ பகரமாத 
ஒண்டு, பிற எமுத்தாதலுமுண்டு. திரும்பு 
திருமு,  திருவு (கன்னடம்‌) திருகு (தெலுங்கு) 
எறும்பு ஓ இருவு (கன்னடம்‌) 

வகரத்திற்குப்‌ பகரம்‌ வருதல்‌ இயல்பு. வாழ்ந்‌ 


8) தன்‌ பாள்தேன்‌ (கன்னடம்‌) 


சித்திய கூரிம்ப மொழிகளில்‌, உள்ள ஒழு 


சொல்லில்‌, ஓரசையிலிருக்ன்ற உயிரெழுத்திற்கு 
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ஒத்த உயிரெழுத்துப்‌ பிறிதோரசையிலிருக்க 
வேண்டுமென்ற விதி தெலுங்கில்‌ உண்டு. அது, 
தமிழில்‌ இல்லை. இகரம்‌, ஈகாரம்‌, ஐகாரம்‌ என்ப 
வற்றிலொன்று ஒரு சொல்லில்‌ வந்தால்‌, அதற்கு 
இனமான உயிர்‌ பின்னசையிலிருத்தல்வேண்டும்‌. 


உகரம்‌ வந்தால்‌, அ௮தற்கினமான எழுத்து பின்ன 


சையிலிருத்‌ சல்வேண்ூம்‌. 
ஒருமை பன்மை 
கத்‌ திலு 
ப்‌ கத துவி 
கத்தி கத்‌ திகி 
க த்திலக்கி 


கூட்டு மெய்கள்‌ தமிழிலில்லை. ௮வை தெலுங்‌ 
கிலுண்ட. பினிகய, ஹங்கேரிய மொழிகளிலும்‌, 
ஒவ்வோரசையும்‌ ஒரு மெய்யோடு தான்‌ தொடங்‌ 
கும்‌. 


எழுத்து மாற்றம்‌ அறிந்தால்‌ மொழித்தொ 
டர்பு விளங்கும்‌. படர் பாடு (கன்னடம்‌) எழுத்‌ 
துக்கெடுதலும்‌ அவ்வாறே. அகாதுகாது (தெ 
அங்கு) 


சொல்லினடுவிலுள்ள உயிர்‌ கெடுதற்கு உதார 
ணமாவன:- நெருப்புஷ௫ிப்பு. எலும்பு எம்மு. 
எருது எத்‌. எருமை2எம்மெ. (சன்னடம்‌) 
கொழுமை2*கொம்மெ. (தேளு) 
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ப தமிழில்‌ ஒசையமுத்தம்‌ பாராட்டப்‌ படவில்லை 
அதாவது ஆரிய பெொொழிகளிற்‌ போல வர்க்க எழுத்‌ 
அக்கள்‌ பாராட்டப்படவில்லை. ஏ போன்ற அசை 


கள்‌ ே தற்றங்கு றிப்பனவாம்‌, 


வேர்ச்‌ சொல்‌. 

எழுத்துக்களின்‌ மாற்றங்களை ஒருவாறு சுரு 
க்கி ஆய்ந்தனர்‌ புலவர்‌. எழு த்துக்களாலாய வேர்ச்‌ 
சொல்‌ அல்லது பகுதிகளே- சொற்களின்‌ முக்கிய 
மாகும்‌, சன மொழியிலும்‌ வடமொழி தென்‌ 
மொழிகளிலும்‌ வேர்ச்சொற்கள்‌ ஓரசைச்‌ சொற்க 
ளாகவே பெரும்பான்மை காணப்படும்‌. செமிட்டிக்‌ 
மொழிகளில்‌ மெய்யெழுத்துக்களாலாய ஈ ரசைச்‌ 
சொந்களே மூலமாவன, இனைத்தில்‌' சொற்களின்‌ 
இடத்தையும்‌ துணைச்சொற்களையும்‌ வைத்து இலக்‌ 
கணத்‌ தொடர்புகள்‌ அறியப்படும்‌. செமிட்டிக்கில்‌ 
உள்ளயிர்‌ மாற்றத்தாற்‌ பெரும்பான்மையும்‌ இலக்‌ 
கணக்‌ தொடர்பு காட்டப்படும்‌. உருபுகள்‌ அல்‌ 
லது விகுதிகளையும்‌ இடையசைகளையும்‌ ஓட்டு 
வதால்‌ சித்திய மொழிகளும்‌, உட்பிணைந்து கலப்ப 
தால்‌ இந்து ஐரோப்பிய அல்லது ஆரிய மொழி 
களும்‌, இலக்கணத்‌ தொடர்புகளை உணர்த்துவன 
வாகும்‌, பெயர்களும்‌ வினைகளும்‌ பகுதிகளாக வரு 
வன, ஒரு சொல்லே பெயராகவும்‌ வினையாகவும்‌ 


வரும்‌. 
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உதாரணம்‌:- சொல்‌, தறி, மறி, 
கூ ( காரம்‌, விடம்‌) பெயாச்சொல்‌. 
கடுஈடை - என்பதில்‌ ௧0, உரிச்சொல்‌ 
கடுகு -- விரைவசைச்சொல்‌, என்ற விடத்து 
வினைச்சொல்‌, 


காடு - வனம்‌ 


தமி. லே பகுதியின்‌ பகுதியாகிய3வா, நன்சூ 
இலக்கண த்துள்‌ ஆயப்படவல்லை. 


விரி என்னும்‌. பகுஇயின்‌ பகுதி விர்‌ என்பது, 
௮ தோடு ௮ல்‌ என்ற தொறிற்‌ பெயர்‌ விகுதி சேர்‌ 


8 


ந்தபோது விரல்‌ என்௫ாப்‌ ௮து கை விரலுக்குத்‌ 


தொழீலாகு பெயராயிற்று, 


கடல்‌ என்பது கட என்பதன்‌ பகுதியாகிய 
கட்‌ என்பதனடியாய்ப்‌ பிறந்தது. அது கடத்தந்குரி 
யது, கடக்க ஒண்ணாதது என்ற இரு பொருளும்‌ 


பயப்பது, 


பகல்‌ என்பது பகு என்பதன்‌ பகுதியாகிய பக்‌ 
என்பதனடியாய்‌: பிறந்தது. இரவினின்று கதிரவன்‌ 


ளியாற்‌ பகுக்கப்பட்ட நேரம்‌. பகல்‌ போலும்‌. 
ஃ இ ரம ) ௮ 


குடல்‌, குடை என்பதனடியாய்ப்‌ பிறந்தது, 
குடையப்பட்ட குழல்போல, உள பக்கம்‌ குடைவா 
யிருப்பது என்னும்‌ பொருள்படும்‌, குட்‌, பகுதி என்‌ 
பாருமுூளர்‌, 
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வேராகும்‌. மெய்யெழுத்தில்‌ முடியும்‌ வேருடன்‌ , 
உயிரெழுத்து ஈற்றில்‌ கலத்தல்‌ இயல்பு. அட்‌்(- 
நெருங்கு) என்பது அடு என்ளுய பின்‌, விகுதி முத 
லியன சேரும்‌, கு, ௬, முதலியன பகுதிக்குச்‌ சாரி 
யையாய்‌ வரும்‌, உதாரணம்‌:- பெருகு, அடக்கு, 
ஆடு, நீங்கு என்பனவாம்‌. சல இடங்களில்‌ மெல்‌ 
லின ௩கரம்‌ ஓசையின்‌ பொருட்டு இடையிற்‌ புகு 
தல்‌ காண்க. படகு என்ப து படர்‌ எனபதனடி 
யாய்ப்பிறந்து செல்வதற்குக்‌ கருவி என்று றத 
படும்‌. கிழங்கு என்பது &ீம்‌ 4௮ கோண்டு) என்ப 
கதனடியாய்ப்பிறப்பது, இதில்‌, .ககரம்‌ ஓசைப்‌ 
பொருட்டு வநதத. மெல்லின இடையெழுத்துக 
கள்‌ வருஞ்‌ சொல்லில்‌ வரும்‌ வல்லின மெய்க்கேற்ப 
வல்லின மாகத்‌இரிதலுண்டு, மருந்து % பை மரு 
தீ துப்பை என்பதிற்காண்க, உரிச்சொல்லாவதற்கு 
மெல்லினம்‌ வல்லின மாதலும்‌, வல்லினம்‌ இரட்டி தீ 
தலுமுண்டு, உதாரணம்‌ மாறு: 

இரண்‌ இரட்டைப்பிள்ளை 

பாம்பு டாம்புக்‌ குஞ்சு 

இரும்பு” இருப்புக்கை 

குருடு குருட்டுப்‌ பையன்‌ 

கணறுஅகணை ற்றுத்சவளை 


ப தன்வினை பிறவினையாகவும்‌ மெல்லினம்‌ வல்‌ 
லினமாகும்‌. தமிழ்ப்பகரத்திர அற்முக கன்னடத்தில்‌ வக 
ரம்‌ வருகலுமுண்‌் ௫, 
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நிரப்பு, நிரம்பு-நிரவு (கன்னடம்‌) 
இடையெழு த்துக்கெட்டு, சிம்பு என்ப அரிம்பு 
என தெலுங்கில்‌ வருதலுண்டு, .தமிழ்‌ வல்லினத்‌ 
தற்குத்‌ தெலுங்கில்‌ மெல்லினமும்‌, ககரத்திற்கு 


சகரம்‌ வம்‌, 


_ தமிழ்‌. ... தெலுங்கு 
ப சிச்சு சபிஞ்சு 
பெருகு பெஞ்சு 


தமிம்‌ ரகரம்‌ தெலுங்கில்‌ னகசமாவதுண்டு, 
இரும்பு. இனுமு (தெலுங்கு) இனுப்பு உரிச்சொல்‌ 
(தெலுங்கு) 


கொம்பு--கொய்‌ என்பதனடியாய்ப்‌ பிறப்பது, 
வேம்பு---வே(ய்‌) என்பதனடியாய்ப்‌ பிறப்பது. 


பகுதியின்‌ இறுதிவல்லொற்று, பெயர்ச்சொ 
ல்லை உரிச்சொல்லாக்கவும்‌, தன்‌ வினையைப்‌ பிற. 
வினையாக்கவும்‌, இறக்க காலமுணர்ச்தற்பொருட்‌ 
டும்‌, வினையினின்து பெயர்ச்சொல்‌ பிறத்தற்பொரு 
ட்டும்‌ இரட்டி த்தலுண்டு. 

உதாரணம்‌ வருமாறு:-- 
மாடு-- கால்‌ -- மாட்டுக்கால்‌ 
த்கு தக்க. 
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படு -- பட்டு 
எழுது -- எழுத்து 


ஆரிய மொழியில்‌ பகுஇபின்‌ ம. தலசை இரட்‌ 
ஓக்கும்‌, இராவிடத்தில்‌ ஈற்றசை இரட்டிக்கும்‌, 


விரி என்பதைச்‌ செமிட்டிக்மொழியோடு ஓப்‌ 
ம்போது இரண்டுமெய்‌ சேர்க்த வேர்ச்சொல்லா 
க,த்‌ தோன்றும்‌. ரகாத்திற்கு லகர எகரம்‌ போலி 


க ௬ இ ஓ 5 ஐ ௬ ௪டி 
பாய வருகலுகர்‌ மசரததும்‌ பாக்க, 


ப்‌-இ--ர்‌-- இ-பிரி 
பஇ-ள்‌ -- ௮--பிள 
ப்ஷ்‌ அ ௩ல்‌ பரல்‌ (பகு) 
ஹீபுரு--பலஹ்‌--பகு 
ப்‌ ஒழ்‌--போம்‌ 
பக்‌ 4 இர்‌ பகர்‌ (பகு) 


செமிட்டிக்‌ மொழியில்‌, பகுதியின்‌ இசண்டா 
வது அசையை முதலசைக்குக்‌ தணையசையாகக்‌ 
கருதுவதுண்டு, முதலசையின்‌ பொருளை பலகை 
யாக விகற்பித்துணர்த்துவது இரண்டாவது அசை 
என்பாருமுளர்‌, அவ்வாறு: தமிழில்‌ வருதற்குகார 


ணம்‌ வருமாறு:--- 


அட்‌ - நெருங்கு என்பதனடியார்ம்ப்பிறந்த 
அட்‌ ஆ 2 அ, சமீப த்திரப்பது, 
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அட்‌ 4 ஹு ௮ட--ர - அடர்‌ - நெருங்கியி 
ருக்கும்‌ மாமுதலிய வற்றையுணா்த்‌ அவது. 


அடகு - அடங்கு, ஒன்‌ நின்‌£ழிருப்ப.து. . 
௮ட்௩ இ அடி அழுத்தமாகப்‌ பொருக்‌ அவது. 
அட்‌ ஐ - அடை -அமுககமில்லாமற்‌ சேர்வது, 

டகரத்தி ற்கு ணகரம்‌ வ.நங்கால்‌, ௮ண்‌ நெருங்கு 
எனவரும்‌. இதனடியாய்‌ வரும்‌ அணுகு, அணி, 
அணை, அணவு; ௮ண்ணு, அண்ணன்‌, அண்டு, 
அண்மு, அணி என்பன அடிப்படையான கருத்தின்‌ 
விகற்பங்களை உணர்த்துதலை அப்ச்தறிக, 

பல அசைகள்‌ பகுதிக்குக்‌ துணைசெய்வதற்கு 
வருவன, அவற்றை; 

அர்‌ -- அள்‌ ர்‌ ௪ வளர்‌ 

சுட 4௮௪ சடா 
அம்‌ -6 அர்‌ அமர்‌ 

இர்‌ -- துளிர்‌, உ௫ர்‌ 

அழ்‌ -- புகழ்‌, இதழ்‌ 

இழ -- ம௫ம்‌, அளிழ்‌ 


அறு -- இடது, கணறு 
இறு --. ஞாயிறு, படிறு 
அல்‌ --- சுழல்‌, ஈரல்‌ 


இல்‌ -- வெயில்‌, குயில்‌ 

அள்‌ -- துவள்‌, திங்கள்‌ 

இள்‌ -- செதிள்‌, மதிள்‌ 

உள்‌ -- உருள்‌, இருள்‌, பொருள்‌, அருள்‌ 
என்பவற்றுள்‌ காண்க, 


18-7 
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இர்‌ ன இருட்டைக்குறிக்குங்க்கால்‌, கருப்பை 
யுணர்த்தும்‌. இருள்‌, இரவு) இருப்பு என்பவற்றுட்‌ 
கருகிறங்‌ காண்க, 


வேர்ச்‌ சொல்லின்‌ உயிரெழுத்து, திராவிட 
மொழி (சித்திய மொஜழிகளிற்)யிற்‌ சாதாரணமாக 
மாறுவதில்லை. ஆரிய கரகம்‌ விகுதி இக்‌ ௪ கலப்‌ 
- பால்‌ அ.துமாறும்‌, 
. இல இடங்களில்‌, ஓசையின்‌ பொருட்டுப்‌ பகு 
யின்‌ உயிர்திரியும்‌. 
வர-- வருவான்‌ 
- தொகுப்பு ே தாப்பு 
சாங்கள்‌- கங்கள்‌ 
நீ டின்‌ 
முதல்‌ நீளுதல்‌ தமிழிலும்‌, வடமொழியிலு 
முண்டு, அது சித்தியமொழியிற்கிடையாது. 
.. தமிழ்‌, வடமொழி. 
கெடு. கேடு வச்‌--வாக்‌ 
படு. பாடு ம்ரு--மாரகம்‌ 
பெறு... ம்பறு 
கொள்‌. கோள்‌ 
மின்‌. மீன்‌ 
சட சூடு 
விடு... வீடு ்‌ 
முதனிலை குறுகுதலுந்‌ தமிழிற்‌ காணப்படும்‌, 
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வே-- வெந்து, கோ--நொக்து, காண்‌--கண்தி 


வா--.வந்த., சா--செத்து என்பன அவை, 


டவா என்பதற்கு வர என்றும்‌ தா என்பதற்கு 
தர என்றும்‌ தமிழில்‌ பி றிதொருவேசாக வருதலுங 


காண்க. 


தெலுங்கில்‌ வகரத்திற்கு ரகரம்‌ வறம்‌. அது, 


வா என்பது ரா, என்பதாந்டு றளியப்படும்‌. 


வடமொழியிலுள்ள ர மாற்றங்கள்‌ தமிழில்‌ 
நிகழ்தல்‌ வடமொழியைப்‌ பார்த்து ஏற்பட்டன 
அல்ல. அவை வடமொழிக்கும்‌ தமிழ்‌ மொழிக்கும்‌ 
பொதுவான மூல மொழியின்‌ தொடர்பு பற்றியாதல்‌ 
தமிழர்‌ மன வளர்ச்சி பற்றியாதல்‌ ஏற்பட்டன 


வாகும்‌. 


பெயர்ச்சொல்‌, 





திணை--- தமிழில்‌ தஇணைவேறுபாடு தித்திய 
மொழியிலுள்ள திணைப்‌ பருப்பை ஒருவாறு ஒத்தி 
ருப்பது. ஆரியத்திலும்‌ செமிட்டிக்கலும்‌, இணை 
சொல்லைப்‌ பொறுத்ததன்றிப்‌ பொருளைப்‌ பொ.ற;த்‌ 
ததன்று, சத்திய மொழியில்‌ திணைகாட்டும்‌ விகுதி 
செய்யுஞுக்குச்‌ சேர்க்கப்ப£ஞ்‌ சொல்லே. பகுத்தறி 
- வுடைய உபிர்களைக்‌ குறிக்குஞ்‌ மசால்‌ உயர்திணை; 
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பிறவற்றைக்‌ குறிக்குஞ்சொல்‌ ௮ஃறிணை யென்ற 
வேறுபாடு திராவிட. மொழிகளுக்குச்‌ சிறப்பாகவுள்‌ 
ளது, இவற்றில்‌, ஒருமையில்‌ அண்பாலுக்கும்‌ 
பெண்பாலுக்கும்‌ வேறுபாடு உண்டு; பன்மையில்‌ 
இல்லை. உயர்‌தணைப்‌ பன்மைக்கும்‌ அஃறிணைப்‌ 
பன்மைக்கும்‌ வேறுபாடுண்டு, இருதிணைக்கும்‌ 
பொதுவான சொற்களுண்டு, மலையாளத்தில்‌, ஆண்‌ 
பைதல்‌ - அ௮ண்பிள்ளை. பெண்பைதல்‌ பெண்‌ 
குழந்தை. தமிழில்‌, பைதல்‌, பையல்‌ என்பன அண்‌ 
பாலையேயுணர்த்துவன. தமிழ்‌, கன்னடம்‌, மலையா 
ளம்‌ என்பவற்றில்‌ பெண்பாலொருமை தெளிவாக 
உண்டு. தெலுங்கிலும்‌, காண்டு மொழியிலும்‌, 
அஃறிணை குறிக்குஞ்சொல்‌ பெண்பா ஓக்‌ வழங்‌ 
கப்படும்‌. தெலுங்கில்‌ பெண்பாற்‌ சொற்கள்‌ சிலவே 
யுள்ளன. தோடர்‌, கோண்டர்‌ முதலியோர்‌ எல்‌ 
லாத்தணைக்கும்‌ ஒரு வகையான சுட்டுப்‌ பெயரே 
வழங்குவர்‌. அதம்‌ என்ற சொல்லைக்‌ தூரத்தி 
லுள்ள அவன்‌, அவள்‌, அது எனப வற்றைக்குறிக்க 
வழங்குவர்‌. தம்‌ என்ற சொல்லை ச.மீபத்திலுள்ள 
மூன்றையுங்‌ குறிக்க வழங்குவர்‌, இக்துஸ்‌ தானியில்‌ 
(வஹ்‌? என்பதே அவன்‌, அவள்‌, ௮ என்பவற்றிற்‌ 
குப்‌ பொதுவாகும்‌. 


எண்முறையைப்‌ பார்க்கு மிடத்து _இருமைத்‌ 
தமிழிலில்லை. தன்மைப்‌ பன்மையில்‌ உளப்பாட்டுத 


தன்மை யெனவும்‌, உளப்பாடில்‌ தன்மை சனவும்‌ 
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இருவகையுண்டு, முதலில்‌ தணை பால்‌ விகுதிகள்‌ 


சுட்டும்பெயர்களுக்குச்‌ சேர்க்கப்பட்டுப்பின்‌, சட்‌ 
டுப்பெயரோடு கூடிய விகுதிகள்‌ பெயர்க்குச்‌ சேர்க்‌ 


கப்பட்டன. 


அ ன ன அன்‌ 
உதாரணம்‌:- மூப்பு-- அன்‌ மூப்பன்‌ 
தமிழ்‌ - அன்‌ தமிழன்‌ 
இன்விகுதி ஓசை ஈயத்‌இிற்காகச்‌ சேர்த்தலுண்டு, 


வில்‌ 4- ௮ன்‌ -- வில்லன்‌, வில்‌ 4 இன்‌ 4- ௮ன்‌-- 


வில்லினன்‌, என்றும்‌ வரும்‌. 


ஆண்‌ என்பது வினையிலிருந்து வரும்‌ பெயர்க்‌ 


குச்சேர்க்கப்படும்‌ ம்‌ 


ஒ௫ -- ஆண்‌--ஓதுவான்‌ 
காப்பு 4 ௮ண்‌ காப்பான்‌ 


அவன்‌ என்பது ஆண்‌ என மருவிற்றென்பது 
முண்டு, கன்னடத்தில்‌ ஆண்பாலொருமை அனு, 
௮ம்‌ என்பன. னகரத்திற்கு மகரம்‌ வருதலும்‌ னகரத்‌ 
இன்‌ பின்‌ ஒசைக்காக உகரம்‌ சேர்தலும்‌ கன்னடத்‌ 


இற்குரியது. 


கு என்ற திராவிட மொழியில்‌ ஆணு -- மனி 
தன்‌ அளறு -- மாது எனப்பொருள்படும்‌. 
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ணகரத்திற்கு னகரம்‌ வருதலும்‌, மொழிப்‌ 
போக்கே. 


ஆண்‌, ஆன்‌ என்றாத.ஓ.ம த்‌ குறுகுதலும்‌ கு 
மொழியிலுண்டு, 


தெலுங்கில்‌ னகரத்திற்கு டகரம்‌ ஸ்‌ ஆடு 
என்பது விகுதியாக வரும்‌. விகுதிக்கு னகசம்‌ வரு 


தல்‌ ஓசைக்காக 
மகன்‌ 4 து -மகற்து 


பெண்பாலொருமை-அள்‌. தெலுங்கில்‌ அல்‌ 
என்பது வினையிறுதியில்‌ பெண்‌ பாலைக்குறிக்கும்‌. 
ளகரம்‌ டகரமாதலுண்டு. ஆட-என்பதே பெண்‌. 
டால்‌ விகுதியாயும்‌ வரும்‌. தெலுங்குப்‌ பாட்டில்‌ 
ஆலு என்பது பெண்ணக்‌ குறிக்கும்‌. ப 


காக்கேசிய மொழி சலவற்றில்‌, னகர ளாகரங்‌ 
கள்‌ ஆண்பால்‌ பெண்பால்‌ விகுதிகளாய்‌ வருகின்‌ 
றன. ப 
ப இமென் - தகப்பன்‌ 


இ௦ வள்‌ - தாய்‌ 


ப காண்டு மொழியில்‌, ளகசத்திற்கு தம்‌ வரும்‌ 
ஆதலின்‌ அர்‌ விகுதி பெண்பாலுணாத்தும்‌. 

தெலுங்கில்‌ ௮ஃறினை விகுதி பெண்‌ பாலு 
ணர்த்தும்‌. 
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மாலதி - பறைப்பெண்‌ 


தின்னதி -- சிறுபெண்‌ 


தமிழில்‌ ஒருச்தி, வண்ணாத்தி என்பவற்றில்‌ 
து வருதலுண்டு, தகரம்‌ ௮ஃ றிணை விகுதி 
போல்வது இகரம்‌-பெண்பாலுணாத்தும்‌. வட 


மொழியிலும்‌ இ-பெண்பால்‌ விகுதியே.' 


| அஃறிணைவிகுதி _-. தகர ஒற்முற க. 
படும்‌, 
தமிழ்‌: ௭ அது, இது: 
_ தெலுங்கு -- அதி, இகி 
_ காண்டு -- அத்‌, இத்‌ 
லத்தின்‌. -- இச்‌ 
சமஸ்கிருதம்‌ -.- ததி 
“தளியுத்திலு லும்‌, தகம்‌. ௮ஃறினை "விஞுதியாய்‌ 
வரும்‌. அகரம்‌-௮லஃ மிணைப்பன்மை விகுதி. 


எண்‌ விகுதி பெருத அஃறிணைப்‌ பெயர்கள்‌ 

தமிழிலுள்ளன. அதுபோலச்‌ சத்திய 'மொழியில்‌ 
அஃறிணைக்கு எண்‌ விகுதி கிடையாது. மாடு வத்‌ 
தது, மாடு வந்தன என்பதில்‌ வினை விகுதியே பாலு 
ணர்த்துவன, தெலுங்கில்‌, எண்‌ விகுதி அுஃறி 
ணைக்குச்‌ சேர்த்தல்‌ மரபு. 


வேற்றுமை விகுதிகள்‌, ஆரியத்தில்‌ ஒரமைக்கு 
வேருகவும்‌ பன்மைக்கு ேரூகவும்‌ உள்ளன. தமி 
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ழில்‌ ஈரெண்ணுக்கும்‌ ஒருதன்மையான வேற்றுமை. 
யுருபுகளே உள்ளன. வடமொழியில்‌ எண்‌ விகுஇக்‌ 
குழுன்‌ வேற்றுமை விகுதி சேர்க்கப்படும்‌. தமிழி ல்‌ 
அதற்குப்பின்‌ வேற்றுமையுருபுகள்சேரும்‌, சித்திய 
மொழி இவ்வகையில்‌ தமிழ்மொழிபோல்வது. ஆனால்‌ 
விகுதிகள்‌ வேறுபடும்‌. திராவிட மொழிகளில்‌ 
எண்‌ விகுதி திணையுருபுடன்‌ சேர்க்கப்படும்‌. இண 
யும்‌ எண்ணும்‌ ஒருங்கு காட்டும்‌ விகுதிகள்‌ பன்மை 
யிலுள்ளன. அ வர்‌---உயர்தணைப்பன்மை, அவை- 
அஃறிணைப்பன்மை. உயர்தணைப்பன்மை விகுதி 
எல்லாத்திராவிட மொழிகளிலும்‌ ஒத்திருப்பனவே. 
உதாரணம்‌:-- 

தமிழ்‌-அர்‌, அர்‌, ஓர்‌, இர்‌, 

தெலுக்கு- அரு, ஆர, ஏறு, ரி, றா. 

மலையாளம்‌- பார்‌. 

அதே ஆம்‌ 

காண்டு - ஓர்‌. 
( முன்னிலை- எரெ, உரெ. 


॥ படர்க்கை- உர்‌, மர்‌. 


பிராகுயி ன்‌ 


இதனால்‌, அர்‌, கன்ப்று பலர்பால்‌ படாக்கை 
விகுதி எனத்‌ தெளியப்படும்‌. இர்‌ என்பது சர்‌ 
என்பதன்‌ குறுக்கமாகும்‌, ஈர்‌, இருமையுணர்த 
அம்‌ விகுதியாய்‌ முதலிலிருந்து, பின்னர்ப்பன்மை 
விகுதியாயிற்று, மார்விகுதி மர்‌, எனவும்‌ வர்‌ என 
வு இரிவ தண்டு. 
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உதாரணம்‌:--- எனமர்‌, நால்வர்‌, என்பது. 


மங்கோலிய மொழிகளில்‌ ஈர்‌. பன்மைப்‌ பகுதி, 
அது ஓர்‌ எனமருவும்‌. இளைஞர்‌, என்பதில்‌ அது 
காண்க. அர்‌ விகுதி; ஓகரம்‌ இடை கிலையெனவுங்‌ 
கூறுவதுண்டு, . 


அகரம்‌, பலவின்‌ பால்‌ விகுதியாகத்‌ தமிழில்‌ 
இருக்தாலும்‌, ற இராவிடமொழிகளிற்‌ கள்‌ விகுதி 
யும்‌ அதன்‌ நிரிபும்‌ பலவின்‌ பால்‌ குறிப்பன, தமி 
மில்‌, கள்வி.ததி--விகுகிமேல்‌ விகுதியாய்‌ உயர்தி 
ணைக்கு வருதல்‌ போல. (உ-ம்‌;- அவர்கள்‌) தெலுங்‌ 
கில்‌ அஃறிணை லு விகுதி உயர்திணைக்குத்‌ கனியாக 
வும்‌ விகுதிமேல்‌ விகுதிபாயும்‌ வரும்‌, மகந்து 
(ஒருமை) மகலு (பன்மை) வாருலு இரட்டிப்பான 


பன்மை. 


தற்காலக்‌ கன்னடத்தில்‌, கலு என்ற விகுதியுள்‌ 
ளது. அளுவில்‌, லு விகுதி வழங்குகிறது. 
தெலுங்கு-குலன்‌(ஒருமை)குலன்குலு (பன்மை! 
தமிழ்‌ - குளம்‌ - குளங்கள்‌ ( 5 
அகரவிகுதி--சுட்டெழுத்தோடு சேர்ந்‌ துவரும்‌. 
அவை என்பதில்‌ அகரம்‌ சுட்டெழுத்து; வகசம்‌ 
எழுத்துப்பேறு; அகரவிகுதி ஐகாரமாய்ப்பன்மை 
குறிப்பது. 
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மலையாளத்தில்‌, அவ, இவ, என்பன பலவின்‌ 
பால்‌ விகுதிகளாகும்‌. பிற என்பதில்‌ ௮கரம்‌ தனியே 
பன்மை யுணர்த்தும்‌, அதன்‌ ஒருமை பிறிது. ப 
தெலுங்கில்‌, அவி, இவி, என்பன ௮ஃறிணைப்பன்ை 
குறிப்பன, கன்னடத்தில்‌ அ௮வு, காண்டு மொழி 
யில்‌, ௮வ்‌, இவ்‌, அளுவில்‌ உகரம்‌ வழங்கும்‌. ஆரிய 
மொழிகளாய லத்தீன்‌, கோக்‌ என்பவைகளில்‌ ௮க்‌ 
ரம்‌ அஃறிணைப்‌ பன்மைவிகுதி. வடமொழிவிகுதி, 


வேற்‌ மை 





வேற்றுமை யு ஈபுகள்‌ ஆதியிற்‌ "பெயர்ச்சொல்‌ 
லாயிருந்து மருவினவை. பின்னசைகளாகவே அவை 
வருதல்‌ சித்திய மொழியமைப்பை ஒத்திருப்பது. 
தமிழில்‌ உருபுகள்‌ எத்தனை வகையுண்டோ அகத்‌ 
தனை வேற்றுமைகள்‌ இருக்கவும்‌, ல டமொழியைப்‌ 
பார்த்து இலக்கண நாலார்‌ வேற்றுமை எட்டே 
கொண்டு அவற்றுட்‌ பிறவற்றை அடக்கினர்‌. 


௮ம்‌ என்னும்‌ விகுதி வினையிலிருந்து அஃறி 
ணப்‌ பெயர்‌ வகுப்பது, அது எழுவா யுருபாகக்‌ 
கொள்ளின்‌, பிறவேற்றுமை உருபுகள்‌ சேருங்காலை 
அது நிற்பதில்லை. உதாரணம்‌:-- மரம்‌--முதல்‌ 
வேற்றுமை, மரத்தை -- இரண்டாம்‌ வேற்றுமை, 


இதில்‌, ௮ம்கெட்டு, அத்துச்சாரியை சேருகிறது, 
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- பழங்கன்னடத்தில்‌, பன்மை விகுதிக்கு முன்‌ மகரம்‌ 
கெடும்‌, மரம்‌--மரகள்‌ (பன்மை), தற்காலக்‌ கன்‌ 
னடத்தில்‌, மகரத்திற்குப்‌ பதில்‌ வகரம்‌ வரும்‌. 
மரவு- மரம்‌, அம்‌, அஃறிணை எழுவாயுருபுபோல்‌ 


வழங்குவது, 


_ மகரத்தித்குனகரம்‌ போலி. கடம்‌, கடன்‌, 
ஏன்‌--.ஏ.மி (தெலுங்கு), உரம்‌, உரன்‌, மரம்‌, மரன்‌, 
_ கூளம்‌, கூளன்‌. கன்னடத்தில்‌, ஈறுகெடுதலுண்‌ு. 


கநா தான, தா தான, 


ச தமிழில்‌, இடப்பெயர்களில்‌, மு.தல்வேற்றுமை 
யில்‌, உயிர்‌ நீண்டும்‌, பிறவேற்றுமைகளில்‌, உயிர்‌ 

குறுகியும்‌ இருக்கனும்‌, யான்‌, என்‌, நாம்‌, நம்‌, நீ, 
நின்‌, நீர்‌, நும்‌ எனவருதல்‌ காண்க, அவவாறு 
கன்னடத்திலும்‌, நான, நன்ன, நீ, நின்ன, தான்‌, 
தன்ன என்பனவரும்‌. தெலுங்கில்‌ இரண்டாம்‌ 


வேற்றுமையில்‌ மட்டும்‌ குறுக்கம்‌ உண்டு. 


பெரும்பான்மையும்‌, முதல்‌ வேற்றுமைக்கு 
உருபு இல்லாமையால்‌, அதனோடு பிற வேற்றுமை 
யுரபுகள்‌ சேர்க்கப்படும்‌, விகுதிகலவாதே பெயர்‌ 
தானே உரிச்சொற்போல நின்றும்‌, இன அத்து 
முதலிய சாரியைகலந்தும்‌, ஆரும்‌ வேற்றுமைப்‌ 
பொருளையும்‌, ஏழாம்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருளையும்‌, 


பெயசெச்சப்‌ பொருளையும்‌ உணர்த்தும்‌, இன்சா 
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ரியை ஒருமையில்‌, தெலுங்கில்‌ நி, ந என்ற வடிவ 
டையும்‌, பெயர்க்கும்‌ வேற்றுமையுருபுக்கும்‌ இடை 
பில்‌ இன்சாரியை வருதலுண்டு, ௮ன்சாரியை வருக 
அமுண்டு, உதாரணம்‌;-- 


ஊரமரம்‌ ஊரிலுள்ள மரம்‌, ஊராருடைய மரம்‌, 
மரத்தின்களை -- மரத்தினது இளை. 
குளத் அமீன்‌ - குளக்தினது மீன்‌, 


அதனால்‌, இதனால்‌ என்பதில்‌ அன்சாரியை 
யாய்வறும்‌ இன்‌, இல்‌ எனபன அகியில்‌ இடு 


ணாத்தின, 


தெலுங்கில்‌, இல்‌ என்பது லை, உள்‌, லோ 


என்ற வடி வடையும்‌. 


கன்னடத்தில்‌ இன்‌ வருதலுண்ுி. கு*ு--குரு 
வின்‌. அதி, அா என்பனவும்‌ சாரியையாயப்‌ வேற்று 
மையுருபுக்கு முனவமும்‌, ௮ர, இத, இன என்பன 
ஆழும்‌ வேற்றுமை உருபாம்‌, ௮கரமே ஆம்‌ வேற்‌ 
அமையைக்குறிப்பதால்‌ (ற அசைகளாகும்‌. அது 
என்பது வேற்றுமையுருபுக்கும்‌ பெயருக்கும்‌ இடை 
யில்‌ சாரியையாய்‌ வரும்‌, அதனை எழுவாயு பு 
என்பதுமுண்டு, அத்தகைய சொல்லுருபுகள்‌ பல 
வுள. ௮வை உண்மையில்‌ எழுவாயுருபல்ல, ஏனெ 
னில்‌, எழுவாய்‌ குறிப்பகற்கு அவை சேர்க்க வேண்‌ 
டிய கட்டாயமில்லை. அவ்வாறு டி, அல்லது தி, 
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தெலுங்கில்‌ எழுவாய்க்குச்‌ சொல்லுருபாக வரும்‌, 
வாகிலி,. வாகிடி. - வாசல்‌, தரு - ததடி - 
நெற்றி நுதல்‌ (தமிழ்‌) தொல்லி 1- தி. தொண்டி- 
தொன்று (தமிழ்‌) வாயு வாதி. ( வாய்‌) 


கன்னடத்தில்‌ ₹₹அத்‌” என்பறு தமிழில்‌ அதீ 
அுச்சாரியை போல்‌ வழங்கும்‌. சாவரத்தொக்று 
(கன்னடம்‌), ர்‌ ஆயிரக்தொன்று (தமிழ்‌). 


வேற்றுமை விகுதி சேருமுன்‌, தமிழில்‌ நிலை 


மொழீயிறு இரட்டிக்தலும்‌, இரட்டித்த அளவில்‌ 
உருபுகலவாமல்‌ வேற்றுமையுணர்த்தலுமுண்டு, 


ஆ கால்‌ ஆட்டுக்கால்‌, சோறு-டகை - சோற்‌ 


தெலுங்கில்‌ றகரத்திற்கு டகரம்‌ வருதலும்‌, 
டகரம்‌ இரட்டி க்தலுமுண் ௮, 


ஏறு நதி, யடி. -கதியினுடைய 

நாடு நாட்டி நாட்டினுடைய 

அற்று கழுத்து, அர்டி கழுத்தின்‌. 
இகரம்‌ தெலுங்கில்‌ ஆரும்‌ வேற்றுமையுணர்கு 


தும்‌, உதாரணம்‌: 


வாரி அவர்களுடைய 
காலி -காலினுடைய 


தேரி -தேரினுடைய 
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வருமொழியின்‌ உயிரினமாக இகரம்‌: உகரமா 
தலுமுண்டு. தமிழிலும்‌ உகரச்சாரியைவரும்‌. 
அவன்‌ வல கு--அவனுக்கு 
அவர்‌ வாரு . 1: ன்‌ 1 
அவரது--வாரிதி ்‌ [ கலுங்கு] 
இரண்டாம்வேற்றுமை, 


ஆரிய மொழியில்‌ அஃறிணைப்‌ பெயரா்கமரில்‌ 
எழவாய்ககும்‌ இரண்டாம்‌ வேற்றுமைக்குய்‌ வேறு 
பாடான உருபில்லை. அவ்வாறு இல: இடங்களில்‌ 
பண்புப்பெயர்களில்‌, பெயர்‌ விகுதியே இரண்டூரம்‌ 
வேற்றுமையுநபாய்‌ நிற்பதுண்டு, அரியக்கதில்‌ 
இரண்டாம்வேற்றுமையுறஈபு எழுவாய்க்குப்‌ பயன்‌ 
படாது. சத்தியமொழியில்‌ எழுவாயே இரண்டாம்‌ 
வேற்றுமை ரகு றிப்பதாயிற்று, 


இரண்டாம்‌ வேற்றுமைக்குத்‌ தமிழில்‌ ஐயுருபு 
வழங்குகிறது. தெலுங்கு, குஜராத்தி, ஹிந்தி, 
பிராகுபி முதலிய மொழிகளிலும்‌ எகரழும்‌ இித்திய 
மொழியில்‌ மகரம்‌ அவ்வேற்றுமையைக்குறிக்கும்‌. 


மன்றாம்வேற்றுமை. 


தெலுங்கில்‌, தி அல்ல தூ த உருபாகும்‌, 
சேச-கையினால்‌,. சேத அல்லது சே என்பதும்‌. 
உருபாகவ நம்‌, பழங்கன்னடத்தில்‌ இம்‌, உருபு 
வரும்‌. தமிழில்‌ இன்‌, மூன்ஞும்‌ வேற்றுமைப்‌ 
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 பொருளுமுணர்த்தும்‌. ப தமிழிலும்‌ மலையாளத்தி 


௮ம்‌ ஆல்‌, ஆன்‌ என்பன உருபுகள்‌, காண்டு மொழி ்‌ 


யில்‌ ஆல்‌ ஐந்தாம்‌ வேற்றுமைக்கு வரும்‌, இத்திய 
மொழியாகிய மாகியார்‌ மொழியில்‌ அல்‌ என்பதும்‌ 
(மூன்றாம்‌ வேற்றுமை ஒருமை) எல்‌ என்பதும்‌ 
(மூன்ாம்‌ வேற்றுமைப்பன்மை) உருபுகளாக வரும்‌, 
தமிழில்‌ கொண்டு என்பது உருபாக வருதலுண்டு, 
மூன்ஞாம்‌ வேற்றுமை கருவிப்பொருளுணார்த்துதல்‌ 
ஆரியத்திலுண்டு, ௮௮ உடன்‌ சேர்தலாகிய ஓட்‌ 
டுப்‌ பொருளுணர்த்துதல்‌ ஆரியத்திலில்லை; சித்தி 
யச்திலுண்ட, தமிழில்‌ உடனிகழ்ச்சியுணாத்தும்‌ 
உருபு, ஒடு, ஒடு என்பன. ஓடு என்பது உடு என்‌ 
மூய்‌ அன்சாரியை சேர்ந்து உடன்‌ என நிற்கும்‌. 
இதனை மூன்ாம்‌ வேற்றுமைப்‌ பகுதியாகக்கருதாது 
சனிவேற்றுமையாகச்‌ கருதவேண்டுமென்பது 
ஆராய்ச்சியாளர்‌ கருத்து. கன்னடத்தில்‌ இதன்‌ 
உருபு ஓடனே என்பது, தொடு, தொடர்‌ என்பன 
வும்‌ ௮ப்பொருளே. தெலுங்கில்‌ தொடு என்பது 
அவ்வுருபே. 
நான்காம்வேற்றுமை. 

வட இக்திய உள்‌ நாட்டு மொழிகளில்‌ (112 
விக /ஊாகப/க5) சான்காம்‌ வேற்றுமை 


உருபு இரண்டாம்‌ வேற்றுமையாகவும்‌ வரும்‌. 


ஆனால்‌ காண்டு மொழியில்‌ ௮து இல்லாமைக்குக்‌ 
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காரணம்‌, அது தஇராவிட மொழியாயிருப்பதே. . 
தமிழில்‌ குவ௮ருபும்‌, தெலுங்கில்‌ கி உருபும்‌, கன்ன 
டத்தில்‌ கே உருபும்‌, அளாவில்‌ கு, க்‌ என்பனவும்‌, 
வங்காள த்‌இல்‌ கே, இந்தில்‌ ஆய்தக்கே, ஹிந்தியில்‌ 
கோ, துருக்கியில்‌ கெ, கா, மலையாளத்தில்‌ இன்‌, ந, 
உ என்னும்‌ உழுபுகள்‌ நான்காம்‌ வேற்றுமையைக்‌ 


குறிப்பன, 
ஐந்தாம்வேற்றுமை. 


ஐக்காம்‌ வேற்றுமைக்கும்‌ ஏழாம்‌ வேற்றுமைக்‌ 
கும்‌ உருபுகள்‌ ஓத்துநிற்பன, உருபொடு சேர்க்கப்‌ 
பிம்‌ ஒருவினைச்சொல்லான்‌ ஐர்காம்‌ வேற்றுமைப்‌ 
பொருரணைர்த்தலுமுண்டு, ஐந்தாம்‌ வேற்றுமைப்‌ 
பொறள்‌ நீக்கப்‌ பொழுளாய்‌ இடப்பொருளுணர்த 
அம்‌ ஏழாம்‌ வேற்‌. நுமையின்‌ வேயிலும்‌, முன்ன 
தற்கு பின்னதின்‌ மவுன தனியுருபுகள்‌ இருப்ப 
தாக கததெரியவில்லை. இராவிட த்தில்‌ இன்‌, இல்‌ என்‌ 
பன உறபாக வருதல்‌ போல அரியத்தில்‌ இன உரு 
பாகவாதலுண்டு, நின்று, இருந்து என்பன தமி 
[ல்‌ உலகவழக்கில்‌ உருபாய்‌ வரும்‌. கன்னடத்தில்‌ 
அது, இம்‌ உழபாக வரும்‌, தெலுங்கில்‌, தமிழ்‌ 
இல்‌, இன்னாக வரும்‌. இண்டி--வீ£டு 
ஆறாம்வேற்றுமை, 


தமிழிலே இடப்பெயர்களுக்கு ஆரும்‌ வேற்‌ 
றுமை, முகல்‌ குறுகுவசனாலே காட்டப்படுகிறது, 
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யான்‌ என்பது யன்‌ எனக்குறுகி பின்‌ யேன்‌ என்‌ 
ரூய்‌, யகர எகரம்‌ மொழிக்கு முதலில்‌ வாராமை 
யால்‌ என்‌ என எழுதப்பட்டதுபோலும்‌. நீ நின்‌, 
காம்‌, நம்‌ தாம்‌, தம்‌ என்பனவும்‌ காண்க, நீங்கள்‌ 
என்பது நிங்கள்‌ என்ளும்‌: அது நுங்கள்‌ என்று இரிக்‌ 
இருத்தல்‌ கூடும்‌, நும்‌ என்பதனோடு கள்‌ விகுதி 
சேர்ந்து நுங்கள்‌ என்ஞயிற்றென்றலுமுண்டு, நீ 
என்பது நி என பிறமொழிகளில்‌ குறுகியுள்ள ௪. 
இடப்பெயரினமைந்த எச்சங்களே ஆரும்‌ வேற்று 
மைப்பொருள்‌ குறிப்பனவாம்‌. பெயர்ச்‌ சொல்‌ 
பெயசெச்சமாரும்போது முதல்‌ குறுகுதல்‌ 
ஆது பத்து -அ௮பது, எழு ்பதது-- எழுபது 
என்பவற்றிற்காண்க, அ௮ஃறிணைப்பெயர்களில்‌, தமி 
மில்‌ அத்த, அற்று என்பனவும்‌, தெலுங்கில்‌, தி, 
டி, என்பனவும்‌ ஆரும்‌ வேற்றுமைம்‌ பொருள்‌ குறி 
க்கும்‌ சொல்லுருபுகளாய்‌ அல்லது சாரியைகளாய்ப்‌ 
பெயரைப்பெயசெச்சமாக்கும்‌ தன்மையன. முடியும்‌ 
சொல்‌ வினையாயிருக்குமாயின்‌ **அத்து” என்பது 
ஏழாம்‌ வேற்றுமைப்‌ பொ:ஈள்‌ குறிக்கும்‌. 


தமிழில்‌ அது என்பது ஆழும்‌ மேற்றுமை 
உருபாம்‌. அது தெலுவ்கில்‌ அதி என்முகும்‌. கன்ன 
டத்தில்‌ அத, அர என்பனவும்‌ அதுவே. தமிழில்‌ 
பன்மைக்கு அகரம்‌ உருபாக வரும்‌. ௮ என்பது 
முதலில்‌ பொருளுடைமை உணர்த்தும்‌ பெயர்ச்‌ 
சொல்லின்‌ விகுதியாக இருந்து பின ஆரும்‌ வேற்று 
18-68 
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மை உருபாயிற்றென்ப, உ-ம்‌:-- என்பது--என்‌ . 
னுடைய பொருள்‌ என்பதாம்‌. இக்காரணம்‌ பற்‌ 
மியே அது வென்பது ஒருமை உருபாகக்‌ கருதப்‌ 
படுகிறது. தெலுங்‌இல்‌ நாதி என்பது என்னுடை 
யது எனனும்‌ பொருளுணர்த்தும்‌, பன்மையில்‌ 


இ, உடைமைப்‌ பெயர்‌ விகுதியாம்‌ உ-ம:--- 
வாரிதி-அவர்களுடைப.து, (0 தலுங்கு), 


சாரரியையின்‌ பின்‌ இவவுரபு சேர்தல்‌ பெரும்‌ 
பான்மையாம்‌. உ-ம்‌:-- மரத்தினது இளை. தமிழில்‌ 
இன்‌ என்பதும்‌, தெலுங்கில்‌ னி என்பதும்‌ ஆஞும்‌ 
வேற்றுமைப்‌ பொருளில்‌ வருவனவாம்‌. அவை 
ஏழாம்‌ வேற்றுமையுருபா தலின்‌ ஆரும்‌ வேற்றுமை 
யைச்‌ குறிக்குமிடத்அுச்‌ சாரியையாகக்‌ கருதப்படும்‌. 


கு (16 பூ) என்ற இராவிடமொழியில்‌ னி 
என்பதும்‌, நி என்பதும்‌, மங்கோலிய, மஞ்சு மொழி 
களில்‌ உடைமை உருபாக வருகிறது. உயிரெழுத்‌ 
இற்குப்பின்‌ அது “இன்‌? என்னாகும்‌. பிராருயி, 
காண்டு மொழிகளில்‌ னா என்பதும்‌ அரும்‌ வேற்று 
மையு பாக வரும்‌, தமிழில்‌ இன்‌ உருபு பெயரெச்ச 
விகுதியாகவும்‌ வ, ம்‌. அழும்‌ வேற்றுமைப்பன்மை 
யுருபாகிய அ, கன்னடத்தில்‌ அச்‌, அர்‌ என்பவற்‌ 
ளோடு சேர்ந்‌ து பொதுவுரூபாக வழங்குகிறது. 


தமிழ்மோழி அமைப்பும்‌ 1] 


ஓஃப்‌ 
அதர: அதனுடைய 

நம்ம நம்முடைய 

என்பவைகாண்க, 

ஆங்கிலோ சாகிசனில்‌ கோ௦9௦ 5860௩) அகம்‌, 
ஆரும்‌ வேற்றுமைப்பன்மையுருபு ஆகும்‌, அஸ்‌, 
என்பது ஆரும்‌ மேற்றுமை ஒருமையுருபாம்‌, 
மலையாளத்தில்‌ இன்ற, என்பது ஆழும்‌ வேற்றுமை 
புரபாகவரும்‌. எனற புத்தக£ என்னுடைய 
புத்தகம்‌. (மலையாளம்‌) என்பதில்‌ என்‌ 4 து என்த 
_ என்ற எனக்கொள்வது ண்டு, தமிழில்‌ உடைய” 
என்பதும்‌ தெலுங்கில்‌ ((யோக?? என்பதும்‌ துணை 
யுரபுகளாக - வருவனவாம்‌. மலையாளத்தில்‌ உடே, 
டே என்பன துணையுருபா:5. ௮ம்‌ என்பது எச்ச 
விகுதியாய்‌ உடைமைப்‌ ெெபொருள்‌ உணாத்தும்‌. 
உ-ம்‌: 

அலம்பூ, ஆற்றஙகசை, என்பனவாம்‌. 
தோடர்களுக்குள்‌ அகரவிகுதி வழங்குகிறது. தெலு 
ங்கில்‌ பன்மையில்‌ லு -_ லகரமாகும்‌, சித்திய மொழி 
யில்‌ அகரம்‌ ஆ ரூ ம்‌ வேற்றுமைக்கு வருவதில்லை. 
ஆரியத்தில்‌ ௮. வருவதுண்டு. 


ஏழாம்வேற்றுமை. 

எழாம்வேற்றுமை இடப்பொருள்‌ குறிப்பது. 
மலையாளத்தில்‌, கால்‌ என்பது உருபாகவரும்‌, ௮து 
கல்‌ எனக்குறுகுதலுண்டு, சமிழில்‌, இல்‌ - வீடு, 
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உள்‌ --உள்ளிடம்‌. உள்‌ என்பது தெலுங்கில்‌ ஓல்‌ 
என்ஞும்‌. அது, லோ என்று நீண்டது. கன்னடத்‌ 
இல்‌, ஒல்‌ என்பது ஓல்‌ எனத்திரிந்து நின்றது. 
தமிழில்‌ 4₹இன்‌”? உருபாதல்‌ போலத்‌ தெலுங்கில்‌ 
ன, னி என்பன உருபாய்வரும்‌. இன்‌ னி ன. 


கன்னடத்தில்‌ அன்ட்‌, இன்ட என்பன ஒப்புப்‌ 
பொருளில்‌ வருவன. தமிழில்‌ இலும்‌, இ னும்‌ 
என்பன ஒப்புப்பொருளில்‌ வரும்‌ உ.ம்‌: 


அவனிலும்‌ 


அவனினும்‌ ௩ இவன தலலன 


தெலுங்கில்‌ :$லோனு” என்பது இப்பொருளில்‌ 


வழங்குகிறது. அதளுவில்‌ து, அல்லது த்‌, 6 ௮ல்‌ 
ல ட்‌ இடப்பொருளில்‌ வழங்கும்‌. 


விளிவேற்றுமை அல்லது எட்டாம்வேற்றுமை. 

இதற்குத்‌ திராவிடமொழியிலுருபில்லை, ஏகா 
ரம்‌, உறுஇப்பொருளில்‌ வருவது. ஆ என்பது 
உருபு போல்‌ வரும்‌ உ-ம்‌:-- 

முதல்வன்‌. முதல்வா 
தங்கை தங்காய்‌ 

டாக்டர்‌ கால்டவேல்‌ ஈர்‌ என்பது நீர்‌ என்பதின்‌ 
முதல்‌ மெய்‌ கெட்டதென்பா்‌. காள்‌, சொல்லுரு ' 


பாம்‌. பாவிகாள்‌ என்பதிற்‌ ௮து காண்க, சேய்மை 
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யைக்குகிகக இகரம்‌ ஈகாரமாகும்‌, உ-ம்‌:--- 
தோழி. தோழி என்பதாம்‌. கன்னடத்தில்‌ ஆ, 
அல்லது ௭, ஏ சேர்க்கப்படுகிறது. எழுவாயின்‌ 
ஈற்றுயிர்‌ நீளும்‌, ஈர்‌ என்ப தனோடு அகரம்‌ சேர்ந்து 
இச, இசா ஏன்பனவரும்‌. 


இரண்டு மூன்று வேற்றுமை பு ஈபுகள்‌ ஒன்று 
சேர்தல்‌ சித்திய மொழியிலிருப்பதுபோல்‌ திசா 
விடத்திலுமுண்டு, வீட்டுக்குள்‌, என்பதில்‌ நான்‌ 
கனுருபும்‌, ஏழனுருபும்‌ சேர்ந்துள்ளன. மனையில்‌ 
நின்று, என்பதில்‌ ஏழலுருபும்‌ ஐர்தனுருபும்‌ கலந்‌ 
அள்ளன. அனால்‌ சித்தியமொழியில்‌, இடப்‌ 
பெயரினமைந்த உடைமைப்‌ பெயர்‌, முடியுஞ்‌ சொல்‌ 


லிற்குப்பின்‌ வைக்கப்படுத லுண்டு. 


உ-ம்‌:-- உர்‌ - எஜமான்‌ 

உர்‌ --அம்‌ -- என்‌ எஜமான்‌ 

உர்‌ --அயம்‌ - என்‌எஜமானகள்‌ 

உர்‌ -- அத்‌ - உன்‌ எஜமான்‌ 

உர்‌ --அ௮யத்‌ -- உன்‌ எஜமான்கள்‌ 

இனி, இடப்பெயர்‌, சுட்டுப்பெயர்களை ஆராய்‌ 

வாம்‌, ஆரியத்தில்‌ தன்மைப்பெயர்‌ எழுவாய்க்கும்‌, 
பிறவேற்றுமையருபுகள்‌ சார்தற்குரிய தன்மைப்‌ 
பெயர்‌ வடிவுக்கும்‌ தொடர்பு விளங்குமாறில்லை. 
ஆனால்‌ இராவிடத்தில்‌ ௮த்தொடர்பு ஈன்கு விளங்‌ 
கும்‌, வினைமுடிவிற்கு ஓத்த பெயர்‌ வடிவே வழு , 
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வாய்‌ வடிவெனவும்‌, வினைமுடிபுக்கு ஓவவாத எழு 
வாய்‌ வடிவம்‌, பின்‌ ஏற்பட்டதென்றும்‌, கொள்ளு 
தல்‌ தவராகாஅ. ஒருமைக்கும்‌ பன்மைக்கும்‌ அடிப்‌ 
படையாவது இடப்பெயசொன்றே, யான--எழு 
வாய்‌. என்‌---உருபுகள்‌ சேர்க்கும்‌ பகுதி. என்‌ 
என்பது ஏன்‌, ஏம்‌, ஒம்‌ என்பன வாகத்திரியும்‌, 
கன்னடம்‌ நூல்‌ வழக்கில்‌ தன்மை யெழுவாய்‌, ஆன்‌, 
யான்‌, ௮ம்‌ என்பன. உலகவழக்கில்‌ கானு, எனு, 
ஏனு, ஏனே என்பன வழங்கும்‌. நூல்‌ வழக்கில்‌ 


என்‌ என்பது வழங்குகிறது, கன்னடப்பன்‌ மை?--- 


உலகவழக்கில்‌---காவு, நாம்‌ 
நால்‌ வழக்கில்‌--அம்‌, அவு, அம்‌ 
வினை முடி. பு---எவு, ஏவு, ஏவெ என்பன 


வாம்‌. 


எவு என்பது ஏம்‌ அடியாகப்‌ பிறந்தது. 


தெலுங்கு-- நேனு, நே, அல்லது நா இசண்‌ 
டாம்‌ வேற்றுமை, சானு வினைமுடிபு. ஸூ ௮ல்‌ 
லது னி பன்மை. தநேழு, மனமு என்பன உலக 
வழக்கு. ஏழு, நால்‌ வழக்கு. உருபுகள்‌ சேர்ப்பதற்‌ 


குரிய பகுதி மா, மம்‌, என்பனவாம்‌. 


துளுவில்‌ யான்‌ என்பது உருபுப்‌ பகுதியாம்‌. 
யென்‌, என்பது விஊைழுடிபாம்‌. அதில்‌ எகரம்‌ அக 
ரம்‌ போல்‌ உச்சரிக்கப்படுகிற து. 
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தோடமொழியில்‌ ஆன்‌ என்பது உருபுப்பகுதி 
யாம்‌. எது, என்பது வினை முடிபாம்‌. எது, எனி, 
இனி என்பன உதாரணங்களாம்‌. கோண்டு மொ 
ழியில்‌ ஆரே, என்பதும்‌, கரண்று மொழியில்‌ 
அன்னா, என்பதும்‌ உருபுப்பகுதிகளாகும்‌. 
பிராகுயில்‌ உருபுப்ப௫ தி, கான்‌ என்பதாம்‌. 


நான்‌, யான்‌ என்னும்‌ இரு சொற்களில்‌ எது 
முக்தியது என்று ஆயுமிடத்து டாக்டா குன்டர்ட்‌ , 
யான்‌, என்பதே முற்பட்டதென்பர்‌, டாக்டர்‌ 
போப்‌ ஆன்‌ என்பது முற்பட்டதென்பர்‌. யாவரு, 
யார்‌. ஆர்‌ என்பதை டாகடா குன்டர்ட்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டுவர்‌. தமிழிலும்‌, மலைபாளத்திலும்‌, யகரம்‌ 
நகரமாகத்திரிதலுண்டு, நான்‌ என்பதும்‌ யான்‌ 
என்பதைப்போலப்பழமையானதே. துூஞநவில்‌ தன்‌ 
மைப்பன்மைக்கு நாம்‌ என்பதும்‌; தெலுங்கில்‌ நேழு, 


மேமு என்பதும்‌ வழங்கும்‌, 


நீ என்பதில்‌ நகரம்‌ வேர்ச்சொல்லின்‌ பகுதியா 
மாயினும்‌, அளுவில்‌ ஈ என்பதே உள்ளது. அதனால்‌, 
நகரம்‌ வேர்ப்பகுதி அன்றென்று எண்ணு வாருமுளர்‌,. 
உன்‌ என்பதில்‌ நகரமில்லை; நும்‌ உம்‌ என்ஞயிற்று 
ஆதலின்‌ தன்மையில்‌ ௮கரமே முக்கிய வேர்ப்பகுதி 
யென்று தெரிஏறெது. நான்‌ என்தில்‌, ஈற்.நு னகரம்‌ 
வேர்ப்பகுதியாகாது. எனெனில்‌ பன்மையில்‌ னக 
ரம்‌ போய்‌ மகரம்‌ வருதல்‌ தெளிவு. நான, நாம்‌, 


8, நீம்‌, தான்‌, தாம்‌ என்பவற்றிற்காண்க, 
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பிராகுயி மொழியில்‌ தன்‌ என்ப து தென்‌. 
என்று வழங்குகிறது, தன்மைக்கு அகரமும்‌, 
முன்னிலைக்கு இகரமும்‌ அம்மொழியின்‌ வோப்‌ 
பகுதிகளாம்‌. ஆனால்‌ தூரப்பொருளைக்காட்டும்‌ 
அகரம்‌, தன்மை இடப்பெயரசாதல்‌ எப்படி? இத்திய 
மொழியில்‌ ம என்பதன்‌ அடியாய்‌, தன்மைப்பெயர்‌ 


கள்‌ அமைந்துள்ளன. 
முன்னிலை. 


நீ என்பதனோடு னகாஞ்சேர்ந்து நின்‌ என்ஞுய்‌ 
முதல்‌ குறு நின்‌ எனகின்று உருபுப்‌்பகுஇயா 
யிற்று, பன்மைக்கு உம்‌, அல்லஅ-ம்‌-என்பது சேர்‌ 
ந்து நீம்‌, நம்‌ என்பனவரும்‌, விகுதிமேல்‌ விகுதி 
சேர்ந்து நீங்கள்‌, நுங்கள்‌ என்பன உண்டாகும்‌, 
அங்கள்‌ என்பதில்‌ ஈகரங்கெட்டு உங்கள்‌ என்பதா 
யிற்று, செதெலுங்கில்‌ மு, என்பது மரியாதை 
யொருமை. பன்மை விகுதி--தர்‌, இர்‌ என்பது, 
பிராகுயி மொழியில்‌-நீ- முன்னிலைப்பெயர்‌. உர 
புப்பகுஇ-நா. பன்மை- தும்‌, வினைமுடிபு-ரி. அளுவில்‌ 
ஒருமை-நீ. பனமை-ஈர்‌. காண்டுவில்‌ ஒருமை- 
இம்மா. பன்மை-இம்மிட்‌, ஒருமை உருபுப்பகு இ-நி, 
பன்மையுருபுப்பகுதி-நா. மலையாளத்தில்‌ உருபுப்‌ 
பகுதி-நின்‌, பன்மை-நின்னல்‌, பாட்டில்‌ உருபுப்‌ 
பகுதி-நிம்‌, கன்னடம்‌ ஒருமை-நீனு, நீன்‌, உரு 
புட்பகுதி-நின்‌, வினைமுடிபு-ஈ, இ, இயெ, ௭, அய்‌ 
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ப என்பன, கு மொழியில்‌ ஒருமை-ஈனு. பன்‌மை-ஈ௬. 
வினை முடி.பு-இ. இசாஜமகால்‌ மொழி ஒருமை-௫ன்‌. 
பன்மை-நின. தெலுங்கு ஒருமை-நீவு, பன்மை- 
மீரு. உருபுப்பகுஇ-மீ. வினைமுடிபு-ஈரு. இவற்றில்‌ 
யான்‌ என்பதன்‌ தொடர்பு காணப்படுமாறில்லை. 
னகரவிீறு-ஒருமை, ரகரம்‌ அல்லது மகரம்‌ பன்மை 
யீறு என்பனவே துலங்கும்‌. பேஹிஸ்டூன்‌ கற்பல 
கையில்‌ நி-ஒருமை, மத்திய ஆப்பிரிக்காவிலுள்ள 
பார்னு மொழியிலும்‌ நி என்பது வழங்குகிறது, 


உகரம்‌ இக. ரமாதல்‌ உலகவழக்கிற்‌ காணப்படும்‌. 


(உ-ம்‌):-- புலி பிலி, முன்‌ அமின்‌, 


சன மொழியில்‌ முன்னிலை நி, அல்லது நு, ஆரி 
யமொழியில்‌ து, அல்லது யு. சத்திய மொழியில்‌ சி. 
மாகயார்‌ மொழியில்‌ தே. துருக்கி மொழி சின்‌- 
ஒருமை. சிஸ்‌-பன்மை. பாலியில்‌ தே கே. தா- நா. 
ஆஸ்‌ திரேலிய மொழியில்‌ முன்னிலைப்பெயர்‌-நின்ன 
என்பது, இவற்றால்‌ முன்னிலைப்‌ பெயரில்‌ பெரும்‌ 
பான்மை இகரமும்‌, சிறுபான்மை உகரழும்‌ முக 


இய உயிர்‌ என்று தெரிகிறது. 


படர்க்கையிடப்பெயா்‌-சுட்டுப்பெயர்களேயாம்‌. 
தன்னைக்‌ குறிக்கும்‌ இடப்பெயர்‌ தான்‌ என்பதாகும்‌. 
அதன்‌ உருபுப்பகுதியாகிய தன்‌, தம்‌ என்பதனடி 
யாகப்‌ பலசொற்கள்‌ பிறந்துள்ளன. (உ-ம்‌):-- 


தன்மை, தனம்‌, தம்‌ அப்பன்‌ தகப்பன்‌, தந்த, 
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தமையன்‌, தமக்கை, தம்பி, தங்கை என்பனவாம்‌... 
தாய்‌--த- அய்‌, தன்‌ என்பதில்‌ னகரங்கெட்டு நின்‌ 
றது. ஆரிய மொழில்‌, தத்‌ என்ற சுட்டுப்‌: பெயர்‌, 
இ.அ போல்வது. 


இடப்பெயர்‌, சுட்டுப்பெயர்களுக்கு மகரவீழ 
அல்லது ரகரவீறு பன்மை விகுதியாக நூல்களில்‌ 
வருகின்றது, அஃறிணைப்‌ பெயர்களுக்குரிய கள்‌ 
விகுதி உலகவழக்கில்‌ விகுதிமேல்‌ விகுதியாக வரு 
கின்றது. தெலுங்கில்‌ முதலில்‌ கிற்கும்‌ நகரம்‌ 
கெட்டு ஓசை நயத்திற்காக மகரமாகிறது, 


சுட்டெழுத்துக்களாகிய அ௮கச இகரத்தோரடு, 
ரகரங்கலந்து, அர்‌, இர்‌ என்பன பன்மை விகுதிக 
ளாயின, நீயிர்‌, என்பது முதலில்‌ நீங்களிருவரும்‌ 
என்ற கருத்தைக்‌ குறித்திருக் அபின்‌, முன்னிலைப்‌ 
பன்மை குறிக்க வழங்கியிருத்தல்‌ கூடும்‌. உம்‌, என்‌ 
பது கூட்டமுணர்த்தும்‌ இடைச்‌ சொல்லாகும்‌. 
௮ பன்மையுணாத்தப்‌ பயனபட்டு, பினனர்‌ மக 
சம்‌ மாத்திரமே பன்மை விகுதியாய்‌ வத்திருத்தல்‌ 
கூடும்‌. எவனும்‌, எங்கும்‌, எல்லாரும்‌, எணன்பவற்‌ 
றில்‌ உம்‌ பன்மைப்பொருளில்‌ வந்தமை காண்க, 
மகரம்‌, னகரமாய்‌ பிராகுபி மொழியில்‌ பன்மையைக்‌ 
கூதிக்கும்‌. அஸ்டெயிக்‌ மொழியில்‌ உம்‌ பன்மை 
தெரிவிக்கிறது. இத்திய குரிம்பத்தில்‌ சொல்லின்‌ 


கடைசியில்‌ வரும்‌.உயிசெழுத்தின்‌ தரிபால்‌ பன்மை 
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யுணர்த்தப்படுகிறது. மஞ்சு மொழிபில்‌ பி--நான்‌, 
பெ-- நாம்‌. மாயார்‌ மொழியில்‌ தெ-- நீ. தஇிநீல்‌ 
கள்‌. பின்னி'ஷில்‌ ம--கதான்‌. மெ-நாம்‌, இரீக்கல்‌, 
மகரம்‌ தன்மை முன்னிலைப்பன்மை குறிக்கிறது. 
மராத்தி, குஜராத்தி மொழிகளில்‌ உளப்பாட்டுத்‌ 
தன்மையும்‌, உளப்படா த்தன்மையுமிருத்தல்‌, திரா 
விடத்தொடர்பு பற்கியகாகும்‌. இத்திய குடும்‌ 
பத்தில்‌ இவ்வே.றுபாடுண்டு. ஆரியத்திலில்லை. மஞ்‌ 
சுவில்‌ பெ--உளப்பாட்டுத்தன்மை, மூ-உளப்ப 
டாத. தன்மை. இனத்தில்‌ ட்ஸாமென்‌ --உளப்பாடு, : 
வோமென்‌ --உளப்படாத்தன்மை, பாலினிஷியன்‌, 
அஸ்திரேலியன்‌ மொழிகளிலும்‌ இவ்வேறுபாடு 


காணப்படும்‌. 


ஈட்டுப்பெயர்‌ வினாப்பெயர்‌ இவற்றின்‌ பகுதி 
யடிகளாகப்‌ பிறந்துள்ள சொற்கள்‌ சிறப்பாகத்‌ 
தமிழிற்‌ காணப்படுவது போலப்‌ பிற எந்த மொழி 
யிலுங்‌ காண்பதரிது. அகரம்‌ தூரத்திலிருப்பதை 
யும்‌, இகரம்‌ சமீபத்திலிருப்பதையும்‌, உகரம்‌ இசண்‌ 
டிற்கும்‌ ஈடுவிலிராப்பதையும்‌ எகரம்‌ வினாவையும்‌ 
குறிப்பதுடன்‌ அவற்றினடியாக எல்லாத்‌ திணையும்‌ 
பாலுங்குறிக்கும்‌ பெயர்கள்‌ அமைந்திருத்தல்‌ 
பாராட்டத்தக்கதென டாக்டர்‌ கால்டவேல்‌ கூறுகி 


றார்‌. 
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இ த்ன்‌ தாக்கு புதப்பாரசேமொழியிற்காண்ப்‌ 
படும்‌. பிற ஆரிய மொழிீகளிலில்லை. 


௮வன்‌, இவன்‌, உவன்‌, எவன்‌. _ 
அவள்‌, இவள்‌, உவள, எவள, 
அவர்‌, இவர்‌, உவர்‌, எவர்‌, 
அது, இது; உத, எது, 

அவை, இவை, உவை, எவை, 


இச்சுட்டுப்‌ பெயர்‌ மூலங்கள்‌ ஆரிப மொழியி 
னடி.ப்படைகளிற்‌ காணப்படுவதால்‌, திராவிடத்தில்‌ 
அதற்கும்‌ ஆரியத்திற்கும்‌ அடிப்படையான சுட்டுப்‌ 
பெயர்கள்‌ செவ்விதின்‌ விரிந்து வளர்ந்துள்ளன என்‌ 


பது ஊகுக்கற்பாலது. 


வினப்‌ பெயசாகிய யா கன்னடத்திலுமுண்‌௫. 
யாவே எகரமாயிற்றென்பதுமுண்டு, யா என்பது 
துளுவில்‌ தா ஆயி நறு, யாவினடியாக வருடப்‌ 


பெயர்‌ ஏற்பட்டுள்ளது. 


தமிழில்‌, யாண்டு வருடம்‌ 
தெலுங்கில்‌, ஏடு, எடி வருடம்‌ 


துளுவில்‌, நகரம்‌ உட்புகுந்து இது என்பது 
இக்து, உந்து என நிற்பது காண்க, இவர்‌ இமா 
மேர்‌. இவள்‌ 5 இமள்‌ ௨ மோள்‌ - மோகிலு 


(பன்மை) எனவும்‌ வரும்‌, 
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. தோடர்‌ டஇமாழியில்‌ படர்க்கைப்‌ பன்மைக்கும்‌ 


ஒரூமைக்கும்‌ ஒரு சொல்லே வழங்குகிறது. 


வடமொழியில்‌ அதம்‌ ௮௫. இகம்‌ இது 
என்று வருதலை ஒப்பிடுக. 


சுட்டுப்‌ பெயர்‌ வினாப்பெயரினின்௮ு குணப்‌ 
பெயர்‌ தமிழில்‌ ஏற்பட்டுள்ள.தன்மை, இன்மை, 
அம்மை, உம்மை, எம்மை, ௮, இது என்பவற 
ஜோடு எச்சவிகுதியாகிய அகரஞ்‌ சேர்வதுடன்‌, ௩௧ 
ரமெய்‌ உட்புகுர்து அந்த, இந்த என்னுஞ்‌ சொற்‌ 


கள்‌ உண்டாயின, 


உம்‌, என்னும்‌ இடைச்சொல்‌, உகரச்சுட்டடி 
யாய்ப்பிறந்திருக்கலாம்‌. கன்னடத்தில்‌, ௮ம்‌ என்‌ 
ப.த சுட்டாயும்‌ அதற்குப்‌ பதிலாக உம்‌ என்பதும்‌ 
வழங்குகிற. அளுவில்‌, ஏகாரவினா ஓகாரமாய்‌ 
ஒலு என்பது எங்கே என்ற பொருளில்‌ வழங்குகி 
ற்று, இதுபோல, அதுபோல, எதுபோல என்னும்‌ 
பொருளில்‌ தெலுங்கில்‌, இட்டி, அட்டி, எட்டி என்‌ 
பனவும்‌, இவ்வளவு, அவ்வளவு, எவவளவு என்னும்‌ 
பொருளில்‌ இனிது, அனி, எனிது, எனக்‌ கன்ன 
டத்திலும்‌ சொற்கள்‌ உண்டாயிருத்தல்‌ காண்க. 
இல்‌, ௮ல்‌, எல்‌ என்பன கன்னடத்தில்‌ இடைச்‌ 
சொல்லாக வழங்கும்‌. 
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வினை தழுவுசொல்‌ அல்லது இடைச்சொல்‌ 
என்பன இிராவிடத்தில்‌, பெயராக அல்லது வினை 
யாக வருவதுடன்‌, நான்காம்‌ வேற்றுமை, எழாம்‌ 
வேற்றுமை உருபுகளுடன்‌ கலந்துவரும்‌. சுட்டுப்‌ 
பெயர்‌ வினாப்பெயருடன்‌ நான்காம்‌ வேற்றுமையுருபு 
கலந்த, மெல்லோசை கயம்பெற்று, அங்கு, இங்கு; 
எங்கு எனவரும்‌. காண்டு மொழியில்‌, இரு, என்‌ 
பதும்‌, வட மொழியில்‌ இக, என்பதும்‌ இங்கே 
என்ற பொருளில்‌ வருதல்‌ காண்க, துளுவில்‌, ௧௧ 
ரம்‌ சக௱மாமய: அஞ்ச, இஞ்ச, எஞ்ச, எனவரும்‌. 
தமிழில்‌ அண்டு, ஈண்டு, யாண்டு, என்பனவும்‌. 
தெலுக்கில்‌, அத, இத, ௭௪, என்பனவும்‌) அளு 


வில்‌ ஆட, ஈட, ஏட என்பனவும்‌ ஓர பொருளன, 


கன்னடத்தில்‌ அல்லி, இல்லி, எல்லி என்பன 
அளுவில்‌ லகரம்‌ ளகரமாய்‌ அவளு, மூனு ஒளு 
என்பனவும்‌ ஒருபொருள்‌ குறிப்பன. பொழுதைக்‌ 
குறிக்கத்‌ தமிழில்‌ தகரவி£ற்று மெய்கலந்து அன்று, 
இன்று, என்று என்பனவரும்‌. தெலுங்கில்‌ அத்து, 
இந்து, எந்து என்பன இடங்குறிப்பன, இவற்‌ 
நின்‌ விரிவை டாக்டர்‌ கால்வேல்‌ நாலிற்காண்க. 


எண்கள்‌. 





ஒன்று 
எண்கள்‌ பெயராகவும்‌ பெயரெச்சமாகவும்‌ 


வருவதுடன்‌, வினை தழுவு சொல்லாகவும்‌ வரும்‌. 
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ஓன்று என்படத ஒண்ணு எனமருவி தெலுங்குதவிர 
ஏல்லாக்களேை மொழிகளிலும்‌ வழங்குகிறது. ஓக்க 
என்பது தெலுங்கில்‌ வழங்குகிறது. ஒரு என்பது 
பெயசெச்௪ வடிவம்‌, துளுவில்‌ ஒருத்தி என்பதற்‌ 
குப்பதிலாக ஓரி என்பது வழங்குகிறது, ஓரா: 
ஒருதரம்‌ (தூளு) கு மொழியில்‌ ரா என்பது முதல்‌ 
எண்ணக்‌ குறிக்கும்‌. பேஹில்டூன்‌ கற்பலகையில்‌, ரா 
என்பது வழங்குகிறது. கன்னடத்தில்‌ ஒருவன்‌ 
என்பது ஒப்பனு என்றும்‌ ஒருவள்‌ என்பது ஒப்பலு 
எனவும்‌ வழங்குகிறது, மூன்று என்பது மூரு என்‌ 
பதுபோல ஓன்று எனபது ஓ௮-. ஒரு என்ஞயிற்று. 
உரிச்சொல்லாக வரும்போது, ஒறு எனபது இசட்‌ 
டி.தீ.து ஒற்றை என்முகும்‌. கன்று என்பது கன்ன 
டத்தில்‌ கர என்ஞுயிருத்தல்‌ காண்க, னகரத்திற்கு 
றகரம்‌ வருதல்‌ பின்‌, பிறகு என்பவற்றில்‌ காண்க, 
றகரத்திற்கு டகரம்‌ வரும்‌, இராஜமகால்‌ மொழி 
யில்‌--ஓாட்‌ எனபதும்‌ தெலுங்கில்‌-ஓண்டு, ஓன்டி 
என்பதும்‌ ஒருமையைக்‌ குறிக்கும்‌. சாமாயெடிக்‌ 





மொழியில்‌ ஓக்கூர்‌ என்பது முதல்‌ எண்ணை உணாத 
துறு. 


இரண்டூ 
பிராகுபி இரட்‌, இரட்டு, இரண்டு, 
கன்னடத்தில்‌ எர௫ு, 
தெலுங்கு ரெண்டு. 
தமிழ்‌ இருவர்‌-தெங்கு- 


.... இதரு-இபரு. 
இர ஈா. இரட்டை. 
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ஈர்‌ என்பது பிளத்தல்‌ என்பதைக்‌ குறிப்பது. 
௮௮, இர்‌ என்றாயிற்றென்ப. ௮து தெலுங்கில்‌ 
ரே என்ரயிற்றென்ப. 
மூன்று 

கன்னடம்‌ மூரு. தெலுங்கில்‌ மூடு, துளு 
வில்‌ மூயி. பிராகுபி முசிட்‌ இவையெல்லாவந்திற்‌ 
கும்‌ வேர்‌, மு என்பதேயாகும்‌. முந்நூறு என்பதில்‌ 
அவ்வேர்‌ உளதாதல்‌ காண்க. முத்தமிழ்‌, முப்‌ 
பழம்‌ என்பதிலும்‌ மு-என்பது மூன்றையுணர்க்தும்‌. 
சத்திய குடும்பத்‌ தில்‌, முடமூர. மு, என்பது 
மேல்‌ என்ற பொருளில்‌ இரண்டிற்கு மேற்பட்ட 
தையுணாத்தும்‌. 
நான்கு 

தமிழீல்‌ நால்கு என்பது :பால்புளை புரவி 
நால்குடன்‌ பூட்டி” என்ற அடியில்‌ வந்தது காண்க, 
நால்கு என்பது கன்னடத்தில்‌ வழங்குகிறது. 
தெலுங்இல்‌--நாலுகு. குடகில்‌--நாலு என்பனவும்‌ 
காண்க. நா என்பதுகூட குடகு மொழியில்‌ 
வழங்கும்‌. தத்தியமொழிகளில்‌, கில்‌, நைல்‌, நெல்‌, 
நேக என்பன இந்த எண்ணை குறிப்பன. நால்கு 
சான்கு ஆயிற்று, 
ஐந்து 

ஐந்து அஜ து. நகரவொற்‌்.றுமெல்லோசைக்‌ 
காச ஏற்பட்டது. ஐ யென்பது உரிச்சொல்லாக 
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வழங்குகிறது. உ-ம்‌: ஐயாண்டு, ஐ என்பதே 
மூலம்‌, அளுவில்‌, ஐன்‌ என்னு வழங்கும்‌. தெலு 
ங்கில்‌ ஐ என்பறும்‌, ஏனு என்பதும்‌ வழங்கும்‌ 
'தோடர்மொழியில்‌ ஐகா ஈம்‌, ஏகாரமாய்‌ வழங்கு 
இறத, எனி என்பதும்‌ ஐர்தைக்குறிப்பதே. 
ஐகாரம்‌, தமிழில்‌ அகரமாய்‌ மருவுதல்‌, அஞ்சு என்ப 
இற்காண்க, தொடாமல்‌ விரல்களைப்போல்‌ நெருங்கி 


யிருப்பது ஐந்து என்பா: 02 ளர்‌. 


ஆடு 

தமிழ்‌ தெலுங்கு சன்னடம்‌, மலையாளம்‌ என்‌ 
னும்‌ நான்கிலும்‌ மாருதிருப்பது, அறு தோடர்‌ 
மொழியில்‌ அர்‌, தூ ஞூ வில்‌ அஜி, காண்டுவில்‌ 
சாரான்‌ என வழக்கும்‌. கன்னடத்தில்‌ அஆறென்பது 
பலமான என்ற பொருளில்‌ வழங்கும்‌. அறுபது 
என்பது போலக்‌ கன்னடம்‌, மித அங்கு முதலிய 
வற்றிலும்‌ வருமொழி நோக்க முதல்‌ குறுகுதல்‌ 
காணப்படும்‌, 

தமிழ்‌ அறுபது - கன்னடம்‌ அரவத்து, 
தெலுங்கு அரவை, துர அஜிபா, அறு அற்றுப்‌ 
போதல்‌ இதுவே வேராக இருக்கலாம்‌. 
ஏழு 

எழு உயர்‌ என்பதனடியாய்ப்‌ பிறந்திருத்‌ 
தல்‌ கூடும்‌, கன்னட்‌-ஏ.ர. அளு-ஏள்‌. தெலுங்கு- 
ஏ.டி. 

18-9 
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எட்டூ 


உரிச்சொல்‌, எண்‌ அடியாக எண்மர்‌ என வரு 
தல்‌ காண்க, கன்னடம்‌ எண்டு -- எண்வரு. தெலு 
ங்கு எனிமிதி, எம்மித, எனபை (௪ எண்பது), 
ணகரம்‌ தெ லுங்கல்‌ னகரமாயிற்று, எண்ணு 
(2௮ என்னு) அஞு-எண்ம, காண்டி-அ௮னும, தோ 
டர்‌-எட்‌. த்திய மொழிகளில்‌ எட்$ம்‌ ஒன்பதுவ 
குறிப்பதற்குப்‌ பத்தில்‌ இரண்டு குறைந்தது, ஒன்று 
குறைந்தது என்னும்‌ பொருளுடைய சொற்கள்‌ 
வழங்குதல்‌ தெலுங்கிலுள்ள எனிமிதி, தொம்மிதி, 
என்பவற்றை நினைவுறுத்தும்‌, 


ஒன்பது 


மலையாளம்‌---ஓம்பது, கன்னடம்‌--ஓம்பத்து. 
குடகு--ஓயிண்பது. தெலுக்‌ க--தொம்மிதி - 
தொம்பதி, தொம்பை, துளு--லஓாம்பா, சொன்பா 
என்பன ஒத்திருத்தல்‌ காண்க. தொண்டு என்பது 
ஒன்பதையுணர்த்தும்‌. தொன்‌ தொல்‌ - முன்‌, 
பழைய, தொல்‌, தொள்‌, தொள்ளாயிசம்‌. 


பத்து 


தெலுங்கு-பதி, அளு-பட்‌. கன்னடம்‌-ஹட்டு. 
ஹத்து, தோடர்‌-பத்து, பது பன்5 பான, எனப 
வற்றை பன்னிரெண்டு; ஒன்பான்‌ என்பவற்றிற்‌ 
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காண்க... ல்‌ இன்‌ - பதின்‌ பன... பான்‌, லு 


ங்கு பதி. பை, வலை, குடகு பதின்‌. புன்‌, 
பதி - பகுதி. 
நூறு 
தெலுங்கு-- நாரு, துளு-- நூலு, 
ஆயிரம்‌ 
சிலர்‌ ௪ஹஸ்‌.ர- சாகச சாரா ஆயிர 
மென்பர்‌, தெலுங்கில்‌ வேலு, வேயி (2 பன்‌ மை) 
தஞ--சார. கன்னட: சா, எண்‌ வரிசைப்பெயா, 


எண்பெய?ராடு ௮ம்‌ சாரியை சேர்ப்பதால்‌ உண்டா 


வழு. தெலுங்கில்‌ அவ என்பது சாரியையாக 


வழங்கும்‌. ஆக; அகவ, தெலுங்கு-மு. கவ: 
முதலாவது. கன்னடத்தில்‌, ௮னே என்பது வழங்‌ 


குகறது. மூரனே- முன்றாவது. 


பெயரடை 





பெயர்களைக்‌ தழுவுஞ்சொல்‌ பெயசெச்சமாகவும்‌ 
உரிச்சொல்லாகவும்‌ உள்ளன, அவற்றிற்கு வட 
மொழியிற்போலக்‌ இணை டால்‌ விகுஇகள்‌ சேர்த்தல்‌ 
இராவிடத்திலும்‌ சித்தியக்திலுமில்லை. 
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தன்மையுணர்த் தும்‌, அல்லது தொடா்புணா 
த்தும்‌ பெயர்ச்சொல்லே அடைமொழியாக வரு 
வ.துண்டு. 

உ-ம்‌:-- . பொனமுடி, கல்வீடு, 

1) தன்மையுணர்த்துஞ்‌ சொல்‌ தில மாற்றங்‌ 
கள்‌ அடைதல்‌ உண்டு. ஈறு கெடுதல்‌ கார்முகில்‌, 
நெடுங்கடல்‌, நல்‌ வழி, சுபதினம்‌ என்பவற்றில்‌ 
காண்க. 

(3) பெயர்ச்சொல்லோடு அத்துச்சாரியை 
சேர்ந்தும்‌ பெயரடை ஏற்படும்‌. உ-ம்‌:- புறத்து 
மனை மாத்துப்பழம்‌. 

(8) வல்லொற்று இரட்டித்தல்‌ நாட்டு உடை 
ஆட்டுக்கால்‌, என்பவற௮.ட்‌ காணப்படும்‌. 

(4) மெல்லொற்று வல்லொற்ளாதற்குதாரணம்‌:- 
குரங்கு -- கால்‌--குரக்குக்கால்‌ 

மருந்து 4 பை--மருத்‌ தப்பை என்பனவாம்‌. 

ஆய, ஆன என்னும்‌ பெயசெச்சச்சார்புபற்றி 
அடையாதற்குதாரணம்‌:- 

அன்பான ஈண்பன்‌, சார்பாய பொருள்‌என்பன. 

காலவினைச்‌ சொல்‌ பெயசெச்சமாதற்குதா 
ரணம்‌;:- 

உயாமலை, உயர்ந்தமரம்‌ என்பனவாம்‌, 

அம்‌ சாரியை சேர்ந்து அடையா தல்‌ ஆலம்பு) 


மலம்பாம்பு, பனந்தோப்பு என்பவற்றுட்‌ காண்க. 
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இன்‌ சார்தலுக்கு மலையின்‌ உயரம்‌ என்பதும்‌ 
அகரம்‌ சார்தலுக்கு இயவழி, மலையவளம்‌ என்பன 


உ தாரணங்களாம்‌. 


ஒப்பிட்டு ஒன்றை மிகுத்துக்கூற உம்சாரியை 
யும்‌ ஐர்து அல்லது ஏழாம்‌ வேற்றுமைப்பெயர்ச்‌ 
சொல்லும்‌ பயன்படும்‌. அவனைப்பார்க்கிலும்‌ இவன்‌ 
பெரியவன்‌; அதனின்‌ இது இறந்தது என்பவை 
அதுவாம, _ ப 


ஒன்றின்‌ உயர்ந்த அளவு காட்ட, மிக ௮தஇிக 
என்ற அடைமொழிகள்‌ பெயாடைக்குச்‌ சேர்த்தல்‌ 
உண்டு. மிகமேலான. எல்லாவற்றினுஞ்‌ இறந்த 


அதிகநல்ல என்பவை உதாரணங்களாம்‌, 


வினைச்சொல்‌. 


பெரும்பாலும்‌ சொற்கள்‌ வேற்றுமையுருபின்‌ 
கலப்பால்‌ பெயரென்றும்‌, கால இடவிகுதிகள்‌ பற்றி 
வினையென்றும்‌ அறியப்படுவன, 


ஒரு மொழியில்‌ பெயசாயிருக்குஞ்சொல்‌, 
சார்பு மொ யில்‌ வினையாகவும்‌ வழங்கிவருதல்‌ 
உண்டு, ௮ மாறியுங்காணப்படுதலுண்டு, 


வேர்ச்சொல்லே ஏவல்‌ வினையாக வருதல்‌ 
ட அன்‌ 


௪ (5 ர்‌ 
உண்டு. அடி, வா, போ எனபன அவை. 
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வினைச்சொற்குச்சேரும்‌ இடைகிலை, விகுதி 
முதலியவைகள்‌ தெளிவாயிருத்தலால்‌, ஒட்டு நிலப்‌ 
பின்னசை நிலை யே, வினையாக்கத்தினியல்பாகும்‌. 
உயிர்மெய்‌ மாற்றங்கள்‌ ஓசை நயம்‌ பற்றிப்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ நிகழும்‌, இராவிடப்பெயர்களுக்கு ஒரே 
முறையான இணை, பால்‌, குறிப்பும்‌, திராவிட வினைச்‌ 
சொற்கு ஒசே முறையான கால இட உருபமைப்பும்‌ 
உள்ளன.  காண்டுமொழியில்‌ அவை மாறுபடும்‌, 


நிறுபான்மையே வேறு முறைகள்காணப்படும்‌, 


இறந்தகாலம்‌ எதிர்காலம்‌ குறிக்குஞ்சொற்களே 
ப ஆதியில்‌ தமிழில்‌ உள்ளன. நிகழ்காலங்‌ குறிப்பன 
பின்‌ வந்தன வாகும்‌. நிபந்‌ தனைக்குறிப்பும்‌ 

($ஸ்்‌(பஈ௦146 ௱௦௦4),விருப்பக்குறிப்பும்‌ (005114 
௦௦8), அசைகளாலும்‌ விகுதிகளாலும்‌ உணர்த்தப்‌ 
படும்‌, எச்சமும்‌ விகற்பங்களும்‌ துணை வினைகளா 
லுணர்த்தப்படும்‌, 


இராவிட வினைச்சொல்‌, சித்திய வினைச்சொற்‌ 
போலத்‌ தெளிவான சுருக்க அமைப்பு முறையுடை 
யத.  வினையுடன்‌ பெயர்‌, உரிச்சொல்‌ முதலியன 
கலந்து சொற்ரொடரமைதலுண்டு, உருபுகள்‌ 
சேரர்‌. து தொகைச்சொல்‌ அமைவதில்லை. ஹங்‌ 
கேரி (1பர951கஈ) மொழியிலிருப்பது போல எழு 
வாய்வினை, செயப்படு பொருள்‌ வினை, யென்ற வேறு 
பாடு தமிழில்‌ இல்லை. 
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உ-ம்‌:--- 
நான்‌ அு றிஐே றன்‌--எழுவாய்வினை. 
நான்‌ அதை ௮.றிகே றன்‌ செயப்பாட்டுவினை. 
- வினை தழுவுஞ்சொற்களெல்லாம்‌ பலவகை 
வினையெச்சமாகவே குறிக்கப்படுவன. 
உ-ம்‌:--- 
முந்திப்போனான்‌--செய்‌ தூ என்னும்‌ வாய்பாட்டு 
ப (0சப்ஸ்ி6) .. வினையெச்சம்‌. 
தாழக்குதித்தான்‌ _-செயவெனெச்சம்‌. 
(1ஈரிஈ!(€) 
தன்வினை பி றவினையாகும்‌ வகைபல, 
ய) ஒல்லொற்றிரட்டல்‌, 
பெருகு--பெருக்கு 
போகு--போக்கு 
(2) மெல்லொற்று வல்லொற்ருதல்‌, 
அடங்கு--அடகிகு 
திருந்து--திருத்து 
நிரம்பு--நிரப்பு 
தெலுங்கில்‌ ககரம்‌ சகரமாதல்‌ தன்வினை பிற 


வினையாம்‌. துங்கு--தூச்சு--தூஞ்சு, இஞ்சு-என்‌ 
பதும்‌ பிறவினை விகுதியே, 
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(8) கால உருபில்‌ வல்லொற்றுமிகுதல்‌ 
தன்வினை பிறவினை 
சேர்கிறேன்‌ . சேர்க்கிறேன்‌ 
சேர்ந்தேன்‌. சேர்த்தேன்‌ 
(4) துவ்விகுதி சேர்ந்து வல்லொற்திரட்டல்‌. 
தாழ்‌--தாழ்த்‌.து 
சுழல்‌- சுழற்று 

மீள்‌---மீட்டு 


5) பி, வி. என்ற விகுதிகள்‌ சேர்ந்து ௩ட 
என்பது நடப்பி என்றும்‌, செப்‌ என்பது செய்வி 
என்றும்‌ ஆகும்‌. 

மீட்டும்‌ மீட்டும்‌ நிகழ்செயல்குதிக்கப்‌ பகுத 
இசட்டித்‌து வருதலுண்டு, ((-2008ஈ65(1/6) மினு 
மினுக்கு, முறுமுறுத்தல்‌, இறுகிறுப்பு, வழுவழுப்பு 


என்பவை உதாரணக்களாம்‌. 
ஏகாரம்‌ மீச்செயலைக்குறித்தல்‌ தெலுங்கில்‌ 
காணப்படும்‌, 
மால்பெலெ: செய்‌ 
மால்பேவெ- திரும்பத்திரும்பச்செய்‌ 
என்பதிற்‌ ௮து காண்க, 
அதிகமாய்‌ நிகழுஞ்‌ செயல்‌ குறிக்கக்‌ கன்ன 
டம்‌ இடை நிலையைப்பயன்படுத்தும்‌. ௮. 
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கேனுவெ - --கேட்டேன்‌. 
கெண்ட்டுவெ-- அதிகமாய்க்கேட்கிறேன்‌ 
என்பதாற்றெளியப்படும்‌, 


காண்டுமொழீயில்‌, செய்தற்கு என்ற வாய்‌ 
பாட்டு வினையெச்சத்தோடு, கால இடவிகுதிகள்‌ 
சேர்ந்து செய்யத்தொடங்குகமறேன்‌ என்ற பொருள்‌ 
பயப்பிக்கும்‌, அது, பிறதிராவிட மொழிகளிற்‌ 


காணப்படுவதில்லை, 


ப செயப்பாட்டு வினயை, வடமொழியில்‌, யகச 

விகுதியாற்குறிப்பர்‌. வடஇக்தியப்பேச்சு மொழிக 
ஸில்‌ செயப்பாட்டுவினை தெளிவாக அமையவில்லை, 
திராவிட மொழிகளில்‌, ௮து ஒருகுறிப்பிட்ட உரு 
பாற்குறிக்கப்படாவிடினும்‌, பொதுவாகத்‌ தமிழில்‌ 
பட? என்பதே உருபாக வழங்குகிறது. உருபில்‌ 
லாமலும்‌ ௮து குறிக்கப்படுகிறது. *₹அ௮து என்னால்‌ 
உடைந்தது,” *கோயில்‌ கட்டி ஆயிற்று”, “எழுதின 
சுவடி”, “உண்ட உணவு”, (சொன்னபோதும்‌? என்ப 
வற்றுள்‌ செயப்பாட்டு வினைபுருபு இல்லாமை 
காண்க, துர மொழியில்‌, செய்வினை செயப்பாட்‌ 
டுப்‌ பொருளில்‌ வழங்கு தல்‌:--- 


அவன்‌ நிந்தித்தவன்‌ ஆவன்‌ அவன்‌ நிந்திக்‌ 


கப்பட்டவன்‌ ஆவன்‌ என்பதிற்காண்க, 


188 மோழி நூற்‌ கோள்கையும்‌ 


காண்டு மொழியில்‌, இரு என்பது செயப்‌ . 
பாட்டு வினைப்‌ பொருளுணர்தி துறு. நான்‌ அடித்‌ 
இருக்கிறேன்‌ என்பது நான்‌ அடிக்கப்படுகிறேன்‌ 
என்னும்‌ பொருளில்‌ வழங்குதல்‌ காண்க. தமிழில்‌ 
பட? என்பது செபய்வினைப்‌ பொருளுணர்த்துவ 
அண்டு, நான்‌ நன்றாகச்‌ சாப்பிடப்பட்டவன்‌ நான 


நன்முகச்‌ சாப்பிடக்கூடியவன்‌. 


நாச்‌ செற்று லிக்குண்மேல்‌ வாராழுன்னல்‌ - 
வினைமேற்சென்று செய்யப்படும்‌” என்ற திருக்குற 
ளில்‌ செய்யப்படும்‌ செய்யத்தக்கது வ வ்டலலு ரு 


ளில்‌ வந்தமை காண்க. 


செய்வினை, செயப்பாட்டவினை, இரண்டிற 
கும்‌ நடுகிகர்த்ததான பகுதி (141901௦ 701௦6) என்பது 
இராவிடத்திலில்லை. செபல்‌ தனபால மீள வதைக்‌ 
“தோள்‌? என்றதுணைவினை குலிக்கும்‌. ம பரதவ 
அவன்‌ தன்னை அடித்துக்‌ கொண்டான்‌; அவர்கள்‌ 
அடித்‌ தக்கொண்டார்கள்‌; என்றதில்‌ ஒருவசையொ 
ரவர்‌ அடித்தனர்‌ என்ற கருத்தும்‌ புலஎனாதல்காண்க. 
தெலுங்கில்‌, “கோனஷு” எனபதும்‌, துளுவில்‌, 
(கொண *ஒணு? என்பனவும்‌ (கொள்‌? என்பது 


போல வழக்கும்‌. 
எதிர்மறை என்பது வீனைப்பகுதியாகப்பெரும்‌ 


பான்மை வழங்குவதில்லை. எதிர்மறையுருபு செயல்‌ 
நிலைகுறிப்ப. (14௦௦0) ஆரிய மொழியில்‌ தனிச்‌ 
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சொல்‌ வினையுரியாக ஈ-- அஸ்‌ --ராஸ்தி என்பதிற்‌ 
போல எதிர்மறை குறிக்கும்‌. சித்திய மொழிகளில்‌ 
எதிர்மறையுருபு விகுதிக்குமுன்‌ சேர்க்கப்படும்‌. 
எதிர்‌ பறைவினைக்குக்‌ காலக்குறிப்பில்லை. 


அளுவிலும்‌, காண்டி மொழியிலும்‌ ஒவ்வொரு ப 
காலத்தையுங்குறிக்கும்‌ எதிர்‌ மறை வினை உண்டு, 
மலையாளத்திலும்‌ அவ்வாறே, 


போகாயுன்னு ரான்‌ இப்போது போக 
ட மாட்டேன்‌. , 

போகாஞ்து நான்‌ போனேனில்லை. 

போகாயும்‌ நான்‌ போவதில்லை. 


என்பவை உ தாரணங்களாம்‌. 


தமிழ்‌, தெலுங்கு, கன்னடம்‌ என்பவற்றில்‌ 
எதிர்மறையுருபு எக்காலத்திற்கும்‌ பொதுவாகவுள்‌ 
ளது, ஆ? தமிழிலும்‌, :அ' கன்னடத்திலும்‌ எதிர்‌ : 
மறைகுறிப்பது. கன்னடத்தில்‌ பாளது --வாழது - 
வாழாது. 9 தலுங்கல்‌, போனு போகமாட்டேன்‌, 
என்பதில்‌ எதிர்மறையுருபு இல்லையாயினும்‌, ௮2, 
போனு என்பதன்‌ மரூ௨வாகவே கொள்ளப்படும்‌. 
ஒசைக்காக, அகரம்‌ தமிழில்‌ ஆகாரமாயிற்றென்பா 
ருமூளர்‌. தமிழில்‌, இல்‌, அல்‌,என்பன எதிர்மறையு 
ணர்த்துவதுபோல, மலையாளத்திலும்‌, கன்னடத்து 
லும்‌, இல்ல என்பது வழங்கும்‌. காண்‌ $மொழியில்‌ 
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ஹில்லே, ஹல்லெ, என்பன வழங்கும்‌. இஜ்ஜி 
என்பது அளுவில்‌ எதிர்மறை யுணர்த்தும்‌. 


தமிழில்‌ $ஆ? என்பதோடு மல்‌, மை, 
ஆது, தே என்பனவும்‌ எதிர்மறை குறிப்பது 
போந்றோன்றினும்‌ அவை உருபுகளல்ல. தெலுங்கில்‌ 
நி என்னும்‌ விகு இ எதிர்மறை குறிப்பதுண்டு. 


உ-ம்‌:-- சேயகி செய்யாத என்பதாம்‌. 
நி என்பதை எச்சத்தொடர்பின்‌ உருபாகக்‌ 
கொள்வதுண்டு. நா என்பது தொழிற்பெயற்‌ விகு 
தியாகத்‌ தெலுங்கில்‌ வழங்குவதுண்டு. கோட 
நம்பு. கோரிகா நம்பிக்கை. தமிழில்‌ அது கொடிக்‌ 
கை என வேண்டுகோள்‌ பொருளில்‌ வழங்குகிறது. 
தெலுங்கில்‌ ராகா, என்பது வராமையைக்குறிக்கு 
மிடத்து, ரா என்பதிலுள்ள ஆகாரத்தில்‌, ௪ திர்மறை 
யுருபாகிய அகரம்‌ அடங்கப்‌ போனமையால்‌, அது 


வெளிப்படையாகக்‌ காணப்பூமாறில்லை என்பர்‌, 


வாழ்க என்பதன்‌ எதிர்மறை வாழற்க என்ப 
தேயாம்‌. இதில்‌, ௮ல்‌ எதிர்மறையுருபு, அதில்‌, 
லகரவ்‌ கெட்டால்‌, அகரம்‌ எதிர்மறை குறிக்கும்‌. 
அதுவே, ௮] எனவிரித லுமுண்டு, ஆதலின்‌, அக 
ரமே எல்லாத்திராவிட மொழிக்கும்‌ எதிர்மறையுரூ 
பாதல்‌ இன்ன காரணத்தால்‌ என்பது விளங்கும்‌. 
அல்‌ என்பது ஆல்‌ எல்‌ எ எனவும்‌ திரிந்து வழங்‌ 
கும்‌. (உ-ம்‌:-- மறால்‌, செல்லேல்‌, வாழேன்‌.) வட 
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மொழி எதிர்‌ மறை அகாரங்கூடத்‌ திராவிடத்திலி 
ருந்து ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌ என்பது டாக்டரா கால்டூ 


வேல்‌ கருததாகும. 


தமிழில்‌ வினைக்குறிப்பு வினைப்பெயரடியாய்ப்‌ 
பிறக்கின்றது. உகிரிய மொழிகளில்‌ விகுதிகள்‌ 
பெயரை வினையாக மாற்றுவ தூண்டு, பாஸ்‌ --எஜ 
மான்‌, பாஸுன்‌ - ஏஜமானனாயிருக்கிறேன்‌. 
மொட்‌ -மனிதன்‌. மொடெம்‌ -மனிதனாயிருக்கி 
றேன்‌. என்பன உதாரணங்களாம்‌. பேஸ்கிப்பாதிரி 
யார்‌ குறிப்புவினையை பெயர்வினையென்பர்‌. தெலுவ்‌ 
தில்‌ படர்க்கையில்‌ குறிப்புவினை இல்லை. ட்ப்ரி என்னு 
மொழியில்‌ குறிப்புவினையுண்டு. உரிச்சொல்லடி 
யாகவும்‌ குறிப்புவினை பிறக்கும்‌. (உ-ம்‌:-- நல்லேன்‌, 
நல்லாய்‌, நல்லான்‌ என்பனவாம்‌.) *$இய? என்பது 
பண்படியாகப்‌ பிறக்கும்‌ குறிப்புவினைச்சாரியையா 
கும்‌. கொடுமை- கொடியன்‌, வன்மை--வலியன்‌, 
தறுமை--சிறியன்‌ இவற்றில்‌ அகரத்தைப்‌ பெய 
செச்ச விகுதியாகக்‌ கருதுதலுண்டு, இவைகள்‌ 
பெயராக வழங்இனால்‌, குறிப்புவினயாலணையும்‌ பெய 
ரெனப்படும்‌. பெறிது, இறிது என்பதில்‌ இகர 
மாத்திரம்‌ வருதலும்‌, உடையன்‌, தீயன்‌, என்ப 


தில்‌ அகரம்‌ மாத்திரம்‌ வருகலுங்‌ காண்க. 


இடங்குறிக்கும்‌ விகுதிகள்‌ இணை, பால்‌, 


இடம்‌ உணர்த்துவனவாயக்‌ காலங்காட்டுமுருபுக 
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ளுக்குப்‌ பின்‌ வினைச்சொற்களில்‌ சேர்க்கப்பட்டுவரு 
வன, அவை சுட்டுப்‌ பெயரடியாய்ப்‌ பிறந்தவை. 
ஆரிய மொழியில்‌ அவைபகுதியோடு சேசர்க்கப்படு 
வன, அவ்வாறு பகுதிகளோடு சேர்ந்து உருவறி 
யாத நிலையெய்தியபோ.து இடப்பெயர்களை வினைச்‌ 
சொல்லிற்கு முன்வைத்து வினைச்‌ சொல்லின்‌ திணை 
பால்கள்‌ உணர்த்தப்படும்‌. செமிட்டிக்‌ மொழியில்‌ 
சுட்டுப்‌ பெயர்‌ பளுதிகள்‌ வினைக்கு முன்னசையாகச்‌ 
சேர்க்கப்பட்டால்‌, எதிர்காலமும்‌, பின்னசையாகச்‌ 


சேர்க்கப்பட்டால்‌, இறந்தகாலமும்‌ குறிக்கப்படும்‌. 


மலையாளக்‌ கவிகளில்‌ ஆதியில்‌ வினைச்சொற்க 
ளின்‌ இறுதியில்‌ திணை பாலுணர்த்தும்‌ விகுதிகள்‌ 
சேர்க்கப்பட்டன, பிற்காலத்தில்‌ ௮அவையொழி 
யவே, சுட்டுப்பெயர்‌, இடப்பெயர்கள்‌ வினைக்கு 
முன்வைக்கப்படுவனவாயின. .. காண்டு மொழி, 
(ர மொழியென்பவற்றில்‌ விகுதிகள்‌ ஒழுங்காகத்‌ 
இணைபாலுணர்த்தி நிற்பனவே. 


காலங்காட்டும்‌ இடை நிலைகள்‌ பகுதியோடு 
சேர்க்கப்படவே, அவ்விடைகிலைகளுக்குப்‌ பின்னே 
திணைபாலுணர்த்தும்‌ விகுதிகள்‌ சேர்க்கப்படும்‌. 
இடை நிலையில்‌ மெல்லொற்று வல்லொற்றுவதால்‌ 
செயப்படு பொருளுடைய வினைகுறிக்கப்படும்‌, 


வடஇந்திய பேச்சுமொழீகளில்‌, நிகழ்கால 
வினையானது வினையெச்சமுர்‌ துணைவினையுங்‌ கலந்து 
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. குழிக்கப்பகெிறது. கான்‌ மிசய்கிறேன்‌ என்பதற்‌ 
குப்பதிலாக, நான்‌ செய்து கொண்டிருக்கிறேன்‌ 
என்று கூறுதல்‌ மரபு. தெலுங்கில்‌ அம்மாதிரி 
வழக்கமுண்டு, இறந்த காலத்திலும்‌ சதிர்‌ காலத்‌ 
இலும்‌, வெவ்வே காலப்பகுஇகளைக்‌ குறிப்ப 
தற்கு விலாயெச்சமுர்‌ துணைவினையுங்‌ கலத்தல்‌, பிற 


இராவிட மொழிகளிற்‌ கரணப்படும்‌. 


"தெலுங்கில்‌ படர்க்கை வினையில்‌ இறக்தகாலலஸ்‌ 
குறிக்கும்‌ உருபில்லை. இ? என்னும்‌ விகுதி அதற்‌ 
குப்‌ பதிலாக வழங்குகிற. தமிழில்‌ செய்யாது 
என்பதிற்‌ காலக்குறிக்கும்‌ உருபில்லை செப்.தும்‌, செய்‌ 
கும்‌ என்பவைகளில்‌ உம்‌ விகுதி எதிர்காலங்குறித்‌ 
கல்‌ காண்க. *வேண்டும்‌? என்பதிலும்‌ அவ்வாறே 
கால உருபின்மை காண்க, தமிழில்‌, இறக்தகாலங்‌ 
குறிக்கும்‌ வினையெ.ச்சங்‌ காணப்படும்‌. மலையாளத்‌ 
திலும்‌, செய்யுல்‌ வழக்குத்தமிழிலும்‌ எதிர்காலங்‌ 
குறிக்கும்‌ வினை யெச்சமுண்டு, கன்னடத்திலும்‌, 
தெலுங்கிலும்‌ இறக்தகாலம்‌, நிகழ்காலம்‌ குறிக்கும்‌ 
வினையெச்சமுண்டு, அளுவில்‌, நிகழ்காலம்‌, எதிர்‌ 
காலம்‌, முற்றாத இறந்தகாலம்‌, (1 எ*௨௦ 0850) 
முற்றிய இறர்த காலம்‌ என்பவற்றிற்குரிய வினை 
யெச்சங்கள்‌ காணப்படும்‌, வினையெச்சங்கள்‌ உம்‌ 


மைச்சொல்லின்‌ அலசியத்௦த ஓழிக்கன்றன. 
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கன்னடத்தில்‌ :௨௧” என்பது நிகழ்கால உருபு. 
தெலுங்கை ₹து? என்பது நிகம்காலங்‌ குறிக்கிற து. 
கன்னடம்‌ வாழுத - வாழ்ற, தமிழிலுங்கூட 
வாமூஅ என்பது உலக வழக்கில்‌ வாழ்கிறது என்‌.று 
பொருள்படும்‌. ₹*தப்‌? என்பது பழங்கன்னடத்தில்‌ 
நிகழ்காலங்குறிக்கப்பகுதியோ? சேர்க்கப்படுகிறது. 
வாழிதபெம்‌ வாழ்கிறேன்‌, 

உத என்பது உது என்னுஞ்‌ சுட்டுப்பெயாடி.. 
யாய்ப்‌ பிறந்ததென்பா, உதம்‌ இது (கன்னடம்‌) 
தப்த தப்த ௮௧( ஆக) தகரம்‌ இறந்த 
காலத்தையும்‌, ஆக என்பது எதர்காலத்தையும்‌ 
குறிக்கும்‌, நிகழ்கால உருபு எதிர்கால உருபில்நின்று 
ஆதியில்‌ ஏற்பட்டது, எதிர்கால இடைகிலையாய 
வகரமே தூளு மொழியில்‌ நிகழ்கால உருபாகப்பயன்‌ 
படுகிற து, 


தமிழில்‌ ஆக, இரு, ஆகின்ற என்பவை இறு, 
ஆூன்றது எனமருவின., கிறு என்பது இன்று என 
விரிந்தது. ஆய்‌ நின்று என்பது பழைய மலையாள 
(7714-௫. பி.) சாசனத்தில்‌ நிகழ்காலங்குறிக்க வருக 
றத. மலையாளத்தில்‌ இன்னு, இன்னு எனபது 
இன்று என்பதன்‌ மரூஉவாகும்‌. தோடர்‌ மொழியில்‌ 
ககரம்‌ நிகழ்காலங்‌ குறிக்கிறது. 
போகேம்‌ போகிறேன்‌ ப 
இல்‌ 4 து இன்று 


உள்‌ * து உண்டு என்பன காண்க, 


தமிழ்மோழி அமைப்பும்‌ மக்க 


( இதக்த காலம்‌, ஆரிய மொழியில்‌ மிகுதியும்‌ 
பகுதி இரட்டிப்பால்வரும்‌. செமிட்டிக்‌ மொழியில்‌ 
இடங்குறிக்கும்‌ விகுதிகளால்‌ ௮ சுட்டப்படும்‌. 
இறக்ககால எச்சத்திலிருந்து இ றந்தகால உருபு 
திராவிட மொழிகளில்‌ எஏற்பட்டதென்ப, சொல்‌. 
லின்‌ இறுதி ஒற்று இரட்டிப்பதால்‌. அது சட்டப்‌ 
படும்‌. உ-ம்‌:-- புகு, புக்கான்‌, தகு, தக்க என்பன 
வாம்‌. தரம்‌ இறந்தகால உ ஈபாகப்‌ பகுதிக்குப்பின்‌ 

சேர்க்கப்படுதலுண்ட. தெலுங்கில்‌ இகரம்‌ இறந்த 
காலஞ்‌ ச௪ட்வஅண்டு. காண்டு மொழியிலும்‌ இக 
சம்‌ இறந்தகாலங்‌ குறிக்கிறது. தமிழில்‌ இரண்‌ 
டும்‌ வழங்குகல்‌ தெளிவு, உ-ம்‌:-- போல்‌ து 
போன்௮, கல்‌-- து--கற்று. படின, சொல்லிய, 
ஓடி. தி என்பது தெலுங்கில்‌ இடவிகுதிக்கு முன்‌ 
வரும்‌. சேஸ்திரி-செய்தேன்‌ என்பதில்‌ அது 


வந்தமை காண்க, 


தோடர்‌ மொழியில்‌ தகரம்‌, இறந்தகால. உ௫௬ 
பாக வழங்குகிறது. தமிழில்‌ சிலசொற்களில்‌ தகரதக 
கோடு இகரங்கலந்‌ அ, பின்‌ கெட்டிராத்தல்‌ கூடும்‌. 
தகரம்‌, த்வா என்னும்‌ ஆரிய உருபிலும்‌ இறந்த 
காலங்குறிப்பது போலும்‌, வங்காள மொழியிலும்‌ 
அது இறந்தகால உ.௱பே, துருக்கி, உகிரியமொழி 
களிலும்‌, பினிசியம்‌, ஹங்கேரி மொழிகளிலும்‌ 
அறு அவவாறு வழங்குகிற த. அதுத து. ததி 
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எனவருதலால்‌ சென்றதைக்‌ கு றிக்கும்‌ சுட்டே ஆகி 
ரில்‌ இறக்தகாலமுணர்த்திற்றென்ப. 


தொழிற்பெயர்‌ எச்சத்தினின்‌றும்‌,  . 
யினின்றும்‌ உண்டாதல்‌ கூடும்‌.. இடப்பெயர்‌ விகுதி 
பெற்று வினையாலணையும்‌ பெயர்கள்‌ உளவாயின. 
அவை வினைபோலச்‌ செயப்பரிபொருளால்‌ அவா 
வப்படுவன. உ-ம்‌: வீட்டைக்‌ கட்டினவர்‌, செய்‌ 
தனம்‌ என்பதுபோல, தொழி ற்பண்பு ன்‌ றிக்குந்‌ 
தொழிற்பெயர்‌ தமிழிலும்‌, மலையாளத்திலும்‌ உள்‌ 


ளான. 


- தமிழில்‌ பண்புகு ரிக்கும்‌ “மை” விரி மலையா 
ளத்தில்‌ ம, கன்னடத்தில்‌ மே, தெலுங்கில்‌ மி என 
வரும்‌. தொழிற்பெயர்‌ விணைபோல்‌ உரிச்சொல்‌ 
லால்‌ தழுவப்படுவன, உ-ம்‌:-- கெட்டநடை, நன்‌ 


ரூப்ஈடத்தல்‌ என்பன காண்க, 


கை, கல்‌, தல்‌, அம்‌ முதலியன தொழிற்‌ 
பெயர்‌ விகுதி, தெலுங்கில்‌, த; தழு என்பன விகு 
இயாய்வரும்‌. சேயுத, சேயதாழு செய்தல்‌, என்‌ 
பன உதாரணமாம்‌. வினையின்‌ வல்லொற்று இரட்‌ 
டி.த்தலாலும்‌ பெபர்‌ ஏற்படும்‌, எழுது, எழுத்து. 
வினையே பெயராயும்‌ வரும்‌, கட்டு, உசை. வினை 
முதலெழுத்து நீளூதல்‌--படு, பாடு. அம்விகுகி-- 
உயர்‌., உயரம்‌. நக்கு, காக்கு, தி--கெடு, கெடுதி. 


கன்னடத்தில்‌ இன்றி உணவு. 
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பகரம்‌, வகரம்‌--நடப்பு, கேள்வி 
காண்‌--இடுக்கண்‌ 
மானம்‌--சேர்மானம்‌ 


பா? கட்டுப்பாடு 


இகர விகுதி கறுத்தாப்‌. பொருள்‌ குறித்தல்‌ 
உண்ணி, கொல்லி, காற்காலி, வானம்பாடி, வழி 


காட்டி, ஆழி ( கடல்‌). 


செயற்கு? என்பது தமிழில்‌ காலப்‌ பொது 
வெச்சம்‌. இதில்‌ தகரம்‌ நான்காம்‌ "வேற்றுமையுரு 
பெனவும்‌, கொழிற்பெயரில்‌ அது விகுதியாய்‌ 2 5வ 


தென்றுங்‌ கூறுவதுண்டு. எச்சம்‌, அகரத்தில்‌ 


முடிவதே மரபு, உ-: :-- வர என்பு இற்காண்க. 
வியக்கோளுக்கு உருபு ௮௯ ரமே. இவவகரம்‌, 


அ தியிற்‌ ௪ட்?ிப்‌ பெயசென்ப. 


ஏவல்‌ வினையாய்ப்‌ பனா யே வருத அம்‌, விகுதி 
பெறுதலும்‌ உண்டு. ஈட, கடவாய்‌, கடமின்‌. அண்டி 
என்பது கெ னுஙி இல்‌ எவல்‌ வி கு இயாய்‌ வரும்‌. குமி 
மில்‌ விலை ன ழுற்றுப்‌ பன்மை உலகவழக்கஇில்‌ ஏவரு 
்‌ ரஷ்‌ 


பன்மையாய்‌ வரும்‌, உ-ம்‌:-- செய்யும்‌ என்பதாம்‌. 


இன்‌, மின, என்பன குமிழ்‌, மலையாள த்திலும்‌, 
இம்‌, ௨ என்பது. கன்னடக்‌ இலும்‌ ஏவல்‌ வியங்கோளு 
ணாத்‌்துவன. நிபக்‌ தனை ர்த்தும்‌ (&ஸ்‌(யா சகு 
௦௦௦) செய்தால்‌. செய்யி என்னும்‌ வாய்ப்பாடு. 
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வினையெச்சம்‌ எனப்படும்‌, ஆகில்‌, ஆனால்‌ என்பது. 
தமிழிலும்‌, இன, தெலுங்கிலும்‌, நிபந்தனை குறிக்‌ 
கும்‌. அல்‌ என்பது ஆகல்‌ என்பதன்மரூ௨ என்ப, 

கன்னடத்தில்‌, எதிர்காலம்‌ பெயரெச்சம்‌ ௮க 
சத்தில்‌ முடியும்‌. வாழ்வ --வாழும்‌. 

எதிர்‌ காலங்குறிக்க நிகழ்கால வினைபயன்படுத 
லுண்டு. உகரம்‌, எதிர்காலஉருபு, ககரம்‌ ௮சை, 

எங்கும்‌, வான்‌, பான்‌, பாக்கு எதிர்கால எச்‌ 
சங்குறிப்பன. வருக என்பதில்‌ அகரம்‌ எதிர்கால 
விகுதி. 

தெலுங்கில்‌, உம்‌ என்பதற்குப்‌ பதிலாக நு 
என்பது வரும்‌. 

வகரம்‌ தமிழ்‌, கன்னடம்‌, துளு என்பவற்றில்‌ 
எதிர்கால இடைநிலை, வங்காளம்‌, இக்தி மொழீக 
ளில்‌ பகாமும்‌, லத்தீனில்‌ மகரமும்‌, பினிசயமொழி 
களில்‌ வ” என்பதும்‌ எதிர்கால உருபாய்‌ வருதல்‌ 


காண்க. 


மொழி யொப்புமை, 


(01௦551 கர்ர்ரிரர்ரரு.) 
திராவிட மொழிகள்‌, இத்தியப்பெருங்குடும்‌ 
பத்தோடு பெரும்பான்மை இலக்கண முறையிலும்‌, 
தறுபான்மை சொல்‌ வகையிலும்‌ ஒத்திருத்தல்‌ 
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போல, ஆரியத்திற்குக்தாயான மொழியுடன்‌ .ஒரு 
வகைச்‌ சம்பந்தமுடையனவாததிீ ே தான்றுகன்றன. 


வடமொழி வாணர்‌ இதைப்பாரசாட்டுவதில்லை. 


ஒரு சொல்‌ வடமொழியிலுக்‌ தென்மொழியி 
லுங்‌ காணப்பட்ட விடத்து, ௮து தென்மொழிக்‌ 
குரிய தென்று சில காரணங்களால்‌ அணிய 
வேண்டும்‌. வடமொழியில்‌ அதுதனிச்‌ சொல்லாய்ப்‌ 
பகுதியும்‌, அதனின்‌.று உளவாகும்‌ கிளைச்சொற்களு 
மில்லாதிஈப்‌..ச தமிழில்‌ ௮து பலகளைச்‌ சொற்க 
. ளோடு பெழுவழக்குடையதாயிருப்பின்‌, அது தமி 
மிலிருக்‌ அ வடமொழிக்குச்‌ சென்றசேயாகும்‌. ஒரு 
பொருளைச்‌ குறிப்பதற்கூக்‌ தமிழில்‌ வேறு சொல்‌ 
லில்லா*ு ஒரு சொல்லே வழங்கவும்‌, வடமொழி 
யில்‌ வேறுசொற்கள்‌ அ௮ப்பொருளைக்‌ குறிப்பதற்கு 
ஏற்பட்டிருந்தால்‌, அச்சொல்‌ தமிழ்ச்‌ சொல்‌ 
லென்று ஊூக்கலாம்‌. ஒருசொல்‌ திராவிடத்திற்‌ 
காணப்படுவதாய்‌, ஆரிய மொழிகளில்‌ சம்ஸ்கிருதந்‌ 
தவிர பிறமொழிகளிற்‌ காணப்படாததாயிருக்குமா 
யின்‌, அதுதிராவிடச்‌ .சொல்லென்று அணியலாம்‌, 
வடமொழியில்‌ ஒரு சொல்லிற்குக்‌ கூறுந்தாது 
பொருட்‌ பொருத்தமில்லாதிருக்தாலும்‌, தமிழில்‌ 
அதன்‌ மூலம்‌ பொருத்தமுள்ளதாயிருக்தாலும்‌, 
அச்சொல்‌ மிதன்மொழிக்குரியதென்றல்‌ சாலும்‌, 
ஒரு சொல்லின்‌ பொருள்‌ தமிழில்‌ இயற்கையாயும்‌, 


வடமொழியில்‌ உருவகத்தால்‌ இயைபுடையதா 
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யிருந்தால்‌. ௮ தமிழ்ச்‌ சொல்லென்று கொள்ள 
லாம்‌. வடசொல்லைப்பிரித்தறியும்‌ தமிழ்‌ இலக்கண 
லார்‌ ஒரு சொல்லைத்‌ தமிழ்‌ ட.. அது ஏற்‌ 


றுக்‌ ட்‌ தத. 


அக்கா என்பது கமி.மில்‌ தாயையும்‌, தமக்கை 
ியயும்‌ குறிக்கும்‌. இட்டார்‌ இட்டு என்பன இத்‌ 
திய மொழியில்‌ அப்பொருளுடையன, 


அடவி என்ட / ஆ] அடாந்தி நக்ஞகுங்காடு என்ற 
பொருளில்‌ தமிழ்ச்‌ சொல்லே, அடர்‌ என்றசொல்‌ 
எல்லாக்‌ திராவிட மொழிகளிலும்‌ மாணப்படுவ து. 
அட்‌ திரி எ என்பதில்‌ நின்‌ று அடனி யென்பது ௮ 


ததாக வடதாலார்‌ கூறுவது வபொழுட்பொரதக்க 
மில்லாததே 


வடமொழியில்‌ அம்பா என்ற சொல்‌, அம்மா 
ன்று தமிழ்ச்‌ சொல்லின்‌ இரிபே. தஜொமனியில்‌ 
 தும்மெ” என்‌ றசொல்‌ ல்‌ செவி பிதீ தாயைக்‌ , (ஸீ. டிக்கும்‌, 


கடுகு என்றசொல்‌, த அதிகம்‌, என்பதன 
டியாய்ப்பிறந்‌ து காரமிகுதியுடைய ௦ ரா ரளைக்காறிப்‌ 
பதாயிற்று. ௧3௧, என்றசொல்்‌ வடமொழி கட்‌ 
போ, என்பதனடியாய்ப்‌ பிறந்ததென்பது பொகுத்‌ 
பில்லா ௮ 0௧. கடுகு(  வார்குபே), கடி, என்‌ 
சொற்களும்‌ ஒரு வேரிற்‌ (7௨.நத: தே, காடு, கடம்‌; 


கட என்பனவம்‌ அவ பா 2றவருவன 
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ப கலா” கல்‌ என்ற தமிழ்ச்‌ சொல்லடியாய்ப்‌ 
பிறந்த கலை என்பதன்‌ திரிபே கலாஎன்‌ஞயிற்று, 


குடம்பர்‌--என்ப த கூடிஎன்ற தமிழ்ச்சொல்ல 
டியாய்ப்பிறந் இருத்தல்‌ கூடும்‌, குட்‌ --வளை, சுற்று 
சான்பதில்‌ கின்று குடி, குடம்‌ முதலிய சொற்கள்‌ 
உண்டாயின போலும்‌. சுற்றத்தார்‌ என்பது குடும்‌ 
பத்தோடொத்த பொருஷடையது. குடில்‌, 
கூடிசை, முச்சு என்பன ஒரு வேரிற்ரோன்‌ ரினபோ 
லும்‌, தெலுங்கிலும்‌, கன்னடத்திலும்‌ குடி (9ப41) 
என்பது கோ.பிலைக்‌ குறிக்கும்‌, ஹிந்துஸ்தானி 
பில்‌, குடி வீடு, ஆங்லைமொழியில்‌ குடிசை 
யென்ற பொ ளில்‌ 6௦% ( காட்‌) என்னுஞ்சொல்‌, 
குடி. என்பதோடு ஒக்கசொல்லே. கொ வளைந்த, 
-இதனடியாகக்‌ கோட்டா, கோட்டை என்ற சொற்‌ 


கள்‌ வருவன, 


நானா பல என்றசொல்‌ காலா என்ற தமிழ்ச்‌ 
சொல்லடியாகப்‌ பிறந்தது. வடமொழியில்‌ அதற்‌ 
குச்‌ சரியான வேர்ச்சொல்‌ இல்லை. 

நீரம்‌ என்ற வடசொல்‌, நீர்‌ என்ற தமிழ்ச்‌ 
சொல்லே, தெலுங்கில்‌, ௮து நீளு எனப்படும்‌, 
- காண்டுமொழியில்‌ நீர்‌, ஈர்‌ என்பனவும்‌ பிராகுயில்‌ 
தீர்‌ என்பதும்‌ ஒன்றே, 


படு சூழ்‌, அ௮ணவு பொருந்து, என்னுஞ்‌ 
சொற்களடியாகப்‌ பாட்டாளம்‌ என்ற சொல்‌ பிறந்‌ 
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த.து. தமிழில்‌ பட்டி என்பது இராமத்தைக்குறிக்‌ 
கும்‌. அது கன்னடத்தில்‌, ஹட்டி என்று வழங்‌ 


கும்‌, 


தமிழ்ச்‌ சொல்லாகிய போன்‌ என்பதனடியா 


கப்‌ பன்னோ என்ற பிராகிருதச்சொல்பிறந் துள்ள ௮. 


பாகம்‌, பங்கு என்ற வடசொற்கள்‌ பகு என்ற 


கமிழ்ச்சொல்லடியாய்ப்‌ பிறந்தன. 


மீன்‌, மீனம்‌ என்பன மின்‌ என்ற தமிழ்ப்பகு 
இயடி.யாய்ப்‌ பிறந்தன. காண்டு மொழியில்‌ அது 
மீண்டு என வழங்குகிற நூ. அது, மீதிங்கு 
கொல்‌ என்ற வடசொல்லடியாப்ப்‌ பிறச்ததென்பது 


பொருத்தமில்லாத. 


வள்‌ என்பதனடி.யாக வளை, வலம்‌, வட்டம்‌ 


என்ற சொற்கள்‌ உண்டாயின, 


சவம்‌ என்பது சா இற, என்பதனடியாயப்‌ 
பிறந்தது. சாமாயெடிக்‌ என்ற தித்திய மொழியில்‌ 
சாவெ இறந்த, என்பது காணப்படுகிறது. .அ௮து 
வடமொழியிற்‌ சவ்‌ போ, என்பதனடியாய்ப்‌ பிறந்‌ 


ததென்பது பொருந்தாது. 


கர்‌ நாட என்பது, கருகாடகம்‌- கத்த நிலப்‌ 


பரப்பு என்பதனடியாய்ப்பிறம்‌.த.து. 
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பலன்‌ என்பது பழம்‌--பமுத்தது என்பதன்‌ 
மரூஉவாம்‌. ப 
பிடகம்‌( கூடை) என்பது பிடி என்பதனடி 
. யாய்ப்‌ பிறந்த. 


முத்து (இரத்தினங்களில்‌) முதன்மையான த 
என்ற பொருளில்‌ தமிழ்ச்‌ சொல்லேயாம்‌. 


உருவம்‌ என்பது, உரு .-உறு, உறுதியானது 
என்ற தமிழ்ச்‌ சொல்லடியாய்ப்பிறக்த ௮. 

இஞ்சி என்ப மித இரிக்கவோ சான்ற வடசொல்‌ 
லாயிற்று, 

பூப்பது பூ. அது, புஷ்பதீ தினடயாய்ப்‌ பிறந்த 
தன்று, 

தீ என்ற சொல்லினடியாய்‌ வடமொழித்‌ தபம்‌ 
உண்டாயிருத்தல்‌ கூடும்‌, வடமொழியில்தீம்‌-- பிர 
 காடிக்கிற து. 

பிற என்பதும்‌, பச என்பதும்‌ ஒருசொல்லென்‌ 
பபாருமுளர்‌. 

குழி என்பதன்‌ வேரே, குண்டு, குண்டம்‌ 
என்பவற்றிகு மூலமாயிரூத்தல்‌ கூடும்‌. 

உலகிலுள்ள பிறமொழிகளுக்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ 
சில சொல்லொற்றுைம காணப்படுமாறு அறிக. 


154 . மொழி நூற்‌ கோள்கையும்‌ 
நரம்பு என்பதும்‌, லத்தீனில்‌ நெர்வ்‌ என்பதும்‌ ஒப்‌ 
்‌ பிட்டால்‌ அகரத்திற்கு எகரமும்‌ மகரத்திற்கு வகர 
மும்‌ வந்து பிறஒத்திருத்தல்‌ காண்க. ப 

பல்‌? பல, (லத்தீன்‌) (ளெஸ்‌ -- அகேகம்‌. 
பள்ளி--(இரீக்‌) பாலிஸ்‌ --ஈகரம்‌ 

வேண்டு -(அங்லைம்‌). வான்ட்‌ (காம) 
முறுமுறு--(மர்மர்‌) பாபா 

ஈனு_(அங்லெம்‌) ஈனு (௨8) 

இல்‌ (ஆங்கிலம்‌) ப 

ஊளை --(லத்தன்‌) உஷபோ-(ப/ப௦ ௦௮1) 


கொல்‌ 





-அ௮வா--(லத்‌தன்‌) அவெயோ (846௦ 02816) 
குளிர்‌--(அங்லெம்‌) கூல்‌ (௦௦௦1) 
மெல்ல--(ல.த்‌தீன்‌) மொல்ல (௦118) 
எல்லா---அல்‌ ( ௮) 
பூசை பூனை. (அங்லைம்‌) புஸ்‌ ( 0055) 
பிள்ளை--(ல.த்‌இன்‌) ப்வீல்லஸ்‌ ( --0பஓ]-ப5) 
வீண்‌ (லத்தின்‌) வானஸ்‌ (490ப5) 
மூழ்கு--(ல.த்‌இீன்‌) மெர்கோ( --ற௭1௦௨) 
களவு---(லத்தீன்‌) க்ளெப்போ 
இண்டு--(இரீக)-கெண்டியோ --பொலுக்கு 
குப்பை--(இரீக்‌-கொப்ராஸ்‌ (1௦085) 
சாத்‌. --(அங்கலம்‌)-ஷட்‌ ( ஸ்ப) 
சுருக்கு--(அங்கிலம்‌)-ஷ்ரிங்கு (ரரி) 
தெள்‌ (தெளிவான) (ரீச்‌) தேல்‌ரஸ்‌( --தெளில) 
(9௮1௦5) 
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தொலை--(இரிக) தெரியஸ்‌ 


கப்பட 0 இரக) 5 (ட்செப்போ இ சிக (௭௨௦5) 


ள்‌ 


5... (2 £க)-தா ( கதவு) (பாக 


(3 





ல தத்தக்க 
(த்தின்‌) அர்‌-ஒ 


துரி அநி-(சமஸ்‌ இதம்‌) அர்‌ வெட்டு 





ஒரம்‌---(6 தன்‌) ஒர (ரப்‌ 

காண்‌- பழய (ஹைஜெ ர்மன்‌) சன்‌ லத்தீன்‌ ஜ்ஞா 
( 988) 

படட ௱9ி-1௦ (முயற்சசெய்‌) . 

(வினை) 


றுலை ர த) அளா-ஓமை _- இரி 





புயல்‌ 


(51௧-௦௱௧௨/) 8002 
புல்‌ (மி விஷ்‌ -பல்யோ 
ிள்ளை--]உா%வா-ு॥1௨ ( -பில்ல) 
வாம்‌--] பாரின்‌ ௦௦] (216 176) 
ஞாயி 1 ]1பரகொ1க௱ 18 ( சூரியன்‌) 
அப்பா சீற 616 - ௨. 
அ.று--பிஸ்‌ 2 (ங்க 
அல்‌---1166 அல்‌ ( 5௦0) 
அவா- பிஸ்‌. வல்‌ 
உளர்‌ --ீடுவூர்க பாப (618) 
கூர்‌ 12 [யா ( 6௦ ற186௨) 
மரம்‌ 1 பாரின்‌ யாற 
சினம்‌ --1]ஏ] 510௧௩ ( 54௨0) 
நாட்டு 11 ஈக௫க ( 6௦ இக்‌) 


150 மோழி நூற்‌ கோள்கையும்‌ 
மெத்த 11% ஈகம்‌ ( 56௨0) 


சுவர்‌ (1 ௨1பா (வி!) 
உள --ப918ஈ ௦! (6௦ 6௨) 

19 9௦1. 1 ௦ 
அலை --1-2ஈ0-௧1௦16 ( அ8௭0௮) 
கண்‌ --( 110௨56 ப௦98 
கொல்‌ “204 160௦! 
கோக்கு--]ஸ்‌ ௩௦௧4 ( அஷ்ட 
இர---/808ஈ656 [| ( அக்கு 0௨) 
௧௫ ௦௭௦௦1 கஉ ( 015010) 
கோன்‌---1பூ1/% 2 ௱௦ஈ௦௦115௩ [கா (8/4) 
அக்தன்‌-- ௦016 42 72 
அன்னை-- [ரகர இ 191௧ கருக 


பிறவும்‌ இவ்வாதே வருவன காண்க, 


சையததகய சணசலயைய 





பல மொழிப்புலவர்‌ ஒருங்கு கூடிப்‌ பலப்பேச்‌ 


8] காவையையும்‌ 


சுக்கரின்‌ இலக்கணத்தையும்‌ சொற்‌ 
ஒப்பிட்டுப்‌ பார்ப்பின்‌, மொழிரூலங்களும்‌ மொழிய 
மைப்‌ பொற்றுமையும்‌ ஈன்கு விளங்கும்‌. பலமொ 
ழீக்கும்‌ மூலமான ஒரு மொழியும்‌ தூசத்தில்‌ 
உதித்து காட்டுதருதலுங்‌ கூடும்‌, அப்பெருமுயற்சி 
யை அறிஞரும்‌, செல்வரும்‌ கூடி அண்டுகள்‌ பல 
செய்பின்‌, அச்கோக்கம்‌, ம தல்வனருளால்‌ ஸாற்‌ 
றுப்‌ பெறுதல்‌ கூடும்‌, 


10. 


க்க 


12. 


தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்‌ கழக வெளியீடுகள்‌ 


மராட்டியர்‌ செப்பேடுகள்‌ 50 
-- செ. இராசு 


கலித்தொகை (நச்சினார்க்கினியார்‌ உரையுடன்‌) 
_.இ.வை. அனந்தராமையர்‌ அடிக்குறிப்புடன்‌ 


சங்க இலக்கியக்‌ கட்டுரைகள்‌ 
(கருத்தரங்கம்‌) 
ஆராய்ச்சித்‌ தொகுதி 
--மூ. இராகவையங்கார்‌ 
தொல்காப்பியம்‌ -- சொல்லதிகாரம்‌ 


தெய்வச்சிலையார்‌ உரை 


தொல்காப்பியம்‌ -- நன்னூல்‌ சொல்லதிகாரம்‌ 


பேரா. ௧. வெள்ளைவாரணர்‌ 
நன்னூற்‌ காண்டிகையுரை 
--ஆறுமுக நாவலர்‌ பதிப்பு 
நீலகேசி (உரையுடன்‌) 
பேரா. சக்கரவர்த்தி நயினார்‌ பதிப்பு 
பெரிய திருமொழி (2800 பாசுரங்கள்‌) 
டாக்டர்‌ தெ. ஞானசுந்தரம்‌ 
நூலகப்‌ பதிப்பு 
பொதுப்‌ பதிப்பு 
சட்டவியல்‌ 
பேரா. மா. சண்முகசுப்பிரமணியம்‌ 
நூலகப்‌ பதிப்பு 
மாணவர்‌ பதிப்பு 
தஞ்சை மராட்டிய மன்னார்‌ கால அரசியலும்‌ 
சமுதாய வாழ்க்கையும்‌ 
--கே. எம்‌. வேங்கடராமையா 
7911//1/1272107௦ 
4.5. 2 பாவ] 711/4 
அமெரிக்க தாலா்‌ 


உரூவா 


750 /-- 
7௪0 
30 /-- 
700 /-- 
60 /-- 
75 /- 
65 /...- 


40 /-.- 


780 /-- 
720 /-- 


92 
36 /- 
755 /-- 
85 /- 


ட. 


73, 


14. 


725. 


76. 


மொழி நூல்‌ 


_ மாகறல்‌ கார்த்திகேய முதலியார்‌ 
7 வா்‌ ர்வ வழு 1/௪0017௦ 7721121101 33/91 ( 714475) 
அமெரிக்க தாலா்‌ 
8 ௨ மீ விவ்‌ ம. 
இ ஈயா. 
_-& சியாமா 
212100 71 வ17/சரப7 2ப7 129 
அமெரிக்க தாலர்‌ 
_-370ம 2. வ௮யக7வ/ 
நாமதீப நிகண்டு . 
-கிலகுப்பிரார்ககக கவிராயர்‌ 


தொடர்பு கொள்க : 


இயக்குநர்‌, 

பதிப்புத்‌ துறை, 

தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ 
தஞ்சாவூர்‌ 612 001. 
தமிழ்‌ நாடு 

இந்தியா. 


19- நி10-- 1-- 1000 -- 1985 
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75 /-- 
ரீ 


60./...- 
12 


68 /- 


